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Глава 1


Дрожащей рукой Лара Уэстон сняла телефонную трубку. «Хватит с меня новостей», — подумала она.
— Лара, это Пэм. Скажи, ведь это неправда? Тебя что…
— Выкинули. — Голос Лары срывался. — К концу недели я — безработная.
— Почему ты мне не позвонила? Хоть в жилетку бы поплакалась! — Пэм говорила и говорила, а Лара только слушала и грустно улыбалась. Когда наконец ей удалось вставить слово, Лара тихо сказала:
— Спасибо за заботу, но ведь завтра репетиция твоей свадьбы. Ты, наверное, и так очень волнуешься.
— Ха, — возмутилась Пэм. — Волнения и корсеты давно ушли в прошлое. Ладно тебе. Можешь мне довериться. Для чего еще нужны подруги?
Лара решила, не спорить. Сочувствие было ей сейчас очень кстати, хотя Пэм, как всегда, переигрывала.
Откинувшись на спинку кресла, Лара положила ноги на стол, который ей уже не принадлежал.
— Несмотря ни на что, у меня есть хорошие новости.
— Попробую угадать. Тебя свел с ума влюбленный миллионер, который не устоял перед твоим проектом для его фирмы. И наверняка он собирается развлечься с тобой, дурочкой, где-нибудь на Багамах.
— Спустись на землю, Пэм, на дворе девяностые. Богатые старички исчезли вслед за корсетами.
— Жаль, — задорно отозвалась подруга. — Так что у тебя за новости?
Лара глубоко вздохнула:
— Я собираюсь начать свое дело.
— Нет, шутишь?!
— Надеюсь, у меня получится. Ты только послушай! «Корзина цветов»: потрясающие шелка и флористика — все, чтобы украсить ваш дом для знаменательного события. Бесплатные консультации и составление сметы. Принимаются любые кредитные карты.
— Здорово!
Послышались шорохи и звуки чьих-то голосов. Пэм, кажется, выронила трубку.
— Лара, остальное расскажешь мне завтра, на репетиции. Здесь сейчас просто сумасшедший дом. Джо заявился с охапкой счетов.
Раздался характерный щелчок. Лара аккуратно положила трубку и спустила ноги со стола. Она повернулась к открытой коробке и стала укладывать в нее вещи, которые еще оставались на столе. Последней была фотография дочери.

Лара задумчиво стояла у церкви среди подружек невесты и шаферов. Пэм порхала между ними, удивляя своей неуемной энергией.
— Лара, свидетель жениха, мой брат Митч, не смог сегодня прийти. Постарайся представить себе, что он здесь, а завтра я объясню ему все перед церемонией.
«Митч? Между прочим, сколько ему лет? — полюбопытствовала про себя Лара. — Пэм никогда не говорила мне о возрасте своего брата». Она надеялась не оказаться в компании развязного мальчишки из колледжа. Хотя не так это и важно, ведь они больше никогда не встретятся.
На ужине после репетиции Пэм опустилась на бордовый стул рядом с подругой.
— Скажи, Лара, где будет твоя «Корзина цветов»?
— Я нашла замечательный пустующий магазинчик в Уэстчестере. Уютный, старомодный и мне по средствам.
— Это далеко от твоей квартиры в Филадельфии. Трудновато придется одинокой матери — каждый день ездить туда-сюда.
— Да, я тоже думала об этом. Нам с Дженни нужно недорогое жилье недалеко от магазина.
Пэм широко улыбнулась:
— Я знаю выход, подружка. Ферма моего брата совсем близко от Уэстчестера. После свадьбы мы с мамой переезжаем в Питтсбург, и старик Митч вполне сможет приютить вашу компанию. Его усадьба пустует. Спроси завтра, не сдаст ли он тебе домик, который стоит рядом.
Значит, старик Митч. Вряд ли он намного старше самой Пэм. Этакий деревенский недотепа средних лет. Митч Оуэнс — звучит обыденно, надежно и привычно. Лара наметила себе поговорить с ним после венчания.
На следующий день в час пополудни, перед тем как присоединиться в церкви Св. Матфея к друзьям и родным невесты, Лара расправляла складки на своем атласном абрикосовом платье. Но где же ее сегодняшний спутник? Она огляделась в поисках загадочного Митча Оуэнса.
— Лара? — раздался позади нее приятный голос. Она обернулась и посмотрела на высокого, элегантно одетого мужчину с густыми волосами цвета спелого зерна.
— Ведь вы Лара Уэстон? — энергично повторил незнакомец.
Лара кивнула, лишившись на миг дара речи.
— Я — Митч Оуэнс, брат Пэм.
Обыкновенный, скучный, надежный — Лара пыталась связать эти слова и стоявшего перед ней смуглого, крепкого мужчину. Во взятом напрокат смокинге он выглядел просто великолепно. Высокий, прекрасно сложен, вряд ли ему больше тридцати пяти. Лара остолбенела.
Во время церемонии она старалась не глазеть на него через весь зал, но безуспешно. Поймав ее взгляд, он улыбнулся. Его глаза притягивали ее, как магнит. Лара почувствовала, что краснеет, и отвернулась.
Опасность таилась именно в темных глазах Митча Оуэнса. Лара вздрогнула. Нет, она не может жить с ним под одной крышей. Надо отказаться от предложения Пэм, а Митчу ничего рассказывать не стоит.
Звуки заключительного марша отвлекли ее от этих утомительных размышлений. Церемония завершилась, и сияющая молодая пара прошествовала мимо радостных гостей.
Наступила очередь Лары.
Митч подошел и предложил ей свою сильную руку. Она должна была гордо пройти через зал, словно ее вел Прекрасный принц.
Это оказалось нетрудно.
Лара взяла Митча под руку, наслаждаясь ощущением тепла и безопасности всякий раз, как он бросал на нее взгляд. Лара шла, почти прижимаясь к нему и не чуя под собой ног.
Вдруг все закончилось. Развеселившиеся гости подхватили ее под руки и повели через зал, желая познакомиться с подружкой невесты.
Лара с сожалением отпустила мускулистую руку Митча. Он, казалось, защищал ее, хотел укрыть от всех, и это было чудесно. Каждая клеточка ее тела еще дрожала от возбуждения, но следовало положить конец этим опасным помыслам. В жизни Лары не осталось места романтическим приключениям. Она решила избегать Митча во время приема и поскорее уйти.
Но легче решить, чем сделать: за главным столом они оказались рядом.
— Пэм говорила, вы ищете жилье, — сказал Митч, разламывая пополам причудливой формы булку.
Лара поперхнулась.
— Да, правда, но…
— У вас, кажется, свое дело в Уэстчестере.
— Только будет, но…
— Отлично. Моя ферма меньше чем в десяти минутах езды от города. Если бы вы поселились там, то очень быстро добирались бы на работу.
Лара притворно закашлялась, чтобы выиграть время. Нет, она не станет жить рядом с этим воплощением страсти.
— Я ценю ваше предложение, Митч, но мой проект требует вложений, и я не могу позволить себе больших трат. Боюсь, аренду дома мой бюджет не выдержит.
— Я еще не назвал цену.
Резковатый баритон прозвучал неожиданно мягко и одновременно призывно. Лара могла бы слушать его голос целый день. Верный признак, что рассуждать трезво ей не удастся.
— У меня есть ребенок.
«Это его охладит, — решила Лара, — большинство домовладельцев, особенно мужчин, против того, чтобы вокруг бегали дети».
Митч заколебался:
— Ребенок?
Ну, так и есть — полная потеря интереса.
— Девочка, восемь лет.
Вокруг глаз Митча обозначились тонкие морщинки, и он кивнул:
— Ей понравится. Там полно места, чтобы играть.
Лара прикоснулась к губам светло-желтой салфеткой.
— Митч, вы очень добры, ради Пэм, конечно. Но я не смогу снимать дом.
— Вы не поняли, это я прошу об услуге.
— То есть?
— Я не знаю, как быть с фермой, когда мама и Пэм уедут в Питтсбург. Пустой дом — приманка для всякого сброда. Страховые компании косо смотрят на такие вещи.
Лара взглянула на него с недоумением:
— Разве вы целыми днями не работаете в поле?
— Звучит заманчиво, хотя земледелие не входит в сферу моей деятельности. Мне принадлежит строительная компания, занимающаяся реконструкцией старых зданий в округе. Так что я редко бываю на ферме.
Опустевшие тарелки из-под салата быстро исчезли, но их тут же заменило горячее блюдо из вырезки в коньячном соусе.
— Мне будет спокойнее, если в моем доме поселится ответственный человек. Что скажете, Лара, вы мне поможете?
«Минуточку, — подумала она. — Так можно зайти слишком далеко». Настойчивость Митча, грустное, почти страдающее выражение его лица сбивали Лару с толку.
— Уверена, я не смогу платить за аренду.
— Вот что я предлагаю. — Митч отложил вилку в сторону. — Вы оплатите телефон и электричество, а об остальном позабочусь я.
— Нет, Митч, это нечестно по отношению к вам.
Он нахмурился:
— Поймите, этому дому более ста лет. Кухня и ванная построены, когда я был ребенком, они, конечно, в порядке, но не больше. Я предпочитаю, чтобы дом не стоял пустым, для меня гора с плеч, если в нем поселится такая разумная женщина, как вы.
— Разумная? — Легкая улыбка скользнула по ее лицу. — Почему вы так думаете?
Во взгляде Митча отразилась уверенность, когда он ответил:
— Потому что Пэм мне все о вас рассказала.
Итак, он узнал, что Лара вдова. Ей почему-то это не понравилось. Правда, он очень милый, может быть, просто взглянуть на дом? Вовсе не обязательно сразу соглашаться.

Неделю спустя Лара и Дженни ехали по фунтовой проселочной дороге, которая вела к ферме Митча. Бледное сентябрьское небо обрамляло изумрудные холмы, где среди разросшихся деревьев мирно паслись овцы.
Митч встретил их возле старого амбара, служившего теперь складом для инструментов. Он вытер руки о кусок грубой холстины.
— Тот дом на вершине холма, пойдемте поглядим.
Дженни пыталась поспевать за огромными шагами Митча. Правая нога девочки иногда сильно болела после автокатастрофы, унесшей три года назад жизнь ее отца. Глаза Дженни заблестели от удовольствия, когда сверху открылся великолепный вид на окрестности.
Отпирая дверь, Митч внезапно заколебался:
— Помните! Я предупреждал, это не дворец.
Он толкнул дверь внутрь, и на Лару дохнуло сквозняком. Сквозь освещенную солнцем дымку из паутины и пыли она посмотрела на внутреннее убранство дома. После путешествия на второй этаж Митч прервал молчание:
— Ну, что вы об этом думаете?
Необставленный, грязный дом явно нуждался в уборке. Крохотная кухонька была жалким подобием современной кухни в прежней квартире Лары. Слабое поскрипывание выдавало присутствие где-то поблизости представителей семейства полевок. Но, несмотря на пыль, свисающую паутину и истлевшие, ветхие шторы, этот дом окутывал атмосферой неизъяснимого очарования.
— Он замечательный, — прошептала она.

Вечером Митч сидел один в большом доме из серого камня и пытался сосредоточиться на чертежах. Напрасная попытка! В этот свежий прохладный осенний вечер все мысли текли лишь в одном направлении — Лара. Он скомкал лист бумаги и швырнул его в мусорную корзину.
Не то чтобы он никогда раньше не видел красивых женщин. На одной он даже как-то раз был женат. Но при воспоминании о том, как серебристый свитер облегал округлые формы Лары, у него пересыхало во рту. Фиалковые глаза, непослушные локоны — несбыточная мечта любого мужчины. Ее совершенное тело вызывало в нем томительные желания.
Митч шагнул к оконной нише. Толстые оштукатуренные стены на ощупь были холодными. Он выглянул в темную звездную ночь и посмотрел на маленький домик по соседству.
Напрасно он настоял, чтобы Лара согласилась жить в его владениях, где каждую ночь он будет чувствовать ее присутствие и придумывать дурацкие объяснения… объяснения чему? Каждый день исподтишка смотреть на эту красавицу и почти по-детски удивляться блеску в ее глазах.
Сегодня он заключил с Ларой Уэстон честное деловое соглашение, не больше. Пусть даже ему придется по несколько раз на дню принимать холодный душ. Стиснув зубы, Митч снова занялся чертежами.

«Ну почему в сутках только двадцать четыре часа!» — возмущалась про себя Лара. Работы было невпроворот. Отправив Дженни в школу, она уселась с чашкой горячего кофе и составила распорядок дня. На первом месте стояли четыре неотложных дела: освободить квартиру в Филадельфии, обустроить новое жилье, записать дочку в школу в Уэстчестере и открыть магазин — «Корзину цветов».
Весь день она провела, сидя на телефоне, — нужно было обзвонить кучу людей. Наконец остался только один. Сердце вдруг часто забилось, когда она стала набирать номер. Лара прослушала сообщение на автоответчике до конца и дождалась гудка.
— Митч, это Лара Уэстон. Я бы хотела завтра прибрать в доме, если вы не возражаете. Я договорилась с грузчиками на понедельник, и мне пора начать готовиться к переезду. Пожалуйста, перезвоните.
Он перезвонил в тот момент, когда Лара целовала дочку перед сном. Волнующий голос заставил трепетать каждую клеточку ее тела.
— Договорились. Завтра меня устроит. Я буду весь день на работе, но оставлю ключ под старым молочным бидоном возле сарая.
— Спасибо.
— Я проверил отопление, проводку, трубы. Все в порядке. Камин и дымоходы вычищены, ими вполне можно пользоваться. Извините за пыль. Я собирался еще раз все осмотреть, но именно сейчас у меня работы выше головы.
— Это мне знакомо.
— Если что-то случится, бросьте мне записку в почтовый ящик, — смеясь сказал Митч.
— Постараюсь быть не слишком обременительным квартирантом.
— Обременительным? Мы, домовладельцы, хорошо знаем, как поступать в таких случаях. Мы многозначительно хмурим свои густые брови и выбрасываем беззащитных женщин и детей за дверь в снежную бурю.
— Да, прямо как в сентиментальных романах, — рассмеялась Лара. — Я должна вас бояться, Митч?
— Нет, это просто шутка, я совершенно безопасен. Не забудьте, где ключ.
— Спасибо большое. Доброй ночи, Митч. — Ее голос прозвучал гораздо мягче, чем она хотела.
— Доброй ночи, Лара. — С сожалением он услышал, что она положила трубку.
На другой день Лара без труда нашла старый молочный бидон, под которым лежал оставленный Митчем ключ. День обещал быть чудесным, пахло осенней свежестью. Густая зеленая листва уже начала покрываться багрянцем и позолотой. От дома на Лару веяло очарованием старины. Две вазы с желтыми хризантемами украшали широкое парадное крыльцо. Лара догадалась, что это дело рук Пэм. Митч, похоже, не из тех, кто станет возиться с цветами.
Заброшенное пустое жилище казалось унылым и одиноким, словно дом тосковал по большой дружной семье, по шуму и беготне из комнаты в комнату. Лара прогнала ненужные мысли и положила ключ в карман.
Парадная дверь совершенно заросла густым кустарником. Старые деревянные шпалеры с облупившейся белой краской поддерживали жалкую вялую ветвь шиповника.
Лара отперла дверь и вошла внутрь. Быстро оглядевшись, она поняла, что придется работать целый день. А может, и больше. Дженни должна вернуться из школы без четверти четыре, нельзя терять ни минуты. Повязав на голову темно-синюю косынку, Лара приступила к делу.
Комнаты были маленькие, с низкими потолками. На первом этаже напротив гостиной располагались кухня и кладовая. Наверху между тремя крохотными спаленками была втиснута ванная. Голый дощатый пол явно потоптало не одно поколение. Старые занавески болтались на ветхих карнизах.
Лара выглянула из окна гостиной и вздохнула. Обидно в такую замечательную погоду, сидя взаперти, убирать грязь и пыль. Распахнув раму, она впустила внутрь легкий осенний ветерок. Он ворвался в комнату, наполняя ее свежестью.
К полудню Лара добралась до кухни. Когда она пыталась отмыть раковину, дверь внезапно распахнулась. Полуденное солнце било в глаза, но Лара разглядела освещенный со спины силуэт высокого мужчины в грубых башмаках и джинсах.
— Митч, это вы? — Она безуспешно попыталась привести в порядок растрепанные волосы и испачканную одежду. — Я думала, вас не будет весь-день.
— Я тоже так думал, но мне понадобился один инструмент из мастерской.
Ложь. Пилу вполне можно было взять в любой другой день. Но он знал, что здесь Лара.
— Уже стало гораздо лучше. Жаль, что я не успел вовремя прибрать дом.
— Не сожалейте, Митч, я и так очень довольна новым жилищем. — Говоря, она старательно отводила взгляд от его широких плеч. — Вы уже обедали?
— Нет. — Увидев ее машину возле коттеджа, он решил пригласить Лару на ленч. — Тут неподалеку закусочная. Мы могли бы…
— У меня нет времени, и я захватила еду с собой. Дженни вернется домой через несколько часов, — Она открыла контейнер с бутербродами и виноградом. — Здесь, в термосе, чай со льдом. Угощайтесь.
Они расположились на полу пустой кухни. Этот скромный обед в такой необычной обстановке доставил Ларе большое удовольствие. Митч прислонился к стене, рукава его рубашки были высоко закатаны, воротник расстегнут. Лара положила в протянутую руку кисточку красного винограда. На секунду она представила, что ее пальцы скользят по сильным, покрытым волосами рукам Митча и…
Внезапно она вскочила.
Нужно прекратить эти нелепые фантазии. Ради себя и дочери необходимо придерживаться приличий и не позволять никому — даже потрясающе привлекательному брату Пэм — сбивать ее с пути. Как еще можно поступить?
Митч подумал, что она заволновалась из-за времени.
— Подождите минуточку, — попросил он, глядя, как она снова взялась за тряпку. — Я могу кое в чем помочь. — Митч подошел к Ларе.
— Так не пойдет, я не должна отрывать вас от работы.
— Леди, вы забыли, кто тут босс? Кроме того, в амбаре есть длинная лестница. Я легко управлюсь с окнами, пока вы прибираетесь наверху. Только мне нужно позвонить, телефон уже подключили?
— Да, как раз сегодня. Вон там. — Она показала аппарат на стене в кухне.
Телефон был всего в нескольких метрах, но Митчу пришлось изрядно потрудиться, чтобы подойти к нему, оставив Лару. Он понимал, что стоит ему лишь коснуться ее совершенных плеч или слегка задеть мягкие волосы, и он позабудет об обещании не разрушать больше ничью жизнь.
Лара могла только удивляться, как много они успели в то утро. Митч принес свою огромную лестницу и протер каждое стеклышко. Сама она вымела всю грязь, содрала пожелтевшие шторы и занялась ванной. В душевой не оказалось занавески, а ванну следовало хорошенько почистить. Однако, видимо, у женщин это было излюбленное место отдыха. Раньше здесь красовались цветы, а на полу лежал пушистый коврик.
Лара нервно взглянула на часы. Скоро пора возвращаться в Филадельфию. Она торопливо схватила сантиметр и принялась носиться по дому, измеряя стены.
— Решаете, как расставить мебель? — спросил Митч.
Он помог снять мерки во всех комнатах. Потом, опершись на широкий подоконник, который заменял им стол, он набросал план будущего интерьера. В его золотистых, растрепанных ветром волосах застряли стружки.
Лара смотрела на Митча и вдыхала смолистый аромат пиленого дерева. Она представляла, как стряхивает стружки с его волос. Стоит лишь прикоснуться к нему, и это может далеко завести. Лара запретила себе даже думать об этом.
— Какой хороший получился чертеж, — мягко сказала она.
— Это моя работа. Я каждый день делаю такие наброски.
Она обратила внимание, что он редко улыбался. В его душе не было подлинного веселья. Интересно, что могло бы вызвать в нем искреннюю улыбку? Лара вновь мысленно упрекнула себя за чрезмерное любопытство. Не стоило слишком часто задумываться о красавчиках с печальными глазами.
— Скоро Дженни вернется, я должна уходить. Спасибо за помощь, мне одной ни за что бы столько не успеть.
— Будьте осторожнее за рулем, — сказал он, провожая ее до машины. — На шоссе днем просто зверинец.
— Еще раз спасибо, Митч. — Весело помахав рукой, она уехала.
Провожая взглядом машину, Митч чувствовал, как его охватывают одиночество и пустота.

У себя на квартире Лара присела за кухонный стол. Ее окружали коробки с вещами. Как скромно жили они с Дженни! Мебели почти никакой, лишь самое необходимое, без излишеств. Все заработанные деньги уходили либо на оплату банковского кредита, либо шли в дело.
И вот настал день переезда.
Рано утром их вещи перевезут на новое место, перед ними откроется другая жизнь. Лара нервничала в нетерпеливом ожидании. Ее мучили сомнения. Будет ли проект успешным и прибыльным? Если не повезет, она окажется в долгах до конца жизни. Она склонилась к столу, опустив голову на руки.
Уже поздно.
Может, стоит пересмотреть кое-какие бумаги, чтобы успокоиться и хоть ненадолго уснуть? Только она взялась за документы, как подошла Дженни. Одетая в ночную рубашку с медвежатами девочка держала в руках куклу. Дженни казалась напуганной.
Лара прижала к себе дочь:
— Волнуешься, маленькая?
Девочка кивнула.
— Что-то еще случилось?
Поколебавшись, Дженни начала рассказывать:
— Сегодня в школу пришел папа Сары, он показывал нам, как ставить палатку. Это было так весело. — Глаза девочки наполнились слезами.
Лара напряженно ждала, она знала, что скажет Дженни. Малышка пыталась не расплакаться и прикусила губу.
— Почему у меня нет папы? — Слезы неудержимо покатились по ее щекам.
Лара взяла дочь на руки:
— Ну что ты, сладкая моя, у тебя был папа, который очень тебя любил. Как он радовался, когда ты родилась!
— Но сейчас он не с нами! — услышала она сквозь рыдания. — Я так по нему скучаю!
Лара поцелуями утешила дочку.
— Я знаю, родная, как тебе не хватает отца. Но мы должны суметь устроить свою жизнь. Мы переезжаем в чудный домик, самый лучший на свете. Надеюсь, мы его таким сделаем, — поправилась она.
— А я увижу Сару и всех моих друзей? — Слезы дрожали на ресницах Дженни.
— Конечно, я обещаю. У нас теперь будет большой двор, где вы сможете играть.
— Мам, а давай заведем кого-нибудь.
— Посмотрим. Не забывай, мы теперь партнеры и должны работать, чтобы добиться успеха.
Дженни широко зевнула.
— Ну, партнер, пора спать. Завтра будешь моим первым заместителем по переезду. Это очень ответственная должность. — С этими словами Лара проводила дочку в спальню через заваленную коробками квартиру.
Дженни улыбнулась и снова зевнула.
— Ты думаешь, мне там понравится? — едва успела она спросить перед очередным зевком.
— Обязательно, мы чудесно там заживем. — Лара выключила свет и пожелала дочери сладких снов.
Лежа без сна, она пыталась отогнать прочь образ Митча Оуэнса в грубой рабочей одежде. Она надеялась не совершить ужасной ошибки.
Уже очень давно ей так не нравился ни один мужчина. После смерти Уолта забота о Дженни стала смыслом всей ее жизни. Не оставалось времени ни на романы, ни даже на мысли о них.
Но Уолт был слишком равнодушным и холодным, чтобы поддерживать вечную любовь. Лара не хотела признавать, что их брак, начавшийся с больших ожиданий, обернулся пустотой. Тем не менее она помнила об Уолте и растила ребенка. Она боялась, что какое-нибудь ее любовное увлечение может глубоко ранить дочку.



Глава 2


Сыщик в джинсах.
Так называл себя Митч, когда ему приходилось осматривать новые участки. В этот раз его клиентами были Роджер и Морин Каллаханы. Они хотели перестроить старинный каменный амбар и сделать там жилище для своих подрастающих детей.
Частная строительная фирма Митча Оуэнса занималась ремонтом старых зданий с сохранением их прежнего облика. Роджер щедро оплатил экспертизу и понимал, за что платил. Митч сразу видел, есть ли смысл браться за ту или иную работу.
После подробного осмотра здания он вернулся к Каллаханам.
— Это место стоящее. Вот мой письменный отчет. Подумайте, и если решитесь, то позвоните мне.
По пути домой за рулем огромного синего грузовика Митч улыбаясь вспоминал прошедший день. У компании будет очередной выгодный заказ. Он на ногах с рассвета, а теперь, измотанный, ляжет спать. Это хорошо. Занятому мужчине некогда думать о романах.
Крутанув руль, он легко обогнул угол. Впереди показалась недорогая зеленая машина, за рулем сидела темноволосая женщина, а с ней девочка.
Тут он вспомнил: сегодня должна была въехать Лара. Но что это изменит? С его сумасшедшим графиком он вряд ли с ней увидится, да и не захочет. От женщин одни неприятности.
Подъехав к ферме, он выключил двигатель. После целого дня тяжелой работы ноги слегка гудели. Митч решил, что не помешает принять душ. Стоя возле двери, он внезапно задумался. Полная луна, сияя, словно драгоценный камень, плыла над темными кронами. Воздух пах свежестью и прелой листвой. Это был один из тех осенних вечеров, которые так приятно с кем-нибудь разделить.
Митч всматривался в очертания домика по соседству. Приглушенный свет, лившийся из окон, выглядел приглашением, перед которым невозможно было устоять.
Митч постучал. Дверь ему открыла Лара.
— Я только хотел проверить, все ли у вас в порядке, — как бы извиняясь, сказал он. — Может быть, вам что-нибудь нужно?
Темные локоны обрамляли покрытое пылью лицо Лары. Она улыбнулась в ответ на его вопрос:
— Если вас не пугает беспорядок, заходите.
— Не стоит. — Он замялся. — Я сегодня весь перепачкался.
— Мы выглядим не лучше после переезда. Как насчет чашечки кофе?.
Из открытой двери доносился запах только что сваренного яванского мокко. Аромат показался Митчу чертовски приятным. Лунный свет играл в глубоких синих глазах и черных волосах Лары, подчеркивал соблазнительные линии ее фигуры.
Загорелое лице Митча стало суровым.
— Нет, — бросил он в ответ. — Если помощь не нужна, я пойду домой.
— Пока все в порядке.
Он кивнул:
— Если что, звоните.
Лара смотрела, как он устало плелся в темноте в сторону своего дома. Одинокий, замкнутый мужчина с задумчивым взглядом. А если бы она прижалась к нему и поцеловала мягкие, чувственные губы…
Лара снова одернула себя. Она старалась думать, что живет здесь потому, что это дешево и близко от магазина.
Ее цель — не повиснуть на шее домовладельца, а сделать бизнес.
Утром она первый раз повезла дочь в новую школу.
Девочка нервно теребила полы пиджака.
— Мам, они будут говорить, что я странная, что у меня одежда как с другой планеты. Они заметят, что я хромаю…
Лара перестроилась в левый ряд.
— Они сразу поймут, что ты замечательная, добрая девочка. Просто старайся улыбаться и быть вежливой. Тогда ты быстро со всеми сдружишься.
Она постаралась отвлечь девочку от мыслей о хромоте. Дженни искалечило правую ногу в той ужасной аварии, когда погиб Уолт Уэстон, а сама девочка едва выжила. Кости срослись, но она навсегда осталась хромой.
Чтобы успокоить дочь, Лара крепко сжала ее руку.
В половине первого она оказалась на окраине Уэстчестера. По спине бегали мурашки, когда массивным ключом она открыла дверь магазина. Лара вся дрожала и шептала: «Мое собственное дело». Старинное торговое здание на тенистой улице идеально подходило для цветочного салона.
Билл Смит, плотник, появился десять минут спустя. Он немедленно достал свои инструменты и приступил к работе.
Лара грызла твердую шоколадку и листала документы. Она почти не успевала нормально питаться и заботилась только, чтобы Дженни ела больше овощей и фруктов. О том, что было нужно ей самой, Лара не задумывалась.
Кроме одного.
Она нуждалась в сильном, одетом в старые джинсы мрачноватом Митче Оуэнсе. Ларе хотелось крепко прижаться к его телу. Каждый раз при мысли об этом ее охватывали сладкая дрожь и томление. И каждый раз она злилась, что не может выбросить его из головы.
В три часа она отдала плотнику запасной ключ и поехала забирать дочь из школы.
— Как дела? — спросила Лара по пути в супермаркет. Девочка молча пожала плечами.
— Завела новых друзей? — поинтересовалась мать, сверяясь со списком покупок, пока Дженни катила тележку.
— Нет, я… я там лишняя.
Дома Лара распаковала пакеты и распихала продукты по полкам. Со связкой бананов в руке она выглянула в окно, синий грузовик Митча как раз подъехал к ферме. Она вовсе не собиралась подглядывать. Слишком много своих дел, чтобы совать нос в чужие.
Показалась знакомая фигура в узких джинсах и поношенной рубашке. Совсем такой же, как в мечтах. Митч разгружал машину, и даже на расстоянии чувствовалось, как он силен. Он потянулся, и у Лары пересохло во рту, когда она представила, как медленно растирает эти напряженные мышцы.
— Мам, что случилось, о чем ты думаешь?
— Что? Да так, задумалась о делах.
В пятницу Дженни вернулась из школы счастливая и полная новостей.
— Не надо больше возить меня в школу, мама, все ездят на школьном автобусе. Он останавливается каждое утро у соседнего дома. Маргарет и Энджи сказали, что я могу сесть с ними.
— Маргарет и Энджи? Новые подружки?
— Вроде того. — Говоря, Дженни теребила кончик ремешка.
Как оказалось, в соседнем доме жила седовласая дама, которая в тот же вечер нанесла Ларе визит.
— Я — Мод Шиффер, — представилась дама, пожимая ей руку. — Я принесла помидоры и две тыквы. Их у меня в саду уже мало. Ночью обещают мороз. Небось, малышка захочет сделать из этого пугало к празднику, — сказала она, постукивая по круглой оранжевой тыкве.
Дженни не заставила себя долго упрашивать. Черным маркером она нарисовала на каждой тыкве по жуткому ведьминому лицу, пока ее мать угощала сидром новую знакомую.
В пять часов Мод засобиралась домой.
— Надо приготовить обед Нэду — моему мужу. Он на пенсии, но подрабатывает у мистера Оуэнса. — Мод взглянула на Дженни. — Мои внуки живут в другом штате, я так скучаю. Да, школьный автобус останавливается у моего дома. Когда начнете работать, можете иногда оставлять дочку у нас.
После ухода любезной гостьи Лара загрустила. У нее никогда не будет достаточно времени и денег, чтобы совместить карьеру и семью. Как трудно все делать одной! А теперь еще и магазин! Лара тяжело вздохнула и выпрямилась.
Она все сможет. Все. Чего бы это ни стоило! В выходные небо затянули тучи, и шел сильный дождь. Лара работала за стареньким компьютером, а Дженни была вынуждена сидеть дома с куклами и тосковать. Днем в воскресенье резкий октябрьский ветер разогнал облака, расчистив над омытой дождями равниной васильковое небо. Дженни пулей вылетела на улицу исследовать незнакомые окрестности.
Еще час Лара высидела за работой.
— Просто преступление оставаться в четырех стенах в такой день. Жизнь слишком коротка, чтобы все время работать, — проворчала она. Причесавшись и накрасившись, она быстро оделась и вышла на улицу.
После дождя воздух наполнился пьянящими ароматами мхов и прелой листвы. Под ногами хрустели желуди, метелки высохших цветов качались на ветру. Лара вспомнила детство и такую же яркую, щедрую осень. Это время года казалось идеальным для романа. Ей ужасно не хватало крепких мужских объятий и нежных признаний.
Если бы она и Митч могли быть вместе! Все тело Лары страдало от неутоленного желания, которое теперь преследовало ее постоянно и которое она безуспешно старалась подавить.
Лара тряхнула головой, силясь прогнать октябрьское наваждение.
Неожиданно из дома Мод Шиффер примчалась Дженни:
— Мам, я за тобой. Нэд зовет нас посмотреть животных, за которыми он ухаживает, здесь, на ферме.
— Нэд?!
— Да, мам, они с Мод сами разрешили звать их по именам. Пошли скорее!
Ларе было неловко ходить повсюду без ведома Митча. А если он увидит? Что он тогда решит? Правда, Нэд, его главный работник, ничего не имеет против. Митч редко появляется на ферме, он все время занят на работе. Нэд сам ухаживает за немногими оставшимися животными и занимается садом.
Валлийская пони Митча — Ханна потрясла воображение Дженни.
— Какая прелесть, — прошептала она восторженно. Правда, она слегка побаивалась лошади.
— Вот, дай ей морковку, — предложила Мод, — и не больше чем за десять минут вы станете друзьями.
— А это — наша Саманта, — сказал Нэд, указывая на комок шерсти, сидящий в соломе.
— Какая киса! — воскликнула Дженни. — Какая же она пушистая!
— Это порода мейн кун, — объяснила Мод. — В середине ноября у нее будут котята. — Мод подмигнула. — Лара, Дженни нам сказала, что вы собирались кого-нибудь завести после переезда.
— Мам, ты же обещала! Мне бы так хотелось иметь котеночка! Я все буду делать сама, честно-честно! Все-все! Тебе не придется мне помогать!
Лара колебалась, из-за работы не оставалось времени даже для себя. Если бы не обещание, данное дочери!
— Ну, если ты действительно будешь о нем заботиться…
Громкий возглас заставил Лару подпрыгнуть от неожиданности. Митч стоял, скрестив руки на груди и привалившись к высоченному деревянному столбу забора.
Лара взглянула на него и покраснела. Он был в костюме для верховой езды, верхние пуговицы рубашки расстегнуты, золотистые волосы растрепаны ветром, а темные глаза смотрели на Лару, лучась энергией и силой.
— Ма, даже мистер Оуэнс на моей стороне, — убеждала Дженни, не переставая гладить кошку.
Лара смутилась под упорным взглядом Митча.
— Надеюсь, вы не возражаете, что мы сюда пришли? — спросила она виноватым голосом.
— Что? Да без вас эта ферма была похожа на пустыню. — Он ничего не сказал о собственном одиночестве. — Так как насчет кошки?
Губы Лары тронула улыбка.
— Против вас двоих мне не устоять. Но, Дженни, ты знаешь, сколько у меня работы? Я надеюсь на твое слово.
Девочка захлопала в ладоши.
— Пошли, Дженни, у нас много дел. Надо еще дать морковь Ханне и сахар Подарку, — напомнил Нэд.
Они ушли, и Лара осталась вдвоем с Митчем. Он стоял рядом, смущенный ее близостью и опьяненный сладким ароматом духов, исходившим от нее. Глядя в глубокие темно-синие глаза, Митч не устоял перед искушением и потянулся, чтобы прикоснуться к ее казавшейся фарфоровой коже, но остановился.
Его отрезвила одна мысль.
Любовь приносит только неприятности, а это страшнее теперешнего одиночества.
Она молча наблюдала эти колебания. На секунду они оказались так близко друг к другу, что Лара почувствовала теплоту и свежесть его тела. Что он хотел сделать? И отчего ей так жаль, что ничего не произошло?
Лара одернула кофту, стараясь вернуть себе спокойствие и обрести почву под ногами. Никто и ничто не должно помешать исполнению задуманного! Даже Митч Оуэнс и его печальные глаза. Если она не возьмется за ум, то скоро разорится. В банке только того и ждут, но напрасно, она им это докажет!
Митч — всего лишь домовладелец. Их отношения не могут переходить определенную грань.
— Я недавно заглянула в летнюю кухню за домом. Там лежит кое-какая старая мебель, кажется, ею никто не пользуется. Быть может, я могла бы…
— Конечно, берите, это часть договора, — ответил он полушутя.
— Кстати о договоре, он меня смущает, как будто я принимаю подарок.
— Подарок надо подарить, Лара. Я должен быть благодарен за то, что вы поселились в этом пустующем доме. Если там понадобится ремонт, можете на меня рассчитывать.
Это предложение подразумевало больше, чем простую любезность. Митч был небрит, и Лара испытывала искушение прикоснуться к щетине на твердом подбородке и поцеловать его в улыбающиеся обветренные губы. Как трудно бороться со своими чувствами!
Подбежала Дженни и с восторгом доложила, что покормила лошадь мистера Оуэнса морковью и та лизнула ее руку.
— Дженни, называй меня Митч. Мы здесь люди простые. — Он был очень ласков, говоря с девочкой, и это не ускользнуло от внимания Лары.
Она пояснила:
— Дженни обожает животных. Если ей позволить, она целыми днями станет с ними возится.
— Они будут просто счастливы, — вмешалась Мод. — Со временем мы подберем Дженни занятие на ферме, если мама не против.
— Отличная мысль. Кажется, здесь полно дел, это напоминает мне, что пора возвращаться к работе. Надо взяться за бумаги. — Она поймала молящий взгляд дочери. — Можешь еще побыть здесь, Дженни, но беги домой, как только я позову. До скорого. — Лара помахала рукой и неохотно пошла к себе.

Всю вторую половину октября Лара была поглощена работой в «Корзине цветов». Кроме того, Дженни потребовались костюм и немного печенья для школьного праздника. Увы, печенье пришлось купить в магазине. Едва ли Лара смогла бы найти время испечь домашнее. Она очень переживала, что не создала дочери обстановку, которая необходима детям. У Лары было счастливое детство, но времена изменились. Настали девяностые, и никто не помогал одинокой матери.
— Превосходно! — так Лара оценила перемены в своем магазине. — Это то, чего я хотела. Неброский шик!
Теперь главное, чтобы клиенты были так же очарованы интерьером, как и хозяйка.
Товар привозили весь день. Сухие розы из Франции и Голландии, подсолнухи из Нью-Джерси и многое другое. Открывая бесчисленные душистые коробки, Лара превратилась в маленького ребенка, который увлеченно разглядывает рождественские подарки.
Но это было еще не все.
Словно живые, переливались на свету шелковые цветы; дорогие духи распространяли дивные ароматы. Керамические и хрустальные вазы, плетеные корзины, ленты и разные декоративные вещицы превратили магазин в пещеру Али-Бабы.
Притихшая, Лара сидела посреди груды сокровищ, которые украсят чей-то праздник. Ей хотелось плакать. Она знала, что, хотя сделано уже многое, главная работа впереди.

— Она становится толще и толще, — с тревогой сообщила Дженни Нэду.
— Это естественно. Котята Саманты становятся больше у нее в животе.
Дженни ласково провела рукой по нежной шелковистой шерстке Саманты.
— С ней точно все будет хорошо? Может, надо позвать доктора?
— Ветеринар говорит, все в порядке.
— Нэд, а котята родятся прямо здесь, в сарае?
— Наверное, это ее любимое место.
— Обещаете позвать меня? Обязательно, даже посреди ночи, я прошу, пожалуйста.
— Вряд ли твоей маме это понравится. Детям надо много спать, чтобы хорошо учиться.
— Но я неплохо учусь в школе, — поспешила заявить Дженни.
— Этого недостаточно, малышка. Как ты сможешь воспитывать котенка, если будешь мало знать? — обеспокоенно сказал Нэд. — А что, уроки в школе трудные?
— Нет. Я обычно справляюсь. У меня все хорошо, правда. Мне пора бежать, я обещала Мод помочь печь тыквенные оладьи. Пока, еще увидимся!
Старик проводил взглядом девочку, бежавшую в сторону кухни. Больная нога явно не давала ей покоя. Нэд подумал, что это должно быть для нее очень тяжелым испытанием.

Митч радовался навалившейся на него груде дел. Его строительная фирма с трудом справлялась с огромным количеством заказов. Работа поглотила его целиком и не оставила места для безрассудных фантазий и тоски.
Открыв бутылку холодного пива, он сел за компьютер. Глядя на экран, он размышлял, с чего начать. Нужно было проверить бухгалтерию, закончить кое-какие чертежи, описать оборудование.
Мысли все время возвращались к Ларе.
Она стояла у него перед глазами. Митч видел ее полные губы, влажные глаза, женственную походку, от которой его бросало в жар. Лара не походила ни на одну женщину, которую он знал. Митч желал ей удачи и хотел помочь в борьбе за успех.
Он потянулся, сидя в кресле. Митч обещал себе держаться от нее подальше, иначе они оба будут страдать, но это оказалось нелегко. Его рабочие трудились над двумя старыми зданиями, одно из которых десять лет стояло заброшенным. Митч без конца ездил туда, проверяя, как идут дела. Реставрация дома Каллаханов тоже потребует внимания.
Они не виделись несколько недель. Наверное, магазин уже начал работать. Когда, она сказала, открытие? Митч чертил линии на бумаге, в задумчивости уставившись на экран компьютера.
— Забудь о ней, Оуэнс, — прошептал он.
Все попытки были напрасны. Внутри его росло желание гладить ее волнистые ароматные волосы и целовать волнующие губы.
Сдерживаться становилось все труднее.

В пятницу, закончив ужин, Лара вымыла посуду и обратилась к Дженни:
— Как дела в школе?
— Нормально, — пожав плечами, ответила девочка. Она быстро сбегала к себе и принесла лист бумаги, украшенный золотой звездой.
— Мои отметки по математике! — гордо объявила Дженни.
Лара удовлетворенно прочла заметки учителя и похвалила дочь:
— Я так горжусь тобой! А как другие предметы?
— Ничего.
— У тебя появились друзья?
— Ребята относятся ко мне неплохо, — грустно ответила Дженни.
— Знаешь, дружба возникает не сразу. Они тебя полюбят. Ты, главное, будь веселой и приветливой и заведешь кучу друзей. У тебя уже есть я, Мод, Нэд и… Митч.
— Ты забыла Саманту, Ханну и Подарка!
— Целый зоопарк! — рассмеялась Лара. — Нам с тобой надо серьезно поговорить, подружка. О магазине. Я много работаю и не уделяю тебе достаточно внимания. Это не значит, что я тебя не люблю, просто я очень устаю и иногда бываю занудой.
Дженни обняла мать за плечи и поцеловала в щеку:
— Я понимаю, мам.
Лара прижалась к дочери:
— Ты у меня самая замечательная девочка. Я тебе уже говорила?
— Не-а.
Субботу они провели в «Корзине цветов». Лара наняла помощницу по имени Грэйс Лэтам, которая появлялась три раза в неделю. Грэйс оказалась талантливым дизайнером с богатым воображением. Молодая мать, она рада была немного подзаработать и осуществить свои идеи.
Вечером Лара просматривала очередную пачку бумаг, а Дженни макала тосты в какао.
— Итак, партнер, мы начинаем наше дело.
Липкий тост выскользнул из детских пальцев.
— А когда мы разбогатеем?
Лара не смогла удержаться от смеха:
— Не торопись. Сначала все должны о нас узнать. Сегодня мое задание на дом — реклама.
— Мам?
— А?
— Нэд говорит, уже скоро.
— Что скоро?
— Ты что, забыла? Котята, конечно! Они вот-вот родятся!
Ранним утром в воскресенье зазвонил телефон. Лара зарылась поглубже под одеяло. Она устала и простудилась и хотела поваляться в теплой постели. Телефон умолк. Вдруг Дженни вбежала в спальню:
— Мама, одевайся скорее.
— Что случилось? — сонно пробормотала Лара.
— Митч звонил! Он мне ничего не сказал, но просил прийти к сараю и не шуметь. Это Саманта, точно! У нее должны родиться котята. Быстрее.
Лара жалобно застонала, ей так хотелось поспать!
— Кофе! — буркнула она. — Я еще даже не пила кофе.
— Я приготовлю, пока ты оденешься. Только поторопись! — нетерпеливо суетилась Дженни.
На стуле валялась пара джинсов. Лара легла только в два часа ночи, проработав весь день над рекламой. Теперь она с неохотой натянула брюки и надела теплую рубашку. Ноябрьское утро было довольно холодным. Наскоро причесавшись, Лара отправилась на кухню.
Дженни уже оделась и стояла на пороге, готовая подать матери чашку кофе и пальто.
— Возьми. Ты сможешь допить его по пути.
Обгоняя мать, Дженни поспешила навстречу знакомой фигуре, стоявшей возле амбара. Митч был в джинсах, теплой рубашке и жилете.
— Где же Саманта? — сразу спросила девочка.
Митч прижал палец к губам, прося тишины.
— Ее может потревожить шум. Обещай сидеть тихо, как мышка.
— Хорошо, — прошептала она взволнованно.
— Тогда пошли за мной.
Митч распахнул тяжелую амбарную дверь и проводил Лару и Дженни внутрь.



Глава 3


В темном амбаре резко пахло сеном, зерном и животными. Высоченные балки из старого дерева сходились где-то под потолком, Чувствуя приближение людей, Подарок нервно взбрыкнул. Митч укрылся за стойлом и жестом подозвал своих спутниц.
Саманта, растянувшись, лежала на куче опилок. Каждого новорожденного мать вылизывала, заставляя самостоятельно дышать, а потом перегрызала пуповину.
Дженни стояла рядом в молчаливом волнении.
Лара восхищалась таинством появления новой жизни. Она заметила, что лицо Митча смягчилось, привычная суровость исчезла.
Между родами Саманта отдыхала по пятнадцать минут.
Почти час они втроем молча наблюдали эту драматическую и одновременно прекрасную сиену. Вдруг Лара начала дрожать.
— Вам холодно? — обеспокоенно спросил Митч.
— Не только. У меня, кажется, грипп. Я слишком уставала последние недели.
— У меня найдется тарелочка отличного средства. Лечит практически все, — прошептал он, боясь напугать кошку.
Лара улыбнулась в замешательстве.
— Я тоже должна пойти? Мне хочется еще побыть здесь, — торопливо зашептала Дженни.
— Обещаешь не беспокоить Саманту? — спросил Митч.
— Я бы ни за что ее не обидела, — заверила его девочка.
— Ну тогда оставайся. Замерзнешь — приходи к нам на кухню.
Митч проводил обессиленную Лару к своему большому каменному дому. В середине ноября уже не цвело ничто, кроме нескольких желтых хризантем. Вокруг росли старые сосны, они скрипели, словно жалуясь на что-то.
— Потрясающе, — восхитилась Лара, входя в просторный парадный холл.
Старые напольные часы приветствовали ее боем.
— Осмотритесь пока, а я подогрею суп, — радушно предложил Митч. — Тут не слишком уютно, но это — берлога холостяка.
Лара прошла в гостиную. Этот дом оказался намного изысканнее ее хибарки. Потолки выше, большие окна дают много света, стены чуть не в полметра толщиной. Целая стена была уставлена книжными шкафами. На полках расположились старинные вещицы, хранившие удивительные истории.
Лара замерла, вслушиваясь в голоса из прошлого.
Старая прялка, возможно, служила какой-нибудь женщине. Она могла прясть и петь колыбельную песню ребенку, спавшему в деревянной люльке под лоскутным одеяльцем. Дубовый сундук наверняка пересек Атлантику вместе с семьей пилигримов, которые не знали, чем кончится их попытка найти новый дом.
Над каминной полкой висели старый мушкет и пороховой рог. На камине стояла простая оловянная посуда, которой, должно быть, пользовались переселенцы.
«Ничего себе холостяцкая берлога, — подумала Лара. — Этот интерьер — плод стараний любителя старины. Видимо, матери Митча».
— Суп на столе, — донеслось из кухни. — Давайте перекусим.
Кухня была небольшая, но очень светлая. С потолка свисало несколько корзин. Митч пропустил Лару в тесный закуток, где на маленьком столе их ждали тарелки с горячим куриным супом.
— Я обычно ем здесь, с тех пор как все разъехались. Столовая слишком велика для одного.
Так он намекнул на свое одиночество.
— У вас прелестный дом, Митч.
Комплимент явно пришелся хозяину по душе.
— Ешьте. Я готовил этот суп все утро.
— В самом деле? А что это за банка с этикеткой во-он там? — съязвила Лара.
— Эта жестянка? Висит для красоты. Создает домашнюю атмосферу.
— Послушайте, да вы же замечательный повар, — восхитилась она, вдыхая душистый пар.
— Да, но это большой секрет.
Глядя в лицо Ларе, он заметил темные круги под глазами. Было видно, что она очень устала за последнее время. Это беспокоило Митча.
— Как идут дела? — спросил он, проглотив ложку супа.
— О нас никто не знает. Но я планирую грандиозную рекламную кампанию.
Они одновременно потянулись за хлебом. Слегка задев ее, Митч неторопливо отнял руку, борясь с желанием сжать эти тонкие пальцы.
Лару тоже взволновало случайное прикосновение. Как она прежде не замечала, сколько нежности в его темных глазах? Это удивительно сочеталось с мужественной внешностью Митча. Сидя напротив, он задумчиво улыбался.
— Этот дом очарователен. Расскажите мне о нем, — нарушила она молчание.
— Вас интересует мой талант декоратора?
— Я почти уверена, что вы ничего в этом не смыслите, — усмехнулась Лара.
— И вы правы. Я — строитель, а не дизайнер. Все здесь устроила мама. Она увлекалась антиквариатом и посещала все распродажи и аукционы. Все вокруг — ее произведение, даже сад. Увы, после смерти отца мама потеряла интерес к дому. Она решила вспомнить молодость и уехала к сестре на юг. Там ей хорошо, но иногда она скучает по нашей осени или весне и тогда навещает меня.
— Вам не бывает одиноко? Особенно теперь, после отъезда Пэм.
— Не знаю, — неуверенно ответил Митч. — В последнее время я подумываю о продаже фермы. Правда, мне очень не хотелось бы отказываться от нее, более ста лет участок принадлежал нашей семье. Отец занимался продажей молока, у нас были коровы. Сейчас остались только пустые бидоны в амбаре.
— Я понимаю, как вам жаль расстаться с таким домом. Отодвинув стул, Митч встал и пошел за чашками и кофе.
— Нэд и Мод поддерживают порядок. Им нравится играть в фермеров, заниматься своим огородом. Они рады заработать у меня немного денег. Быть может, однажды я просто смоюсь отсюда, как это сделала мама, — продолжал он.
Пока он стоял, отвернувшись, взгляд Лары скользил по его мощным плечам и спине. Ее внимание привлекли узоры, написанные краской на стене.
— Какая прелесть! И это тоже сделала ваша мать?
— Нет. Моя бывшая жена, — ответил Митч.
Жена? Лара очень хотела расспросить его, но в этот момент в дверь постучали.
— Мама, можно войти?

До Дня благодарения оставалось всего десять дней! Лара крутилась как белка в колесе. «Мне не хватает времени, я ничего не успеваю»! — постоянно переживала она, начав охоту на клиентов.
Свой магазин Лара рекламировала в газетах и на радио, обещая подарки первым посетителям. Обзванивала десятки клубов и дискотек, предлагая бесплатные услуги.
Наконец семь клубов согласились на ее предложение. Первый успех! За скромным обедом Лара объясняла дочери, как тяжело раскручивать дело.
— Видите ли, госпожа вице-президент, чтобы преуспеть, надо быть сразу в сотне мест.
— Мы уже делаем деньги? — спросила Дженни, подцепляя вилкой бобы.
— Пока нет, — фыркнула Лара, — прибыль начнет поступать не сразу, понимаешь?
После ужина Дженни развернула маленькую плитку шоколада и положила ее в рот.
— Мам, ты знаешь, что мне сегодня сказал Нэд?
— Даже не представляю.
— Когда мы с Мод пришли проведать моих малышей — это я о котятах, — пришел Нэд. И он сказан, сказал, что… Мам! Ты слушаешь?! — Дженни всегда знала, когда Лара витала в облаках.
— Я вся — внимание.
— Нэд говорит, я могу выбрать любого из малышей! Правда, замечательно? Значит, я…
— Значит, ты возьмешь самого красивого, пушистого и славного из всех.
— М-да, но они все такие, мам. И все хотят, чтобы у них был дом и забота. Как можно выбирать?
— Ну, подумай хорошо и…
— Они очень дружные. Спят, прижавшись друг к дружке, чтобы согреться. Им будет тяжело расстаться. Давай возьмем всех.
— Теперь ясно, к чему ты клонишь. Мне вполне достаточно одного котенка и тебя, Дженнифер! Даже не проси.
Дженни быстро съела еще две конфеты.
— Если ты голодна, съешь яблоко или апельсин.
— Даже не проси, мам.

В воскресенье перед Днем благодарения Дженни позвала Лару смотреть «своих малышей».
— Они такие милые. У них только-только открылись глазки. Пойдем скорее.
Лара застегнула куртку на молнию и покорно последовала за дочерью в сторону амбара Митча. Капли дождя барабанили по опавшей, прихваченной морозом листве.
Саманта неустанно лелеяла своих детенышей. Дженни как зачарованная склонилась над ними. Дождь снаружи усиливался. Лара прислонилась к столбу и улыбалась, глядя на дочь.
Вдруг послышался визг тормозов большой машины. Лара внутренне напряглась, ее охватила волна возбуждении. Отчего? Неужели из-за того, что где-то поблизости находился глава местной строительной фирмы?
Невозможно! Она должна думать о дочери, воспитывать и поддерживать ее. Иначе как они выживут в этом жестоком мире?
Слушая шум дождя, Лара начала постепенно успокаиваться. Дрожь прошла, мышцы расслабились. Она облегченно вздохнула, решив, что он ушел к себе домой. Сегодня они не увидятся.
— Добрый день, леди.
Вздрогнув от неожиданности, она обернулась и оказалась лицом к лицу с Митчем. Он стоял в дверях, держа в руках эмалированный ящик для инструментов.
— Как дела у молодой мамы?
— У меня или у Саманты? — спросила Дженни, считавшая себя не менее ответственной за котят, чем кошка.
— У всех, включая твою симпатичную маму, — рассмеялся Митч.
Лару насторожил и одновременно обрадовал неожиданный ответ.
Митч посмотрел на пушистые комочки.
— Они прелесть, правда? — не унималась Дженни. — У некоторых только сегодня открылись глаза.
— Кажется, Саманте повезло с помощницей. Ты уже решила, которого возьмешь?
— Я не знаю, как мне быть. — Лицо Дженни выразило растерянность. — Так трудно выбрать одного.
— Что касается меня, то…
— Даже не пытайтесь этого предлагать, Митч! — вмешалась Лара. — У меня предостаточно хлопот!
Митч обернулся, и она снова поразилась его красоте. Копна непослушных золотистых волос, загорелая кожа, темные глаза — как трудно устоять перед таким сочетанием!
— Я слышал вашу рекламу по радио, звучит неплохо.
— Неужели вам не захотелось примчаться в нашу «Корзину цветов» и что-нибудь купить? — изобразив подобие улыбки, спросила Лара.
— Я не завсегдатай цветочных магазинов. — Он задумчиво почесал подбородок. — Но реклама сделана умело.
Митч запустил пальцы в промокшую шевелюру, и несколько капель воды упали на земляной пол амбара.
— Вы насквозь мокрый! — воскликнула Лара. — Вместо того чтобы слушать нашу болтовню, вам необходимо переодеться.
— Мама сварила кофе, Митч. Почему бы тебе не зайти выпить чашечку? Я его специально подогрею, — тут же предложила Дженни.
— Благодарю за приглашение, но не стоит обо мне беспокоиться.
Лара присоединилась к просьбам дочери. Она была признательна Митчу за доброту и сочла нужным немного скрасить одиночество своего соседа.
— Дженни права, Митч. У меня есть кофе, и я сделаю огромный мясной сандвич. Что может быть лучше после работы?
— Звучит очень заманчиво — я просто не в силах отказать, — с явным удовольствием согласился он. — Уверены, что не помешаю?
— Да пошли же, — перебила Дженни. — Высушим у нас куртку. Да, мам?
Митч поставил инструменты в угол амбара и достал откуда-то большой старый зонт, который некогда принадлежал Пэм.
— Кто отважится первым выйти под дождь, леди?
Дженни выскочила на улицу.
— Мне не нужен зонт, — крикнула она, отбежав. — Вы можете идти вдвоем.
Лара наконец поняла, что дочь пытается играть в Купидона. Им придется серьезно поговорить. Необходимо дать ей понять, что нельзя вмешиваться в личную жизнь взрослых. Лара тяжело вздохнула.
— Идем? — раскрывая зонт, позвал Митч.
— Льет как из ведра, — пробормотала она, заметив, что ее влажные волосы, волнистые от природы, стали похожи на овечью шкуру.
— Я постараюсь, чтобы вы не промокли, — отозвался Митч, укрывая ее зонтом так, чтобы на нее не попало ни капли.
Лара пыталась прогнать приятное чувство близости, возникшее, когда они шли, прижавшись друг к другу под одним зонтом. Казалось, солнце вышло из-за хмурых туч и согрело ее летним теплом.
У крыльца маленького домика их уже ждала Дженни, державшая дверь открытой. Зонт, с которого ручьями стекала вода, оставили на крыльце, а вот куртка Митча требовала большего внимания. Нужно было придумать, где ее высушить.
— Может, разведем огонь? — предложил Митч.
— Но у нас же нет дров, — возразила Лара.
— Они лежат возле задней двери. Сейчас принесу немного. Пока сварится кофе, я разведу спасительный огонь.
Сняв куртку, он остался в рубашке и промокших джинсах, прилипших к телу. Высоко засучив рукава, Митч принялся за работу.
Дженни бурно выражала свой восторг:
— Я никогда еще не жила в доме с настоящим камином!
Лара направилась в кухню — единственный способ не смотреть на полуобнаженный торс Митча, носившего дрова. Ее охватило страстное желание почувствовать крепкие объятия сильных рук, прижаться вплотную и гладить руками заросшую мускулистую грудь, сжать пальцами стальные мышцы…
Она в очередной раз обуздала свое разыгравшееся воображение.
Кофе подоспел к тому моменту, когда были готовы мясные сандвичи с зеленью. Лара сделала два, потому что одного явно не хватило бы для такого мужчины, как Митч.
— Какой кофе вы любите? — спросила Лара.
— Горячий, черный и крепкий.
— Я так и думала, — сказала она довольным голосом, передавая ему кружку.
— Спасибо, Лара.
Случайно, обхватывая рукой кружку, он прикоснулся к ее пальцам.
— Это то, чего мне не хватало. Я не пил кофе с шести утра!
— Бедный! Уже почти три часа дня! Вот, перекусите немного.
Митч быстро расправился с бутербродами.
— Здорово, — сказал он, вытерев рот салфеткой.
— Теперь вы просто обязаны попробовать мой яблочный пирог, — крикнула Дженни, игравшая со своими куклами в гостиной, возле камина.
Митч вытянул ноги под кухонным столом.
— Ты помогала маме его готовить?
— Вот еще. Это она помогала мне чистить яблоки. Я сама нарезала их, замесила тесто, залила его в форму и поставила в духовку. Мы испекли его рано утром.
Перед Митчем появилась огромная тарелка с пирогом, увенчанным горой ванильного крема.
— Леди, вы меня избалуете. Я стану приходить к вам каждый день и уничтожать ваши запасы.
Дженни взяла вилку и приступила к десерту.
— Приходи, пожалуйста. Мама обычно здорово готовит.
«Чистейшая выдумка», — подумала Лара. Разговор матери и дочери должен состояться как можно скорее. Малолетний незваный Купидон мог только усложнить жизнь.
Дженни была необыкновенно услужлива. Она накрывала на стол, а потом вымыла посуду.
— Митч, поиграй со мной в шашки. Пожалуйста! — начала просить девочка.
— Дженни, Митч работал с самого рассвета, ему нужно отдохнуть, — строго сказала Лара, вытирая стол.
— Я сыграю с тобой, Дженни. На партию шашек меня еще вполне хватит, — возразил он.
Они играли, как старые друзья, сидя возле камина. Полосатые голубые занавески закрывали окна маленького, скудно обставленного домика. Но несмотря на скромную мебель, комната теперь выглядела очень уютно, по-домашнему. Радость светилась в глазах ребенка, отблески огня плясали в золотистых волосах Митча. На улице шел сильный дождь, а дом казался настоящей крепостью, защищающей от любых бед.
Лара не устояла перед искушением прилечь на мягких диванных подушках, обитых голубым велюром.
— Митч, у вас был очень довольный вид, когда вы вернулись домой.
Он усмехнулся, глядя, как Дженни поглощена игрой:
— У моего клиента полно идей, но он ничего не понимает в строительстве. Мне пришлось полночи провести за компьютером, чтобы сделать нужный чертеж. Утром я поехал на участок и договорился о примерной стоимости работ. Клиент счастлив, и я тоже.
— И я, — воскликнула Дженни. — Я только что тебя обыграла.
— Не стоило даже и пытаться победить профессионала! — проворчал Митч с притворной обидой.
Дженни унесла доску и вернулась к своим куклам.
— Ваше семейство будет здесь праздновать День благодарения? — спросил Митч, лежа на ковре и опершись на локоть.
— Нет, мы поедем к моим родителям. Нам придется уехать рано в четверг и вернуться уже на следующее утро. А какие планы у вас?
— Пэм отправится к родителям мужа в Огайо. А меня звал на индейку двоюродный брат.
От его слов веяло холодной пустотой. Лара была почти готова остаться и разделить с ним праздничный обед возле уютного домашнего очага. Она поборола эмоции. Нельзя придавать им такого значения, люди становятся особенно сентиментальными в праздники и делают ошибки, о которых потом сожалеют.
Митч встал с ковра:
— Пожалуй, я слишком засиделся. Спасибо за чудесный ужин.
Он протянул руку к камину и взял непросохшую куртку.
— Я хотела кое о чем попросить…
Митч обернулся и ласково улыбнулся Ларе. Она еле вспомнила, что собиралась сказать.
— За домом я видела ели, вы не возражаете, если мы возьмем несколько веточек для гирлянды?
— Конечно, — мягко сказал он.
Надев куртку, Митч направился к двери. Внезапно он вернулся и нежно взял Лару за подбородок:
— Будь в праздники поосторожнее за рулем. Погода ожидается неважная.
Потом он ушел.
Лара едва могла стоять. Несколько часов она чувствовала на лице прикосновение его руки.

Декабрь пролетел так же стремительно, как и ноябрь. Приближалось Рождество. Каждую неделю Лара получала по два-три заказа в разных частях графства. Ее услуги приобрели некоторую популярность, многие уже знали о центре дизайна под названием «Корзина цветов».
Дженни действительно стала частью команды Лары.
— Я хочу предложить тебе заняться производством украшений из натуральных материалов.
— Ты говоришь о поделках из сосновых шишек, которые продают перед Новым годом?
— Именно.
Лара высыпала на стол кучу шишек, желудей, ореховой скорлупы, цветной бумаги и блесток.
— Будем сходить с ума, — рассмеялась она.
Природа наградила Дженни удивительной смекалкой и сообразительностью.
— Мам, попытайся склеить эти толстые шишки между собой, а сюда эту, маленькую… — наставляла она мать.
Через два дня у Лары была целая корзина поделок, готовых красоваться на витрине.
Листая старый журнал, Дженни внезапно подала матери новую идею:
— Смотри, отличная соломенная игрушка для Зака — моего котенка. Почему бы тебе не сделать несколько штук?
Вскоре на прилавках «Корзины цветов» появился и такой необычный товар.
— Ни в одной компании нет лучшего вице-президента! — радовалась Лара.
— Это значит, у меня будет больше карманных денег?
— Это значит, сейчас у тебя будут только головная боль и дрожь в пальцах. Возможно, когда-нибудь появятся и деньги, — ответила Лара, потрепав волосы Дженни.
— Я потерплю.
В предпраздничные дни Лара и Грэйс доставляли заказы по очереди. Старая легковушка разваливалась на глазах. «Только бы машина не сломалась совсем. Она так нужна мне теперь», — заклинала Лара.
Однажды вечером, услышав, как машина с хрипом подъезжает к ферме, Митч вышел навстречу:
— Твоей колымаге нужен серьезный ремонт, и как можно скорее, — заметил он.
Лара погрустнела и опустила голову.
— Я и дня не обойдусь без машины, — сказала она устало, — мы используем ее для доставки.
И кроме того, Лара не могла позволить себе расходов на ремонт.
— Знаешь что, у меня завтра работы немного. Возьми пока мою машину, а я погляжу, как дела с твоей. Я неплохо разбираюсь в моторах и быстро приведу эту старушку в порядок.
Лара знала, сколько он работал, о свободном дне и речи быть не могло.
— Ты же постоянно трудишься, у тебя совсем нет свободного времени!
— Обожаю возиться с железками. Неужели ты откажешь мне в таком удовольствии? — неловко пошутил Митч.
Лара смотрела на него сквозь внезапно навернувшиеся слезы. Митч понял, в каком она отчаянии. Деньги на покупку новой машины появятся не скоро, а старая уже ни на что не годна. Его предложение было более чем великодушным.



Глава 4


Улыбаясь, Лара повесила трубку и обратилась к дочери:
— Угадай, кто к нам едет. Мы проведем Рождество с бабушкой, дедушкой, дядей Рассом, тетей Нэнси и твоими кузенами. Здорово, правда?
— В этом домике? А они поместятся?
— Бабушка и дедушка лягут на моей кровати, она широкая. Я устроюсь на диване в гостиной. Остальные устроятся в ближайшем отеле. Главное, мы снова будем вместе, словно я опять стала маленькой. — Взгляд Лары выражал веселое нетерпение.
Вторая неделя декабря началась для нее с презентации фирмы в большом мебельном магазине. Еще через два дня она посетила собрание предпринимателей. Вечером в пятницу, едва присев на диван с чашечкой охлажденного чая, Лара начала обдумывать новые идеи для магазина.
Увы, ее собственный дом не был готов к празднику.
Вздохнув, Лара решила, что уже не успеет сделать ничего сногсшибательного. Несколько еловых веточек и гирлянда из цветов. Готовая еда составит их рождественский ужин. На готовку не осталось сил.
Все еще сидя на диване, Лара наблюдала, как Дженни играет с куклами. Как мало ласки получала девочка в последнее время! А теперь еще осталась без праздника! Все деньги, и свои, и заемные, уходили на развитие дела. Срочно нужна была новая машина. Лара сбивалась с ног, пытаясь все успеть.
Воспоминания унесли ее в счастливые дни собственного детства. На Рождество мать пекла пироги и печенья. От домашней выпечки шел сладкий сдобный запах. Все сидели за столом в кухне, и всем было хорошо и уютно. Скромный достаток не помешал дать детям нежность и любовь, не забытые до сих пор.
Слезы подступили к глазам Лары.
Какие воспоминания останутся у ее дочери? Пустая полосатая подарочная коробка с лентами? Как показать Дженни свою любовь?
Лара вытерла слезы.
В памяти Дженни не должно остаться, что мать просиживала все дни и ночи за бумагами. Они будут веселиться и смеяться, печь пирожки в уютной кухне. Декабрьские вечера, запятые приятными хлопотами, скрасят серые трудовые будни.
— Я сделаю это, — вырвалось у нее.
— Что, мама?
— Испеку завтра печенье, — твердо решила Лара, даже если после этого придется корпеть над документами до утра. — С утра мы с Грэйс отвезем несколько заказов, а днем будем печь. Надеюсь, что-нибудь достанется гостям. Ты же мне поможешь?
Дженни поспешно кивнула, тряхнув светло-русыми хвостиками.
Действительно, следующий день они посвятили кулинарии. Дженни намазывала крем, а мать натирала лимонную цедру, когда в дверь постучали. Наскоро сполоснув руки, Лара бросилась открывать.
— Боже мой!.. — раздался удивленный возглас.
— Кто это, мам?
— Двуногая елка. Митч, это ты?
Из-за ветвей виднелись знакомые светлые волосы.
— У одного из клиентов участок леса, где растут елки. Он и подарил одну мне. Я скоро уеду к матери и сестре, и лучше пусть елка будет у вас. — Митч пытайся говорить буднично и без эмоций. Но вся церемонность исчезла, едва он увидел веселое оживление в глазах Дженни.
Девочка вдохнула смолистый аромат.
— Живая елка! Какой чудесный запах! Но на что мы ее поставим?
— У меня есть старая подставка, которая вполне сгодится. — Митч потянул носом. — Кажется, что-то горит.
— Мое печенье! — взвизгнула Дженни. — Я оставила противень в духовке! — Бросившись на кухню, она еле успела спасти десяток имбирных человечков.
Митч быстро сбегал за обещанной подставкой и принес еще два каких-то коричневых мешка.
— Вот, нашел на чердаке, — сказал он. — Может, пригодится.
Он заметил в глазах Лары тоску. Было очевидно, что без помощи со стороны им не удастся весело справить Рождество.
Митч пытался сохранить равнодушие. Зачем взрослому занятому мужчине все эти блестки и мишура — лишние хлопоты. Он решил быстро поставить елку и уйти.
Мать и дочь смотрели на него с восторгом. Митч вдохнул аромат домашней выпечки, смешавшийся с запахом хвои. Из недорогого приемника лилась мелодия рождественского гимна. Дом не был украшен. Он никогда не придавал этому большого значения… до сегодняшнего дня.
Ком подступил к горлу, он никак не мог справиться с нахлынувшими эмоциями. Голос Дженни заставил его успокоиться:
— Тебе помочь?
— Буду рад. Проверь, ровно ли стоит елка.
— Хм… Чуть правее… Теперь вперед… Вот, так хорошо! Это самая замечательная елка, какую я видела!
Сердце разрывалось в груди при виде искреннего ликования девочки. «Надо быть тверже. Зачем столько думать о них?» — твердил Митчу внутренний голос.
Но он не мог запретить своим мыслям снова возвращаться к этой семье.
На столе появилась коробка с елочными игрушками.
— Выбирай, Дженни, — предложил Митч, в то время как Лара вынимала очередной противень с апельсиновыми печеньями.
Радушная хозяйка подала кружки с горячим-какао и принесла в гостиную подносы, полные домашней выпечки. Митч и Дженни как раз украсили елку. «Как хорошо нам втроем», — подумала Лара.
— Сначала попробуй ореховое масло, Митч, — настаивала Дженни. — Мама почти не помогала мне его готовить.
— Я так и понял, — усмехнулся он.
— Что ты хочешь сказать?
— Что никогда не ел ничего лучше.
— Кстати о хорошем, Митч, — забеспокоилась Дженни. — Зак, мой малыш, уже достаточно вырос, чтобы я могла его забрать?
Он немного помедлил, прежде чем приступить к печенью.
— Пусть еще немного побудет с мамой. Совсем чуть-чуть, Дженни, вот увидишь. Ты можешь приходить к нему и Саманте, когда захочешь. Вы обе можете. — Он посмотрел через голову Дженни на Лару, и ее пульс участился.

Сидя на своем рабочем месте, Лара занималась счетами. Она вздохнула. Траты больше, чем доходы, убыток очевиден. Встав из-за стола, она вышла в зал. Душистый, разноцветный, хрупкий, блестящий дорогой товар завораживал взгляд.
Ларе нравилось царить среди этого великолепия, нравилось рассматривать эти прелестные вещицы. Но в жестоком мире бизнеса недостаточно любви к своему делу. Нужно стать лучшей, нужно упорно работать.
В январе дел будет еще больше, чем теперь. Старый автомобиль вряд ли выдержит каждодневные разъезды по домам возможных клиентов. Пожав плечами, Лара принялась подбирать шелк и цветы для очередного заказа.

За три дня до Рождества, во вторник вечером, раздался телефонный звонок.
— Спасибо, Лара. Ты исцелила мою усталость. Я вернулся с работы усталый как собака и увидел на воротах праздничную гирлянду. Тогда я вновь почувствовал себя человеком. Еще раз спасибо.
Смущенная, Лара покраснела. Хрипловатый голос ласкал ее слух. Митч заметил красную гирлянду и сосновый венок, которые она прикрепила к воротам.
— Жаль, что мне больше нечем отблагодарить тебя за все, что ты для нас делаешь.
— Всегда рад помочь. Я не очень помешаю, если зайду через двадцать минут?
— Нет, конечно! Что-то случилось?
— Это касается Дженни. Она ведь уже на каникулах, так?
— Да, а что?
— Увидишь.
Заинтригованная, Лара повесила трубку. Одетая после ванны во фланелевую пижаму, Дженни прискакала вниз.
— Кто звонил?
— Митч, он сейчас придет. Говорит, у него к тебе дело.
— Да?
Спустя двадцать минут грузовик остановился у их дома.
— Странно, — заметила Дженни, — он никогда не приезжал на машине.
Митч с торжественным видом остановился перед дверью:
— Произошла ошибка. Санта оставил на моем крыльце две коробки, но они наверняка предназначались для Дженни Уэстон. — Улыбка тронула уголки его рта.
Девочка широко раскрыла глаза. Она не верила в Санта-Клауса после того, как подруги прочли ей серьезную лекцию на эту тему. Но откуда еще могут быть эти коробки? Дженни не собиралась спорить.
— Где же они?! — нетерпеливо крикнула она.
— Кажется, остались в машине, — ответил он, наслаждаясь произведенным впечатлением. — Сейчас достану.
Спустя мгновение он вошел и вручил Дженни две подарочные коробки, перевязанные цветными лентами.
— Можно я открою? — заторопилась девочка.
— Я надеюсь, что ты откроешь их, мне тоже немного любопытно. Хотя, если хочешь, подожди.
— Нет-нет! Я посмотрю, что там.
Она опустилась на ковер и начала разворачивать бумажные обертки. Вскоре ее пальцы нащупали что-то твердое.
— Это миска для котенка. И коробка корма. И книга «Как воспитывать котят». — Дженни подняла голову и улыбнулась.
— А разве там больше ничего не осталось? — Митч изобразил удивление.
— Нет. — Голос ребенка дрогнул.
— Я, должно быть, забыл еще что-то в машине, — сказал он и выскочил из дома.
Дженни была вне себя от восторга. Она скакала и хлопала в ладоши, косички подпрыгивали на макушке.
— Это Зак, мама. Я знаю, Митч привез его.
В эту самую минуту он внес в гостиную большую пластиковую корзину, устланную тряпками. Оттуда доносилось жалобное мяуканье, раскрывшее секрет Митча.
— Мой маленький, — ворковала Дженни, бережно открывая коробку.
Зак пронзительно пищал от испуга, маленькое тельце дрожало. Дженни взяла своего питомца на руки, и он постепенно успокоился.
Потом девочка налила котенку воды и насыпала в миску корма. Митч стоял, прислонившись к стене, и наслаждался счастьем девочки.
Лара предложила выпить чашку кофе.
— Не знаю, кто больше веселился, ты или Дженни. Спасибо большое.
— Посмотрим, что ты скажешь через пару дней, когда Зак разгромит полдома, — пошутил Митч, сделав глоток черного кофе. — Под елкой осталось кое-что и для тебя, Лара. — Темные глаза смеялись, в уголках обозначились тонкие моршинки-лучики, когда он вынул спрятанный до поры сверток.
— Митч! — воскликнула она, принимая пестрый кулек. — Мне так неловко, я ничего для тебя не приготовила.
— Неправда, мне очень понравилась идея с гирляндой на воротах. К тому же здесь нет ничего особенного.
Ничем особенным оказалась дивная расписная шкатулка из вишневого дерева. Крышка была покрыта воском и отполирована до блеска.
— Какая красота! — тихо произнесла Лара. — Неужели ты сам ее сделал?
— Просто у меня под рукой оказались подходящие кусочки дерева, — скромно ответил Митч. — Можешь хранить там драгоценности или рукоделие.
Они остались в гостиной вдвоем, Дженни возилась с Заком наверху, где для него был отведен уголок. При неярком свете восковых свечей Лара, обрадованная подарком, вдруг порывисто поцеловала Митча в щеку.
Невинный поцелуй словно молнией обжег их обоих. Митч взял ее лицо в свои натруженные грубые руки. Лаская нежную кожу, он вдыхал свежий запах ее шелковистых волос.
— Ты околдовала меня, — прошептал он перед тем, как прижаться к ее губам.
Они прильнули друг к другу в долгом, волнующем поцелуе.
— Разве? — тихо спросила Лара.
— Ты о чем?
Она пошевелилась в его сильных объятиях, ощущая прилив неизведанных желаний.
— Я не колдунья, — нежно пропел голос Лары.
— Значит, я сам попался.
Он наклонился, чтобы снова прижаться к ее губам, но на лестнице вдруг раздался шум. Митч отскочил и услышал, что Дженни показывает дом своему питомцу. Котенок урчал у нее на руках.
Позже, вернувшись к себе, он снял куртку и швырнул ее на спинку стула. Чувства победили разум. После этого вечера у Лары собственный дом казался как никогда пустым, одиноким и заброшенным. Митч включил музыку и попытался успокоиться.
Подойдя к окну, он взглянул на соседний дом. Одно из окон тускло освещала лампа, в другом мерцала свеча. Сердце сжалось, когда он вспомнил, как просто и мило в той крошечной комнате. Детский восторг Дженни, мебель в приглушенных тонах, запах еловых иголок, медовый вкус мягких губ Лары.
Митч хотел бы сейчас же вернуться к ней, взять на руки и принести к себе. Сделать ее царицей в своем огромном доме и королевой своего сердца. Он мечтал, как их тела сольются и они растворятся друг в друге. Но невозможно допустить такой несправедливости по отношению к Ларе. Слишком тяжело бремя его прошлого!
Выключив свет в гостиной, Митч нетвердой походкой поднялся в спальню.

— Как дела, мама?
Лара звонила с работы домой. В одной руке она держала трубку, другой перебирала сухие стебли цветов лаванды.
— Все просто замечательно, дорогая. Дженни играет с дедушкой в настольные игры, а Зак спит под ее присмотром. Я уже почти закончила свитер для малышки.
— Мама, ты прелесть, не представляешь, как я рада, что вы с папой решили побыть у нас до конца каникул. Что-нибудь купить к ужину?
— Два батона белого хлеба, пару пучков салата, пакет молока. Увидимся вечером?
— Надеюсь. До скорого.
Лара обвязала готовый букет лентой и поставила в низкую керамическую вазу. Еще одна изысканная композиция из цветов, и найдется минутка для обеда.
Рождество прошло чудесно, со смехом и весельем. Родители решили остаться еще на неделю. Брат, кузены и их семьи разъехались по домам.
Митч Оуэнс, должно быть, валялся где-нибудь на залитом солнцем пляже во Флориде. Лару охватывало странное чувство, когда она проезжала мимо опустевшего дома. Сердце щемила непонятная грусть. Неужели он так много для нее значит?
Открыв бутербродницу, Лара развернула сандвич. «Корзина цветов» непременно будет процветать и крепнуть. Тогда удастся скорее выплатить кредит. Деньги пока продолжали утекать, и Лара не знала, хватит ли ей сил вернуть их сторицей.
Доев сандвич, она выбросила обертку. Уже давно стало понятно, как много поставлено на карту. Будущее Дженни полностью зависит от успеха или провала ее матери.



Глава 5


В новогодний вечер Лара, задумавшись, сидела с двумя восьмилетними девочками.
Сара Фишер в конце концов уговорила родителей отпустить ее повидаться с Дженни. Прежде всего Сару представили новому члену семьи, который теперь мирно дремал у нее на коленях.
Лара вздохнула, наверняка она была единственным взрослым человеком без определенных планов на предстоящую ночь. Внезапный визг тормозов за дверью вывел ее из оцепенения, и она бросилась навстречу Митчу.
Он охотно согласился на предложение поужинать у них.
— Спасибо, Лара. Я собирался разогреть какие-нибудь консервы, но лучше присоединюсь к вашему пиру. Между прочим, твоя стряпня чудесно пахнет, чего не скажешь обо мне после работы.
Пропитанная потом рубашка облегала крепкую грудь Митча, светло-русые волосы прилипли ко лбу.
— Лучше мне сбегать домой и принять душ. Я обещаю поторопиться.
— Не волнуйся, мы тебя дождемся. Я как раз успею нарезать салат.
Он вернулся даже быстрее, чем Лара рассчитывала. С взъерошенными волосами, вымытый, пахнущий мылом Митч был одет в просторный синий свитер.
— Я не успел побриться. Надеюсь, мой вид не слишком испугает котят и маленьких детей, — сказал он, гляди на девочек с наигранной свирепостью.
Сара и Дженни оторвались от своих забав, только чтобы посмеяться шутке.
После ужина Лара убрала со стола, а Митч растопил камин. Зак мурлыкал у Дженни на коленях. Девочки уговорили взрослых поиграть в карты.
— Мы победили, — объявили дети, когда наигрались.
— Митч, ты знаешь какую-нибудь страшилку? — спросила Дженни, отложив колоду.
— Хм, попробую вспомнить. — Он задумался, выпятив подбородок.
— Ужастиков захотели! Но едва станет страшно, вы разбежитесь по углам, — уверенно заявила Лара.
— Итак, — начал Митч. — Я вспомнил одну старую, леденящую кровь историю про призрак, который жил в этом самом доме.
Девочки завизжали от ужаса.
— Маленькая поправка, — перебила Лара — Не в этом доме. Я не хочу, чтобы они тряслись всю ночь, воображая привидений и ведьм в каждом углу.
— Твоя правда, — согласился Митч. — Эту историю следует вновь предать забвению. Все самые интересные истории, которые я знаю, рассказывают о котятах, цыплятах и зайчатах.
Дженни притворно зевнула.
— Пошли наверх, Сара, поиграем в куклы.
— Пора готовиться ко сну, — крикнула Лара им вслед. — Вы скоро захотите спать.
— Ах, мама! Сегодня же Новый год! Мы хотим не спать допоздна!
— Конечно, но на всякий случай разложите постели.
Митч подбросил дров в камин и медленно опустился на диван рядом с Ларой.
«Как чудесно было бы, сидя в полумраке, — думала она, — залезть руками ему под свитер и сделать расслабляющий массаж».
Лара сама с трудом верила, что такие мысли могли прийти ей в голову.
— Хочешь немного вина? Говорят, это отличное средство от усталости.
Он кивнул.
Лара принесла им по бокалу белого вина и села в мягкое кресло.
— Ты отлично ладишь с детьми, даже несмотря на усталость. Держу пари, из тебя получится прекрасный отец.
Митч побледнел. На обветренном лице появилась гримаса боли, значение которой Ларе очень хотелось разгадать.
Медленно отхлебнув из бокала, он собрался с духом.
— У тебя растет замечательная дочка. Она такая общительная и веселая.
Сжав стакан, Лара зябко поежилась в кресле.
— Мне потребовалось три года, чтобы помочь ей оправиться после той страшной аварии, когда погиб Уолт, а сама Дженни жестоко пострадала.
Он чувствовал себя последней свиньей.
— Прости меня.
Больше всего Митч боялся огорчить ее, особенно в праздничную ночь.
Лара отвечала взглядом удивительных фиалковых глаз, которые умели смотреть прямо в душу. Теперь эти глаза наполнились слезами.
— Все в порядке. Просто я не собиралась об этом вспоминать.
Темные пряди упали на печальное лицо, когда она наклонила голову. Тридцать первое декабря очень подходящий день, чтобы бросить взгляд назад. Истекали последние минуты уходящего года, в уютной гостиной жарке пылал камин и посверкивали лампочки елочной гирлянды. Лара глубоко вздохнула.
— Уолт, мой муж, возвращайся на машине из супермаркета. Дженни была пристегнута ремнем, а он не пристегнулся. В пяти кварталах от дома перед ними на красный свет попытался проскочить нетерпеливый водитель. Вряд ли он сэкономил много времени, а мой муж погиб, и дочь получила тяжелые травмы. — Лара рассказывала, глядя в огонь.
Митч наклонился вперед, держа руки на коленях.
— Ты не обязана ничего говорить, — тихо сказал он.
— Все нормально. — Она вытерла слезы. — Мне просто надо выговориться… Уолт умер сразу. Машина загорелась. Какой-то отважный прохожий рискнул жизнью, чтобы спасти мою девочку. Если бы не он, Дженни бы сейчас со мной не было, — произнесла Лара.
Внезапно кресло показалось ей тесным. Она поднялась и стала прохаживаться, не обращая внимания на жар и яркое пламя камина.
Митч пытался не замечать грусти в ее глазах. Он хотел утешить, защитить ее, прогнать тени прошлого.
— После катастрофы Дженни провела много месяцев в больнице. Не осталось ни одного целого ребра, нога была сломана в трех местах. Все полностью восстановилось, кроме ноги. Не помог даже длительный курс физиотерапии. Иногда ее мучают судороги и боли, поэтому она хромает. — Лара обхватила себя руками, чтобы унять дрожь.
Огонь начал гаснуть, надо было кинуть в него новое полено. Митч разворошил угли кочергой и добавил дров.
Лара молча за ним наблюдала. Возвращаясь к дивану, он слегка дотронулся шершавой рукой до ее плеча. Нежное, успокаивающее прикосновение зажгло тлевшее внутри желание, которого она пыталась не замечать.
Снаружи завывал холодный северный ветер, обрушивая свою ярость на маленький домик.
— Слышишь, как дует? — сказала Лара, садясь на колени перед камином, чтобы согреться. — Так приятно быть в тепле и безопасности.
Чудесный вечер казался созданным для раскрытия тайн. Лара решила попробовать расспросить Митча о прошлом. Сидя на ковре возле огня, она повернулась к нему:
— Расскажи о своей жене, Митч.
Его лицо напряглось. Очевидно, тема была не из приятных. Он заговорил с наигранным равнодушием:
— Это не слишком интересная история. Мы развелись два года назад.
— У вас не было детей?
Лару не удивила его реакция. Она давно поняла, что Митч старательно скрывал свой внутренней мир от посторонних.
Он поудобнее устроился на диване.
— Нет, не было. Эстелла снова вышла замуж в прошлом году, с тех пор я, к счастью, не получал от нее известий.
Какую боль скрывает эта невозмутимость? Лара не могла удержаться от следующего вопроса:
— Ты до сих пор любишь ее?
— Эстеллу? — усмехнулся он. — Я пытался, но ее это не интересовало. Моя жизнь без нее стала лучше.
Ветер захлопнул дверь наверху. Лара встала и одернула свитер.
— Что-то девочек совсем не слышно. Пойду проверю. Выпей еще вина, если хочешь.
Она вернулась почти сразу.
— Как они там? — спросил он.
— Спят на полу, среди подушек, — усмехнулась Лара. — Зак свернулся посередине и дремлет. Наверняка он чувствует себя самым главным. Угостить тебя еще чем-нибудь?
Забирая пустой бокал, Лара не могла не заметить его страдающего взгляда. Он все еще тяжело переживал развод, хотя и ценил ее поддержку.
Вдруг она вспомнила, что в холодильнике на кухне стоит бутылка ледяного шампанского.
— Я припасла его специально для такого случая. Давай выпьем?
— Заманчиво. Не думаю, что меня свалит с ног полбутылки шампанского.
— Справишься с пробкой? — весело спросила она.
— Я справлюсь с любым твоим приказом, Лара.
Это была шутка или нет? Стараясь не встретиться с Митчем глазами, она передала ему бутылку. Одним легким движением пальцев Митч откупорил шампанское. Раздался хлопок. Поймав отскочившую пробку, он разлил вино по бокалам.
Они сидели на овальном плетеном коврике между журнальным столиком и камином. Лара подняла бокал и звонко чокнулась с Митчем:
— За удачу.
Глядя друг другу в глаза, они выпили. Митч отбросил прядь волос с лица Лары и не убрал руку. Сердце ее бешено заколотилось.
— С Новым годом, — прошептал Митч, их лица были совсем близко.
— Сейчас только половина двенадцатого, — тихо ответила Лара. — Ты не захочешь спать?
Он улыбался, лаская шелковистую, похожую на лепесток розы кожу.
— Если ты не дашь мне заснуть, — сказал он, проведя шершавым большим пальцем по ее губам.
— Митч… — Осторожное прикосновение проникло в каждую клеточку ее тела.
Сколько раз он обещал себе не прикасаться к этой женщине! С первой секунды их знакомства на венчании Пэм он дал зарок держаться подальше от ее чар! Это заставит страдать их обоих, Лара не заслужила таких мук! С каждым днем возрастала его решимость сдержать данную клятву, но теперь они оказались рядом. Запах ее тела, ее волосы и нежная кожа необоримо влекли Митча Оуэнса, пробуждая жгучую страсть и желание.
На губах Лары осталось немного вина, он взял ее за подбородок и поцеловал.
— М-м, лучший способ пробовать шампанское.
Прижавшись к широкой мускулистой груди, Лара коснулась его губ своими.
Митч притянул ее ближе, обняв за шею. Взгляд Лары перемещался с его жадных губ на горящие черные глаза.
Митч посадил Лару на колени и, крепко обняв, решительно поцеловал. Долгий, требовательный поцелуй вскружил ей голову. Она знала одно — рядом с ней настоящий мужчина, — и не хотела слушать голос рассудка. Сейчас существовали только Митч Оуэнс и их незабываемый поцелуй.
Митч на мгновение прижался к ее липу, затем встретил взгляд ослепительно сиявших глаз.
— Еще?
Она безвольно кивнула.
Сильными руками он сжал хрупкую фигурку, и их губы слились в еще одном страстном поцелуе.
Внезапно поняв, что может произойти, Лара вскочила на ноги. Она пристально посмотрела на Митча, который сидел на полу спиной к дивану. Мужественное красивое тело звало отдаться на волю чувств. Он поднял глаза, в которых было столько нежности, что Ларой овладело искушение забыться в его объятиях.
Пробило час ночи. Лара глубоко вздохнула, стараясь успокоиться.
Она попросила Митча уйти, пока они не зашли слишком далеко.

Пять дней спустя через город пронеслась свирепая снежная буря. Сугробы намело в полметра высотой. К восторгу Дженни, школы закрылись. Весь день она провела во дворе, лепя снеговика. Зак был очень недоволен. Его белая шерстка вставала дыбом от негодования и испуга.
В поисках лопаты Лара перерыла весь подвал, натыкаясь на паутину и бормоча проклятия.
Послышался рев мотора. Лара выбежала на заснеженное крыльцо и увидела синий грузовик. Митч. Они не виделись с новогоднего вечера. Расчистив дорожку, он достал из кузова лопату и принялся за крыльцо.
Лара приблизилась к нему, кутаясь в шаль:
— Спасибо, но я бы и сама управилась.
Она задрожала, и Митч сразу понял, что не холод тому виной.
— По договору землевладелец обязан чистить снег у арендатора.
— Мы не подписывали никакого договора, и ты это знаешь, — рассмеялась Лара. — К тому же я не хочу обременять тебя нашими заботами.
— Мне приятно помочь. — Он говорил, и облачка теплого воздуха поднимались над сугробами.
Внезапно комок снега расплющился о его спину.
— Ох уж мне эти дети! — Митч повернулся лицом к Дженни.
Он небрежно слепил снежок и бросил его явно мимо цели.
— Так нечестно, — притворно рассердился Митч.
Он скатал огромные снеговые шары и помог Дженни лепить снеговика. В машине нашлась поношенная вязаная шапка, которая и увенчала совместное творение. Потом Митч закончил уборку парадного крыльца.
— Кто хочет какао и оладий? — позвала Лара из кухни.
Они расселись за маленьким столом, и Лара подала каждому тарелку с горячими, только с плиты овсяными оладьями. Она была в длинном свитере поверх обтягивающих брюк для верховой езды. Глядя на нее, Митч почти забыл, какого рода голод собирался утолить. Иногда Лара вставала, чтобы принести масло, сахар, варенье или что-то еще. Грациозные движения очаровательно женственной фигуры возбуждали его плоть.
— То, что нужно. Спасибо, Лара.
Дженни подошла к столу, прихрамывая сильнее, чем обычно. Заметив это, Митч погрустнел. Он помог девочке сесть на стул.
— Знаешь, — сказал Митч, поглаживая подбородок, — в амбаре лежат старые санки, ими сто лет никто не пользовался.
Лицо Дженни повеселело. Уставившись в чашку, Митч продолжал:
— Думаю, можно покататься. Только мне будет скучно одному, и я совсем забыл, как это делается…
— Ну конечно, мы тебе поможем! Правда, мама?
— Хорошая идея, я давно не каталась на санках, — улыбаясь, ответила Лара.
Они уселись все вместе, укрывшись старым, пропахшим лошадью одеялом. Плечо Лары касалось мускулистой руки Митча. Снег сверкал на солнце, и сани бороздили мягкие сугробы. Все трое шутили, рассказывали забавные истории и анекдоты. Митч громко смеялся, Лара наслаждалась всеобщим весельем.
«Как настоящая семья, — подумала она. — Счастливая, дружная семья на прогулке в зимний день». Но тут же выкинула из головы эту дурацкую мысль.

Несколько дней спустя, возвращаясь с работы, Лара заметила у дверей большого дома знакомый синий грузовик. Днем Митч иногда приезжал переодеться. В последнее время их распорядок дня совпадал редко, и у нее появилась неплохая возможность обсудить предстоящий День города.
На стук молоточка никто не ответил. Лара решила, что Митч занят на строительстве, и развернулась, чтобы уйти, когда дверь распахнулась.
Видимо, Митч только что вышел из ванной. Он был почти голый, не считая полурасстегнутых брюк, которые, наверное, натянул в последнюю секунду. Толстым махровым полотенцем он вытирал капли с волос и мощной груди.
Лара молча смотрела на его сильный, поджарый торс.
— Заходи, — сказал Митч, жестом приглашая ее войти.
— Извини, что беспокою. — Постукивая каблуками, она шагала по дощатому полу холла.
Полотенце упало ему на плечи, и Лару охватило желание подхватить его и вытереть завитки волос на мокром теле.
— Что-нибудь случилось?
— Ничего особенного. Тебе не холодно без рубашки?
Митч протянул руку к спинке стула, где висела черная футболка. Когда он оделся, Лара вздохнула с облегчением.
— Пэм звонила в прошлое воскресенье. Она предлагает в День города устроить у тебя выставку старинных вещей.
— Мне она тоже звонила, но я совершенно об этом забыл.
— Мы могли бы украсить дом и открыть его для посещений.
Митч протестующе поднял руку:
— Зачем так беспокоиться о таких мелочах? Вы с Пэм решили все за меня, вот и разбирайтесь сами. Потом просто пришлите мне счет за украшение дома.
— Счет? После всего, чем мы тебе обязаны? Нам будет весело поработать в этой фермерской усадьбе. Можно подняться наверх и осмотреться?
— Хорошо, а я пока проверю почту.
— Я быстро, Дженни давно ждет меня у Шифферов.
Когда она вернулась в гостиную, Митч выглядел разочарованным и печальным. Он стоял, уставившись в исписанный лист бумаги, в глазах появился странный блеск. Напуганная этой переменой, Лара нежно взяла его за руку.
— Плохие новости? — спросила она.
Митч резко поднял голову, казалось, он совершенно забыл о ее присутствии. Голос вывел его из забытья.
— Нет, просто письмо от бывшей жены, — ответил он холодным, отчужденным тоном.
Ларе вдруг безумно захотелось прочесть это письмо. Застегнув шерстяное пальто, она попрощалась.
— Поздно. Дженни, наверное, уже волнуется. Пока, Митч.
Выйдя на улицу, она зацепилась краем пальто за колесо автомобиля. Когда, раздраженная донельзя, она подъезжала к дому Шифферов, то призналась себе, что злость эта не имеет отношения ни к пальто, ни к машине, ни к погоде. Все дело в листке бумаги в руках Митча Оуэнса. Он еще не забыл свою бывшую жену, иначе как объяснить такую перемену?
Вздохнув, Лара повернула во двор Шифферов и увидела Дженни. Не все ли ей равно, кого любит Митч? Нет. К сожалению, нет.



Глава 6


После двух дней снегопадов и ночных холодов Лара проснулась и увидела, что за окном прекрасное февральское утро, а стекла расцвели морозными узорами, переливающимися в лучах зимнего солнца.
Вскоре обе — и мать, и дочь — встали и привели себя в порядок. Лара решила показать девочке это чудо природы.
— Посмотри, милая, — сказала она.
Еще сонная, Дженни удивленно водила пальцем по стеклу.
Когда они вернулись из утреннего похода за продуктами, Дженни сразу понесла домой пакеты с любимыми лакомствами, а Лара задержалась на минуту у машины. Едва она заперла дверцу, как послышалось конское ржание.
Лара круто обернулась. Митч смотрел на нее, сидя верхом на вороном жеребце.
— Ты меня напугал! — резко выдохнула она, и облачко теплого воздуха поплыло в сторону всадника и его коня.
«Боже, верхом он выглядит просто сногсшибательно!» — решила Лара.
Фуражка прикрывала пол-лица, твидовый пиджак идеально сидел на широких плечах. Брюки для верховой езды обрисовывали сильные, тренированные ноги, а кожаные сапоги высотой до колена уверенно упирались в стремена.
Весело улыбаясь, Митч сказал:
— Я пришел, чтобы отблагодарить за самую чудесную «валентинку», какую я получал в жизни.
В правой руке он держал кожаную сумку, левой доставал из нее открытку.
«Эти брюки не оставляют места для воображения», — сказала себе Лара. Ей было непонятно, в чем дело, она ничего ему не посылала.
Митч легко соскочил на землю.
— Дженни нарисовала очаровательную картинку, где мы все вместе отмечаем День святого Валентина. У каждого широченная улыбка от уха до уха, даже у Зака. Я никогда не видел такой замечательной открытки и просто обязан отблагодарить твою дочь.
Он достал подарочный сверток.
— Дженни, — окликнула Лара, — надень пальто, возьми морковку и живо сюда! — Немного погодя она снова крикнула: — Быстрее, о чем ты задумалась?
С растерянным видом Дженни вышла во двор, бормоча:
— Пальто и морковь? — Подняв глаза, она увидела статного жеребца. — Это же Подарок! — радостно взвизгнула она. — Он никогда не приходил меня навестить. Можно дать ему морковку?
— Он только этого и ждет. Спасибо за твое поздравление, Дженни.
Митч вручил ей сверток.
Девочка торопливо развернула яркую обертку и, к своему восторгу, обнаружила коробку дорогого шоколада. Передав ее матери, Дженни спросила:
— Можно погладить Подарку нос?
Малышка была в восторге от вороного коня.
«Митч всегда знает, чем порадовать Дженни», — размышляла Лара после его ухода. Он ушел, и ее охватила грусть. «Почему? — спрашивала она себя. — Не потому ли, что Дженни мечтает об отце, а мне нужна любовь?»

Лара бросила последний критический взгляд в зеркало. Черная юбка в складку и белый, сшитый на заказ жакет. На шею она свободно повязала шелковый платок. С папкой и ручкой в руках Лара выглядела как настоящая бизнес-леди. Так и было задумано.
Первым пунктом повестки дня стояли осмотр и составление плана оформления выставки антиквариата в особняке Митча. Если проект будет удачным, ее фирма получит хорошую рекламу.
Прихватив рулетку, Лара отправилась к Митчу. Рассветная дымка рассеялась, солнечные лучи окрасили все в яркие, радостные тона. Казалось, за ближайшим поворотом ждет весна. Быстрым шагом Лара шла по заснеженному лугу, зябко поеживаясь.
Митч ждал на крыльце. В толстой зимней одежде он казался еще выше ростом и шире в плечах. Густые светло-русые волосы, кое-как приглаженные пальцами, спадали на небритое лицо.
Он был вызывающе сексуален. Лара собралась с духом и вошла в дом. Она с трудом контролировала свои чувства.
Митч стоял на полу в носках и прихлебывал из чашки.
— Чайник только что вскипел. Хочешь кофе?
— Отличная идея. На улице оказалось холоднее, чем я думала.
Пока он напивал кофе, Лара расположилась за столом.
Митчу нравился нежный персиковый румянец, появившийся у нее на лице. Был ли тому причиной только морозный воздух или что-то еще? Боясь беды, Митч запрещал себе задаваться этим вопросом. Движения пленительного стройного тела будили в нем томительное желание.
— Я не помешаю тебе работать? — спросила Лара, наливая в чашку молоко.
— Нет, мне не повредит небольшой перерыв. Я уже два и два сложить не могу.
— Пора мне приступить к делу, чтобы не отнимать у тебя целый день, — сказала она, отставив пустую чашку.
Лара бродила по комнатам, измеряла стены и двери, делала простенькие наброски, которые надо было обдумать дома.
Митч не собирался смотреть на нее, пока она, разгорячившись, не сняла пиджак.
Сидя на кухне, он тоже изнемогал, но по совсем иной причине. Подчеркнутые пушистым свитером формы сводили с ума, все тело напряглось. Никакая сила на земле не заставила бы его сосредоточиться на цифрах, пока Лара плавно двигалась вдоль стен.
Митч встал, подошел сзади и схватился рукой за балку. Тепло его массивного тела заставило Лару задрожать. Левой рукой он сжал ее тонкие, нежные пальцы.
Она стояла, не в силах пошевелиться.
Нежно и бережно пальцы Митча ласкали ее ладонь. Опустив голову, он вдохнул тонкий аромат ее волос и коснулся губами затылка. Лара чувствовала, как его рот двигался вдоль ее шеи. Все ее тело отзывалось на прикосновения Митча.
Найдя ртом мочку ее уха, он принялся ласкать нежную розовую плоть языком и зубами, разжигая в ней желание.
Лара глубоко вздохнула и застонала, склоняясь к нему на грудь.
Он шепотом произнес ее имя и стиснул в объятиях податливое теплое тело. Повернувшись к нему лицом, Лара не знала, что сказать.
Митч тоже не мог начать.
Он поймал ее губы своими прежде, чем Лара вымолвила хотя бы слово. Чуть не плача от удовольствия, она обвила руками его шею.
Он хотел ее всю. Хотел ее тело и душу, но его отрезвляли воспоминания. Любовь между ними невозможна. Ни сейчас, ни потом. Он позволил себе слишком много. Это несправедливо по отношению к Ларе. Она этого не заслуживала. Его долг — забыть о Ларе. Она имеет право на счастье, которого не сможет с ним найти.
Митч отступил назад и выпустил Лару из своих объятий. Злясь на несправедливость провидения, он отвернулся, чтобы скрыть от нее свою боль.
— Прости, — пробормотал он, стиснув зубы. — Я не владею собой. Этого больше не случится. Никогда.
Лара смотрела на него с удивлением и укором.
— Почему, Митч?
Он стоял отвернувшись, не говоря ни слова. Внезапная холодность Митча потрясла Лару, и она в слезах покинула его дом.



Глава 7


Лара неподвижно сидела в спальне, уставившись на свое отражение в зеркале. От стыда по щекам текли горячие слезы. Это Митч Оуэнс сотворил с ней такое. Его прикосновения, взгляд, пребывание с ним в одной комнате приводили чувства в смятение.
Как могла она довериться мужчине, который все еще без ума от своей прежней жены?
— Дура! Просто дура! — крикнула она отражению.
Ответом ей была тишина. Без Дженни дом стал пустым.
Лара вздохнула. Как много значит мужчина в жизни женщины! В приступе отвращения она встряхнула головой. «Путь к его сердцу закрыт навсегда. Ну и пусть! Пусть возвращается к своей любимой, а я найду, чем заняться. У меня нет времени для развлечений», — уговаривала она себя.
Пятнадцатое апреля, дата, отмеченная красным в календаре Лары, неумолимо приближалось. Она должна была начать выплату кредита, а прибыль оставалась ничтожной.
Лара переоделась и села в ветхое скрипучее кресло.
— Ты не нужен мне, — шептала она, глядя в окно на большой дом. — Совсем не нужен.
Ей не удалось себя убедить.
В отсутствие Дженни Зак чувствовал себя заброшенным. Выскользнув из рук Лары, он разворошил букет сухих цветов. Носясь между цветочными горшками, он рассыпал землю и гонял по кровати, стопкам газет и среди хозяйских вещей игрушечную мышь. Сверкая хищным взглядом, в пылу игры он лапой запустил ее в Лару.
— Ты выиграл этот матч, Зак.
Лара поймала его и снова посадила к себе на колени. Котенок тут же начал мурлыкать. Она почесала ему нос и погладила блестящую шерстку. Весь вечер Зак провел у нее на руках.
В одиннадцать часов зазвонил телефон. Конечно, это была Дженни.
— Сегодня ко мне приходила Кристи, соседская девочка. Мы играли и вместе пекли каштаны, — торопливо рассказывала Дженни.
— По-моему, тебе очень хорошо в гостях.
— Как там Зак?
— Ты имеешь в виду этого хвостатого терминатора? Он в полном порядке. Только что разгромил полдома, чтобы крепче спать. Кстати, он по тебе скучает.
— Мой хороший! Ой, ма, моя любимая передача начинается, пока…
Попрощавшись с дочкой, Лара почувствовала еще большее одиночество.
Через полчаса позвонила Мод Шиффер.
— Лара, на следующей неделе выставка цветов. Пойдем, может, появятся новые идеи.
— Прекрасное предложение! Конечно, я пойду с удовольствием!
Лара повесила трубку, радуясь, что работа заставляет думать о завтрашнем дне.

Мод и Лара были потрясены увиденным на выставке, которая, как непрерывно напоминал громкоговоритель, являлась одной из крупнейших в мире. Лара записывала в блокнот новые незнакомые названия духов, экзотических цветов и удивительных растений. В итоге они так засмотрелись, что опоздали на автобус.
Митч возвратился с работы гораздо раньше обычного. Глядя на приветливое, безоблачное небо, невозможно было поверить, что сбудется прогноз, предвещавший «бурю столетия». Он рассудил, что самое время вывести на прогулку коня, пока все вокруг не покрылось сугробами.
Войдя в сарай, Митч услышал всхлипы, доносившиеся из-за пустующего стойла. Он пошел на звук, чтобы выяснить, что случилось. Растерянный и удивленный, смотрел он в темный угол в глубине сарая.
— Дженни?! — изумленно сказал Митч, уставившись на горько плачущую девочку. — Что с тобой?
— Ничего, — ответила она, шмыгнув носом.
Перепачканными руками Дженни терла покрасневшие глаза, размазывая слезы по щекам.
Митч не привык к роли утешителя маленьких детей, но малышка явно страдала и нуждалась в помощи.
— Мы ведь друзья, верно? — спокойным ясным голосом заговорил он.
— Да, может быть. — Ее голос прерывался рыданиями.
— Друзья всегда все друг другу рассказывают.
Дженни упорно молчала, выпятив нижнюю губу.
— Мод здесь, с тобой? — спросил Митч.
Девочка покачала головой:
— Она уехала с мамой в город на весь день. — В голосе ребенка слышалась досада.
Митч сел рядом с ней на земляной пол, теребя в руках соломинку.
— Знаешь, я очень хорошо понимаю, как тебе плохо. Расскажи, что произошло, и, может, я смогу помочь.
— Никто мне не поможет.
— А вдруг?
Дженни подняла заплаканное лицо и уставилась на Митча полными слез глазами.
— Ненавижу школу! — Она снова принялась рыдать.
Митч терпеливо продолжал спрашивать:
— У тебя есть на это причины?
— Просто ненавижу! Мне нравилось в моей старой школе, а тут мне плохо. — Дженни начала перечислять свои беды одну за другой: — Я никому не нравлюсь, они смеются над моей ногой. У меня плохие отметки, и я хочу иметь отца, как все остальные.
— Да, целый список. Давай с самого начала. Почему тебя не любят одноклассники?
— Они говорят, я странно ковыляю и ни на кого не похожа, — чуть слышно шептала Дженни.
— Понял. Теперь скажи, как ты училась раньше?
— Хорошо. Я всегда во всем принимала участие и получала почти одни пятерки за письменные работы. — Понурившись, она продолжила: — Учителя придираются ко мне, говорят, что я не стараюсь, что, если захочу, могу лучше. А я не хочу, Митч!
— Тоже ясно. Пункт третий: не у каждого всю жизнь есть отец — у меня вот нет.
— Как так?
— Он умер и сейчас в раю вместе с твоим папой. Они были хорошими отцами и продолжают любить нас, хотя и не живут на земле.
— Я понимаю. — Она подняла глаза. — Но из-за этого я еще больше отличаюсь от других. Все отцы приходят в школу, что-нибудь рассказывают, водят нас на выставки и в походы. Только ко мне никогда никто не придет.
— Я знаю, как тебе помочь. У меня есть очень умный компьютер. Сегодня вечером я спрошу у него, что тебе делать, а ты пока перестань плакать и вытри слезы.
Митч дал Дженни свой огромный носовой платок.
— Пойди и угости сахаром своих друзей — Ханну и Подарка. Они давно тебя дожидаются. Ладно?
Дженни нерешительно кивнула.
— Я обещаю постараться помочь. Надеюсь, теперь тебе получше?
— Да, немного.
Дженни взяла сахар из рук Митча и пошла проведать животных. Подойдя к Ханне, девочка обернулась и сказала:
— Большое спасибо, не волнуйся больше за меня. Ты настоящий друг.

В голове Лары пестрым калейдоскопом танцевали уведенные на выставке цветы. Уже весна на носу. Почему же тогда телевизионный прогноз погоды предсказывает такие мерзкие вещи?
«Этой ночью ожидается невиданный шторм!.. Предположительно он достигнет Пенсильвании после полуночи… Обрушится на восточное побережье… Возможен ветер ураганной силы!»
Дженни напряженно и внимательно смотрела на экран.
— Не стоит так волноваться, милая, — сказала Лара, обнимая дочь. — Репортеры только и знают, что запугивать людей. А прогнозы все время меняются. Наверняка выпадет несколько мелких снежинок. Пойдем, поешь лучше макароны с сыром.
Но на этот раз Лара ошиблась.
На другое утро, проснувшись, она увидела, что снега нападало уже сантиметров десять. Эпицентр шторма находился в восьмистах километрах к югу.
— Ну и денек нас сегодня ждет, — пробормотала Лара за завтраком, рассеянно гладя Зака. Он только зевнул в ответ и свернулся клубком, чтобы поспать.
К полудню ветром намело еще больше снега, и метель продолжала усиливаться. Белые хлопья и ледяная каша залепляли окна домика, стены сотрясали мощные порывы ветра. Снегоочистители оставили тщетные попытки расчистить дороги. Лара чувствовала себя и западне. Они с Дженни смотрели то в одно окно, то в другое и видели одну и ту же картину бушующей стихии. Котенок нимало не интересовался воем ветра за дверью. Свернувшись в старой коробке из-под обуви, он крепко спал.
Дженни поставила локти на подоконник и задумчиво смотрела на дом Митча.
— Из трубы дым идет. Интересно, ему там не одиноко одному в таком огромном доме?
Лару мучил тот же вопрос.
Из раздумий Дженни вывел резкий звук телефонного звонка. Она взяла трубку:
— Привет, Митч. Мы как раз думали, что тебе, должно быть, грустно одному.
Лара поморщилась. Дети совершенно не умеют хранить секретов. Незачем Митчу знать, что она о нем беспокоится.
— Хм… Ладно. — Девочка продолжала разговор.
— Ма-ам, он хочет с тобой поговорить.
Дженни протянула матери трубку и ушла смотреть мультики.
— Лара, у меня готов суп, и мне нужна помощь.
Знакомый бархатистый баритон согревал лучше, чем любая пища. Лара едва сдерживалась, чтобы не выказать излишних эмоций.
— Суп?
— Из-за погоды я страшно проголодался и решил сварить суп. Ну, знаешь, щепотка того, капелька сего… В итоге я остался один на один с огромной кастрюлей. Мне нужны помощники, чтобы справиться с ним. Мод готовит жаркое, так что они с мужем пообедают дома.
Лара еще помнила возбуждающий жар их последнего поцелуя и не забыла, как Митч ее отверг. Она ничего больше не хотела слышать о его бывшей жене. Лара решила, что их отношения останутся только дружескими. Ничего больше. Приближаться к нему слишком опасно. Одному Богу известно, что произойдет, если они снова окажутся вдвоем.
Но если там будет и Дженни, тогда это вполне безобидный визит. Все-таки Митч столько им помогает. Почему бы не составить компанию одинокому человеку?
Снежные вихри гонялись друг за другом. Деревья со скрипом склонялись до самой земли. Лара и Дженни вышли на улицу и увидели приветливые огни большого дома, где было светло и тепло.
Митч ждал их на обед. Войдя в холл, Лара потянула носом.
— А запах…
— Ну, как тебе?
— Пахнет потрясающе! Я узнаю запах приправ, помидоров и кукурузы.
Митч вооружился прихваткой и извлек из духовки батон свежего хлеба.
— Кукурузный хлеб? Митч, ты сегодня полон сюрпризов.
— Обычно мне говорят, что я полон другого…
Его слова озадачили Дженни.
— Что это значит, мам?
— Просто так иногда говорят, солнышко. Не обращай внимания, лучше помоги расставить приборы и разложить салфетки. И еще нам понадобятся тарелочки для хлеба.
Втроем они сидели вокруг старого, облупившегося деревенского стола и наслаждались горячей едой.
— Больше всего я обожаю кукурузный хлеб, — объявила Дженни, протягивая руку за очередным куском.
— Сознайся, это готовое тесто! — потребовала Лара.
— Да нет же! Я встал с зарей и все приготовил сам.
— Странно, что тогда в мусорной корзине делает та упаковка? — хитро улыбаясь, сказала Лара.
— Ладно, Шерлок Холмс, сегодня твоя взяла. Но в другой раз я буду тщательнее заметать следы.
Пока они болтали, его обычно хмурое лицо изменилось, взгляд посветлел.
««В другой раз». Он планирует, что будет «другой раз»». — Ларе очень нравилась идея таких встреч. Они вполне могут оставаться близкими друзьями. Всем нужны хорошие соседи. Разве нет?
Грязная посуда была унесена на кухню. Дженни вытерла крошки со стола, Митч убрал всю оставшуюся еду в холодильник. Лара возилась с посудомоечной машиной.
— Мам, а десерт?! — испуганно спросила Дженни.
— Я принесла оладьи, — ответила Лара. — На случай, если кому-нибудь захочется полакомиться.
— Тогда устраивайся поудобнее, а я и младший повар Дженни подадим сладкое, — предложил Митч. — Мадам, желаете ли вы, чтобы оладьи были подогреты?
— Пожалуйста, чуть-чуть.
Сидя перед огромным камином, все трое непринужденно шутили. Дженни выглядывала из окон на улицу и информировала о погоде. За стенами дома неумолимый ветер гонял гигантские снежные волны. Сидя в старом крепком доме, рядом с сильным мужчиной, Лара чувствовала себя под надежной зашитой.
«Было бы чудесно подняться с ним по широкой лестнице в спальню и залезть в его мягкую постель», — мечтала Лара. Усилием воли она переключилась на другую тему.
— Я… — начала она.
— Вчера… — в ту же секунду заговорил Митч. Он дал ей знак продолжать.
— Я хотела попросить тебя об одной услуге, — сказала она с колебанием в голосе.
— Так попроси, — ответил Митч, скрестив руки на груди.
— Мод и я, мы были вчера в городе на выставке цветов, которая превзошла все мои ожидания. Как будто глаза открылись! Я сделала кучу записей и думаю, смогу придумать кое-что новенькое. У меня тысячи новых идей. В самом деле!..
Митч приподнял бровь:
— Ну, не тяни, выкладывай!
— Хорошо, значит, так. Я не получаю никакой прибыли, а выплаты банку должна начать уже через месяц. Чтобы снизить расходы, я планирую в этом году вырастить цветы самостоятельно. Засушить их можно будет у тебя в амбаре, если места хватит.
— Ты хочешь, чтобы я выращивал цветочки. — Его взгляд выражал недоумение и недоверие.
— Нет-нет. Я только надеялась, ты позволишь устроить небольшой садик возле моего… возле дома, который я снимаю. Конечно, за плату. — Ее голос чуть дрогнул.
— Итак, ты предлагаешь мне сделку. Хочешь использовать плодородную почву на моей земле для своих целей. Разумеется, за установленную цену.
Лара откашлялась.
— Мне казалось это…
— Превосходная идея!
— Да?!
— Почему нет? Все равно земля не используется. Ты сумеешь извлечь из нее пользу. Составь план участка, какой тебе нужен, и я его распашу. В виде платы, пожалуй, подойдут эти чудесные оладьи с черникой. Я требую за каждый собранный урожай по десерту.
Лара едва сдерживала восторг.
— Митч, я бы тебя расцеловала! — воскликнула она вне себя от счастья.
В комнате вдруг стало совсем тихо. Дженни смотрела на мать глазами, в которых читался вопрос. Митч молча уставился на Лару, его невысказанное желание вряд ли мог удовлетворить один поцелуй. Мгновение — и немой призыв исчез с его лица.
— Просто так говорят, Дженни, — покраснев, объяснила Лара дочери.
Вскоре девочку совершенно поглотили мультфильмы. Наблюдая за ней, Митч задумчиво потирал шею. Он повернулся и вполголоса обратился к Ларе:
— Я вспомнил, что хотел с тобой обсудить. Вчера я долго говорил с Дженни, пока тебя не было дома. Не секрет, что ей одиноко в новой школе. Нога стала причинять ей больше неудобств. Дети в школе могут затравить любого, кто хоть чем-то от них отличается. Знаешь, у меня есть идея, но мне обязательно нужно твое одобрение.
— Я тебя слушаю.
— Дженни никогда не ездила верхом, но очень любит лошадей. Ханна — добродушное создание. Она терпелива к неопытному наезднику. Верховая езда отлично укрепляет мышцы ног. Я подумал, Дженни сможет гордиться собой, если научится кататься верхом. Сперва на пони, потом на настоящем коне. Быть может, это окажется полезно для ее ноги.
Лару увлекла эта мысль.
— Но как? — спросила она, вытирая салфеткой крем с пальцев.
— Медленно и осторожно. У меня сейчас много работы, но день становится длиннее. Нэд и я могли бы по очереди заниматься с Дженни, пока она сама не научится управляться с пони. Как тебе это?
У Лары захватило дух. Семь месяцев назад все эти люди были для нее совершенно чужими, теперь они готовы взять на себя часть заботы о ее ребенке. Все вокруг настолько добры, что в это трудно поверить. Лара больше не чувствовала себя одинокой вдовой с ребенком, самостоятельно борющейся за выживание, у нее появилась надежная поддержка.
— Думаю, стоит попытаться, только я-то ничего не знаю о лошадях.
Митч усмехнулся:
— Я могу кое-что рассказать, если ты побудешь еще немного.
Он отвернулся к огню и бесцельно поворошил пепел, чтобы скрыть свои чувства.
«Зачем отрицать, что мне нравится, когда она здесь, — думал Митч. — Я специально устроил так, чтобы в эту пургу мы собрались под одной крышей».
Потом он повернулся, посмотрел на Лару и спокойно сказал:
— Теперь нам есть чем заняться весной, если она все же наступит.
Он вслушивался в яростные порывы холодного ветра за окном.

Приход весны в Пенсильвании всегда событие, которого ждут с нетерпением. Зеленая травка и запах первоцветов опьяняли Лару. Певчие птицы начали свои свадебные танцы и ночные концерты. Весна почти настала.
Однажды вечером, убрав последнюю грязную тарелку в моечную машину, Лара обратилась к дочери:
— А теперь, дорогая…
— Что?
— Ты знаешь не хуже меня что. Чистописание! Я хотела бы сама проверить, как ты выполнишь задание.
— Ох. — Дженни покорно пошла за тетрадями.
Лару очень беспокоило, что дочь потеряла интерес к учебе. Она старалась уделять больше внимания ее успеваемости. Когда задание было сделано и проверено, довольная мать обняла дочку и сказала:
— Теперь настало время мне сесть за уроки.
Она разложила вокруг журналы и каталоги по цветоводству. Лара составляла список растений, которые могла бы разводить из семян для «Корзины цветов». Высушенные в амбаре, они сберегут немало денег к нужному моменту. Через несколько месяцев они помогут уплатить часть долга.
Работая, она улыбалась и мурлыкала незатейливую мелодию.

На следующий день Лара побывала в оранжерее. Она приобрела мешок удобрений, недорогие пластиковые плошки и чашки и около тридцати сортов семян.
— Сегодня же приступим, — заявила Лара дочери, распаковывая мешки. — Сразу после ужина.
— Пахнет пиццей. — Дженни потянула носом. — Это ужин?
— Да. Но не рассказывай бабушке и дедушке. Пошли в дом скорее, здесь холодно.
Лара расставила плошки на поддоне с аккуратными резиновыми бортиками.
— Как строй солдатиков на игрушечном плацу, — приговаривала она. — Растите скорее, мои крошки!
Лежа на плетеном коврике, Дженни обернулась к матери и спросила:
— Мам, я не расслышала. Ты что-то сказала?
— Так, говорю сама с собой. Не обращай внимания.
Не успел Зак устроиться у Лары на коленях, как зазвонил телефон. Лара не ожидала звонка.
— Митч, что случилось?
— Дело в моей матери, — ответил сонный голос.
— А что с ней?
— Она прислала мне два билета в концертный зал в Филадельфии. На вечер субботы, там будет классическая музыка. — Он сделал паузу. — Я подумал, может быть, ты составишь мне компанию.
Лара рассмеялась, ей нравилась его робость.
— Это очень заманчивое предложение, как я могу отказать?
— Ты не против ужина в ресторане перед концертом?
— Нет, конечно.

Что же надеть? Последние месяцы Лара не вылезала из свитеров, рубашек и джинсов. Подбор наряда на вечер представлял большую сложность. Она хотела выглядеть привлекательно, но так, чтобы Митч не вообразил себе невесть что.
А как же он, строитель, который носил рваные джинсы и поношенные рубахи, обрисовывавшие контуры накачанных мышц? Лара помнила, как хорош был Митч на венчании Пэм, но тот смокинг он брал напрокат. Вряд ли у бедного парня есть выходной костюм.
В конце концов Лара выбрала красное платье с разрезом на боку и черные туфли на шпильке. Туалет довершили золотые браслет и серьги. Своим длинным иссиня-черным волнистым волосам Лара предоставила полную свободу.
Мод настояла, чтобы Дженни осталась у нее на всю ночь.
— Ты должна хорошо провести время в городе, — сказала она, когда пришла за девочкой. — И незачем каждую минуту смотреть на часы. Не волнуйся и веселись.
Лара не могла понять, ей показалось, или Мод действительно заговорщически кивнула.
Когда Лара добавляла последние штрихи к своему наряду, раздался стук. Звякнув сережками, она отворила дверь и застыла от удивления. Этим вечером Митч просто преобразился.
Темно-синий костюм выглядел так, будто был сшит на заказ. Снежно-белая рубашка и темно-бордовый галстук придавали костюму праздничный вид. Лара приветливо улыбнулась, готовая идти.

В старом здании музыкального театра царила атмосфера изысканности и вкуса. Лара села в мягкое плюшевое кресло под огромной тусклой люстрой. Митч расположился так, что касался ее плечом, и тихо улыбался. Лара наслаждалась этим вечером даже больше, чем готова была признать. Сначала они великолепно поужинали, теперь сидели рядом в этом величественном зале. Ее переполнял восторг.
Оркестр заиграл пронизывающие, страстные мелодии из симфоний Чайковского и Шостаковича. Страх, отчаяние, буря противоречивых эмоций кипели в музыке. Никто не мог устоять перед сверхъестественной силой этих звуков.
После концерта сияющая Лара повернулась к Митчу.
— Потрясающе! — прошептала она. — Это был прекрасный концерт.
Митч старался казаться равнодушным, но с каким огромным удовольствием он сопровождал: Лару, ужинал с ней в дорогом французском ресторане! Для нее он был рад даже пойти на жертву и провести вечер в костюме и галстуке. Да, ради этой женщины он мог совершить что угодно.
Через три четверти часа они подъехали к домику Лары. Она заговорила:
— У меня дома осталось немного шабли. Не хочешь выпить?
— Не откажусь. Все равно за руль сегодня уже не садиться. Хотя я предпочел бы глоток того виски, что видел у тебя на кухне.
— Я не любитель виски, — улыбнулась Лара. — Эта бутылка осталась после того, как я готовила фруктовый пирог на Рождество.
Они прошли в дом и включили свет.
— Положить немного льда? — спросила она, открывая дверцу буфета.
— Нет, не нужно, — коротко ответил Митч.
Именно такого ответа Лара и ожидала. Как еще может пить виски этот мужчина? Она встала на цыпочки, доставая стакан.
«Это платье облегает ее, словно перчатка, — думал Митч. — Когда она двигается или наклоняется и… Боже…» Этого было достаточно, чтобы отбросить доводы разума и подчиниться голосу природы.
Митч легко дотянулся до верхней полки, куда едва доставали кончики ее пальцев. Снимая стакан, он случайно коснулся ее руки. Лара отшатнулась и отступила назад, пропуская Митча.
Он обнял ее, и Лара залилась краской.
— Ты похожа на чудесный рождественский подарок в прелестной красной обертке, — хрипло шептал он, глядя на покрытые румянцем щеки. — Подарки полагается разворачивать и рассматривать.
Митч не верил своим ушам: как могли эти слова сорваться с его губ? В груди было тесно, дыхание прерывалось. Он склонялся все ниже к ее душистым волосам, ощущая цветочный аромат духов.
— Митч… — выдохнула она, чувствуя, что не в силах противостоять влечению.
Неужели он не понимает, как действует на нее? Если он любит другую, то зачем поступает с ней так жестоко? После чудесного ужина и волнующей музыки одно его присутствие приводило Лару в лихорадочное состояние. Не решаясь двинуться, она боролась с желанием погладить шершавый подбородок. Одного прикосновения могло быть достаточно, чтобы потерять контроль над собой.
Куда подевалась ее прежняя твердость?
Лара налила виски для Митча и вина для себя.
Он осушил свой стакан одним глотком.
— Помнишь, как мы пили шампанское в канун Нового года? — спросил Митч, наклоняясь ближе.
Лара осторожно кивнула.
— Никогда шампанское не казалось мне вкуснее, — говорил он. — Особенно те несколько капель на твоих губах.
Он смотрел ей прямо в глаза. Лара притворилась, что не слышала последней фразы. Однажды она уже едва не совершила ошибку, второго раза не будет.
Сев напротив Митча в глубокое кресло, Лара завела ни к чему не обязывающий разговор, за которым они провели остаток вечера.
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Март неохотно уступал место апрелю. Последние сугробы таяли, отдавая живительную влагу земле. Первые изумрудные листочки ознаменовали полную победу весны.
Лара каждый день осматривала всходы.
— Посмотри на них, — звала она Дженни, — как они вытянулись! Растут не по дням, а по часам, совсем как маленькие дети.
Дженни это радовало гораздо меньше. Она наблюдала, как день ото дня улучшается погода и синеет небо, и все думала: «Митч обещал научить меня ездить на пони. Не забыл ли он»? Девочка вдыхала свежий весенний ветерок и ждала известий.
Каждый день Митч старался вернуться домой пораньше, но у него никак не получалось. Важные, неотложные дела задерживали на работе. Может быть, сегодня ему удастся…
Митч улыбнулся слегка печальной улыбкой. Важное дело ждало, стоя на заборе, когда он возвращался с работы. Маленькая девочка с коротенькими косичками радостно приветствовала его грузовик.
— Привет, — застенчиво сказала Дженни.
— Дженнифер Уэстон. Ты-то мне и нужна, — сказал он, отключая двигатель и выходя из машины.
— Правда?
— Конечно. До темноты у нас вполне достаточно времени для первого урока.
— Ура-а! — Дженни улыбнулась во весь рот.
— Мама дома?
— Угу. Она только что вернулась.
— Предупреди ее. Скажи, она тоже может посмотреть.
Дженни скоро вернулась. Задыхаясь, она выпалила:
— Она занята и не придет, но я могу идти.
Митч положил ключи в карман и направился к сараю. «Надо бы подкрасить», — подумал он, глянув на рассохшиеся облезлые балки и доски. Деревянная постройка находилась в том состоянии, которое утонченные натуры именуют «живописные развалины». Митч решил уделить этому внимание летом, сейчас у него была забота поважнее. Он достал упряжь и седло.
— Дженни, старый шлем сестры лежит в ящике на скамейке. Примерь его.
Надев амуницию, девочка подошла к нему для проверки.
— Отличный вид; — одобрил Митч и ловко оседлал пони.
— Тебе предстоит многому научиться, Дженни. Это займет некоторое время. Главное, помни, лошадь — живое существо, а не машина. Она может волноваться больше, чем кошка или собака. Подходи к ней всегда спокойно, уверенно. Не заходи сзади, не делай резких движений руками — лошадь может взбрыкнуть.
Никакая лошадь не могла бы волноваться больше, чем Дженни в первую минуту. Широко раскрытыми глазами смотрела она на пони.
Вечером, после ужина, она взахлеб рассказывала матери о своих впечатлениях:
— Мама, я сидела верхом на пони! Это было так здорово! Митч сказал, надо сидеть в седле прямо и смотреть над ушами лошади и…
Лара улыбалась детской болтовне. Уже давным давно она не видела Дженни такой оживленной. Митч знал, как ее развеселить.
Огромный, крепкий, толстокожий Митч Оуэнс. Грубый снаружи, он отлично находил общий язык с детьми и животными. Лара недоуменно тряхнула головой, выключила свет в спальне дочери и на цыпочках спустилась вниз. Неужели он знает дорогу и к ее сердцу?

В офисе Лары раздался звонок, в последние дни телефон не замолкал. Свадьбы, презентации, конференции — весна всегда была горячим временем для бизнеса. «Хорошо для моих замыслов, но плохо для нервов», — подумала она. Надоедливый звон прекратился, лишь когда Лара подняла трубку.
Взволнованный голос на другом конце вызвал у нее улыбку.
— Лара, это Пэм. Как ты там?
«Влюбилась в твоего брата», — тут же пронеслось в голове у Лары.
Не дожидаясь ответа, Пэм закричала:
— Я до смерти хочу тебя видеть. Встретимся днем?
Лара задумалась.
— Хорошо. А где ты сейчас?
— У Митча. В два мы собираемся устроить чаепитие. Приезжай в час. Это — приказ.
Пэм повесила трубку.
Лара слишком хорошо знала подругу, чтобы возражать. К тому же это был отличный предлог закрыть магазин среди дня. Лара торопливо расправилась с неотложными делами и уехала.

Пэм стояла у парадной двери. Быстро взбежав по ступеням крыльца, чтобы не промокнуть под неожиданным апрельским дождиком, Лара обняла хозяйку дома.
— Как я рада снова тебя видеть, — вскричала подруга. — Пойдем пить чай с вафлями и печеньем.
— Какой запах! — восхитилась Лара.
На маленьком столике посреди гостиной были поданы сладости, стоял чайник, прикрытый салфеточкой. Сервировку довершали тонкие китайские чашки и серебряные приборы.
— Чаю? — Не дожидаясь согласия, Пэм налила им по чашке.
— Теперь расскажи о себе. Я хочу все знать. Как твой магазин?
Лара взяла блюдечко со сладостями.
— Дела идут. Я с головой в работе, мне нравится иметь свою фирму. Дженни привыкла жить за городом.
Она проглотила кусочек торта.
Намазав печенье маслом, Пэм положила сверху мармелад.
— Ей нравится здесь?
Улыбка Лары поблекла.
— Она говорит, у нее мало друзей в школе. Спазмы в ноге усилились. Доктор Мейер сказал, что это связано с ростом. Если боли не прекратятся, ее снова положат в больницу.
— А что думает об этом Дженни?
— Отказывается даже говорить на эту тему.
Когда Пэм задала следующий вопрос, глаза ее лукаво блеснули.
— Как вы ладите с Митчем?
Лара не знала, что ответить. Она поднесла ко рту чашку, чтобы выиграть время. В эту минуту хлопнула входная дверь.
Послышался голос Митча:
— Иди на запах, Дженни, там собралась неплохая компания.
Девочка робко проскользнула в полуоткрытую дверь и, потянув носом, сказала:
— Привет, Пэм. Привет, мам. Как тут вкусно пахнет!
— Дженни, ты мой самый любимый ребенок в мире! Вымойте руки, тогда ты и этот увалень получите по кусочку торта.
Лара услышала шум воды на кухне.
— Какая она задавака, — донесся голос Митча. — Младшие сестры — это просто занозы в…
— Митч, придержи язык! — вознегодовала Пэм.
Дженни вошла и продемонстрировала идеально чистые ладони. Они с Пэм обнялись, и та шепнула:
— Я привезла тебе подарок из Питтсбурга. Когда съешь торт, можешь посмотреть.
Дженни вмиг расправилась с куском торта и небрежно обтерла губы салфеткой. С улыбкой она спросила:
— Где мой подарок? Я уже все съела.
— Дженнифер! — вздохнула Лара.
— Но она сама сказала!
— Да. Сказала, — согласилась Пэм. — Там, на сундуке, стоит зеленый пакет, возьми его и принеси сюда.
Дженни точно выполнила все инструкции и притащила пакет.
Раздался хруст оберточной бумаги, на пол упали ленты.
— Ой, какая прелесть, — завизжала Дженни при виде разноцветного плюшевого кролика.
— К-хм, — тихо кашлянула Лара.
— А? — Дженни посмотрела на мать. — Ой, спасибо, Пэм!
Схватив нового любимца, Дженни повернулась к Митчу:
— Мне все равно, что ты думаешь, но я хочу иметь сестренку!
На скулах Митча заиграли желваки. Он неловко повернулся и, бормоча невнятные извинения, выскочил вон.
Пэм и Лара удивленно переглянулись. Вряд ли невинное замечание Дженни насчет сестры так его задело. Или могло? Лара в растерянности допивала чай. Она хотела найти его и поговорить. Митчу, этому здоровому парню, одни мечты о котором сводили ее с ума, требовалась поддержка.
Дженни самозабвенно играла с новым другом. Пэм повернулась к Ларе.
— Я все никак не могу понять, что за всем этим кроется, — сказала она. — Неужели ты и мой большой брат…
— Ничего подобного, — чересчур поспешно возразила Лара. — У него своя жизнь, у меня своя. Мы слишком заняты, чтобы делать глупости.
— Ладно-ладно. Может быть… наверное, я ошибаюсь… Я просто частенько задумываюсь, неужели Митч никогда не жалеет, что у него нет семьи?
— Он сдружился с Дженни, помог привыкнуть к ферме.
— Я заметила.
Пэм пристально посмотрела на Лару:
— Он до сих пор хочет продать землю?
— Больше нет.
— Хм… Думаю, он очень изменился. И мне кажется, не без твоего участия.
— Я тут совершенно ни при чем! Он все тот же. Упрямый… и добрый… и абсолютно невозможный!
Лара старалась не встретиться взглядом с лучшей подругой.
Пэм только улыбалась.
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Митч глянул на безоблачное сапфировое небо. Едва заметный весенний ветерок продувал легкую рубашку. С трудом верилось, что две недели назад здесь лежал полуметровый слой снега.
— Что-то не так? — спросила Дженни.
— Извини, я отвлекся.
Голос Митча всегда смягчался, когда он говорил с девочкой. Он потрепал ее выбившиеся из-под шлема волосы цвета неспелой пшеницы.
Дженни была одета в джинсы и свитер. На ногах красовалась пара новых ботинок.
Митч помедлил еще с минуту, проверяя, надежно ли держится упряжь. Удостоверившись, что стремена одинаковой длины, он подсадил Дженни на спину лошадки.
— Осторожно, — наставлял Митч. — Двигая правой рукой, старайся сохранять равновесие, сиди в седле спокойно.
Дженни чувствовала себя вполне уверенно. Однако, уча ее, Митч был серьезен и строг.
— Старайся, чтобы тебя не слишком трясло, это довольно неприятно. Ладно, давай проверим, как ты умеешь сидеть верхом.
Дженни выпрямилась и посмотрела вперед.
— Хорошо, подбородок немного выше, смотри гордо, поводья из рук не выпускай. — Он ободряюще улыбнулся: — Готова?
Девочка кивнула.
Митч водил пони на длинном поводе внутри загона. Дженни сделала круглые глаза, она очень старалась сидеть правильно. Увлекшись тренировкой, они не заметили Лару, которая притаилась у забора и наблюдала за уроком.
Лара смотрела не отрываясь, весенний ветерок шевелил ее волосы. Не в первый раз она замечала, что Митч легко находит подход к детям и животным. «Он может приручить любого», — подумала она.
Незамеченная, Лара вскоре вернулась домой, где примерно через час ее и нашел Митч.
— Спасибо, — просто сказала она, скрестив руки на груди.
— За что?
— За то, что занимаешься с Дженни.
Митч уставился на забрызганные грязью башмаки.
— Я вижу, как она меняется, — продолжала Лара. — Походка стала гордой, она даже как будто подросла.
— И продолжает хромать.
Лара резко подняла голову. Митч вовсе не хотел сделать ей больно. Он убрал непослушную прядь волос с ее лица.
— Сейчас Дженни очень нелегко. Она скучает по отцу, болеет, волнуется из-за проблем с одноклассниками, которые ее не понимают. Это плохо влияет на характер. Она забита и напугана.
Лара возмущенно вспыхнула:
— И все по моей вине? Я плохая мать? Ты это имеешь в виду?
Она не могла сдержать слез. Когда Митч успокаивающе протянул руку, она отпрянула.
— Нет, ты многое сделала для Дженни. Но принять небольшую помощь со стороны не преступление. Твоя дочь сейчас нуждается в поддержке.
Тыльной стороной ладони Лара вытерла щеки. Митч с болью смотрел на мокрые ресницы.
Как могла Лара Уэстон вызывать в нем столько чувств одновременно? Неужели это глупая любовь? Нет и нет, этого нельзя допустить! Ни к чему снова проходить через все круги ада!
Лара неуверенно прикоснулась к Митчу. Он отвел взгляд.
— Извини за потоп, — нетвердым голосом сказана она. — Я не хотела тебя обидеть… Ты очень добр к нам. Я не должна была срываться.
Митч сжал кулаки. Он совершенно растерялся и сомневался, что устоит перед обаянием нежного заплаканного лица. Его клятва держаться подальше от Лары Уэстон постоянно находилась под угрозой. Где-то неподалеку птицы выводили весенние трели. Воздух был напоен запахами теплой земли, цветов и любви. Упиваясь ароматами, Митч закрыл глаза.
— Где сейчас Дженни? — спросила Лара.
— В амбаре, чистит стойло. Ей нравится, что у нее есть обязанности на ферме. Надеюсь, ты не возражаешь?
— С чего это вдруг? Ты, кажется, лучше моего знаешь, что ей нужно. Да и всем другим тоже.
Лара стояла достаточно близко, чтобы чувствовать силу и тепло, исходившие от его тела. Прохладными пальцами она сжала сильное мускулистое плечо.
Неожиданно Митч схватил ее за руку и жадно приник к ее губам. Долго и ненасытно его язык ласкал и жег губы Лары. Когда он наконец разомкнул объятия, ее сотрясала дрожь. Митч нежно сжал тонкие пальцы.
Тихо, но отчетливо он произнес:
— Вот что мне необходимо. Это и еще много больше.
Не поднимая глаз, Митч развернулся и пошел прочь.

Обведенная красным кружком апрельская дата на календаре бросалась в глаза. Эта отметина заранее омрачала весь месяц. Ларе хотелось сбежать на необитаемый остров, куда никто и никогда не сможет прислать счет.
Каблук прилип к полу. Подняв ногу, Лара посмотрела на подошву — с изящной туфельки свисало густое зеленое желе.
— Дженнифер! — воскликнула она. — Я обнаружила на полу остатки десерта. Будь так любезна в следующий раз не сорить! Я тебя умоляю!
Сидя в гостиной, Дженни молча продолжала наряжать Барби. Ее губы дрожали.
— Вот как! — всхлипывала она. — И ты не лучше других.
Слезы побежали по щекам девочки.
— Ты что-то сказала, Джен? — окликнула ее мать, устраиваясь за кухонным столом среди неоплаченных счетов.
В ответ не раздалось ни звука. Лара тихо прокралась в гостиную и увидела, что Дженни плачет.
— Что случилось, солнышко?
Лара опустилась на колени рядом с дочерью и обняла ее.
— Маргарет такая вредина, — невнятно бормотала Дженни. — Я думала, мы подруги. Сегодня она сказала, что больше со мной не дружит.
— Маргарет объяснила почему?
Дженни вздохнула и утерла нос рукой, прежде чем Лара успела достать платок.
— У детей в твоем возрасте меняется настроение каждый час. Завтра ты наверняка сама удивишься, когда вы с Маргарет снова будете играть вместе.
Дженни выпустила куклу и посмотрела на мать:
— Ты думаешь?
— Ну конечно! А знаешь, что еще я думаю? Пора бы тебе испечь свое знаменитое печенье. Завтра ты сможешь угостить им Митча. Как тебе моя идея?
Девочка заметно повеселела.
— Здорово. Мама, а ты мне поможешь?
Лара убрала счета и чековую книжку в ящик буфета. Дела подождут до завтра. Сейчас дочь нуждалась в помощи и заботе.
Немного шоколада и материнская любовь могут творить чудеса.
На следующий день Лара дрожащими руками опустила в почтовый ящик пачку счетов. В банке не оставалось ни гроша. Она пыталась сохранять оптимизм и верить в успех.
Во второй половине апреля Митч обработал для нее участок земли. Лара горделиво осматривала свои новые владения.
— У меня никогда не было такого замечательного сада!
Штук семь дроздов скакали по свежевспаханной земле в поисках насекомых.
Митч смотрел на Лару с высокого сиденья трактора.
— Интересно, как ты запоешь, повозившись тут с недельку и заполучив боль в спине.
Тем не менее он был доволен. В самом деле, вышло очень хорошо.
Прохладным весенним вечером, после работы и торопливого ужина, Лара вышла в сад посадить на дальней грядке морковь и петрушку.
Мод Шиффер решила составить ей компанию.
— Большую часть участка займут цветы и растения для магазина, — вдохновенно рассказывала Лара. — Но я хочу, чтобы у нас на столе всегда были свежие овощи. Дженни собирается посеять в мае семена подсолнухов.
Повозившись в саду, они выпили по чашечке кофе и немного поболтали.
— Завтра я должна прибрать у Митча, — сказала Мод. — Ему достаточно, если я прихожу дважды в месяц. Конечно, он всюду разбрасывает одежду и иногда забывает переобуться. — Свои слова Мод сопровождала жестами и хитро улыбалась. — Но этот дом — настоящий музей. Мне кажется, там должна жить большая семья с детьми.
Лара сделала вид, что не поняла намека.
Однажды, когда месяц подходил к концу, Лара, стоя у окна, увидела, как Митч и Дженни возвращаются с очередной тренировки. На плечах бойко шагавшей девочки подпрыгивали косички.
«Любой решил бы, что это отец и дочь», — подумала Лара. Они явно отлично ладили и доверяли друг другу. Даже внешне они были похожи. Лара вздохнула. Мечтать о невозможном — только мучить себя.
Она вышла на крыльцо.
— Эй, — задорно крикнула Лара. — Расскажите, как прошел день?
Дженни протянула ей фотографию:
— Смотри, ма, какая хорошая фотография Ханны. Правда, классно? Это Митч подарил.
«Очень мило с его стороны, — подумала Лара, обменявшись взглядами с Митчем. — Он все время носит маску. Сухой, бесчувственный, нелюдимый. Но он добр, как Санта-Клаус», — рассуждала про себя Лара. Она надеялась, что когда-нибудь Митч откроет ей свою душу.
Дженни заговорила о школе:
— Миссис Эткинс хочет дать нам сочинение на тему «Чему я научился за год». Я решила написать про Ханну. На листе будет ее фотография, и я напишу, как училась верховой езде.
Лара положила руку на плечо дочери:
— Отличная идея. Только не забудь, завтра рано вставать и идти в школу. Поэтому, я думаю, сейчас тебе надо доделать уроки, умыться и лечь спать.
— Прямо сразу? — Дженни умоляюще посмотрела на мать.
— Да.
Девочка неохотно вошла в дом.
Митч всегда медлил уходить, а в такой дивный вечер тем более. Он посмотрел в сторону грядок.
— Морковь и петрушка? Забавно.
— Мы решили есть побольше овощей. Приходи как-нибудь на салат, — улыбаясь, ответила Лара.
Митч продолжал шутить:
— Думаю, ты пригласишь всех здешних кроликов, они на это рассчитывают.
Даже слабая улыбка — это гораздо лучше, чем ничего. Ларе нравилось, как менялось выражение его лица. Ветер шевелил бледно-золотые волосы и задирал края рубашки.

Митч стоял, засунув большие пальцы за ремень, и казался живым воплощением силы, здоровья и мужественности.
Лара почувствовала прилив адреналина. Для нее существовали только эта завораживающая ночь и взгляд упорных темных глаз. Почему он имеет над ней такую власть?
Дыхание Лары стало прерывистым. Митч взял ее за подбородок и пристально посмотрел в глаза. Их сердца бились с одинаковой частотой. Лара запустила пальцы в густые волосы и ждала поцелуя.
Митчу было мало поцелуев, он хотел получить ее всю. Они стояли, крепко обнявшись, ловя каждое движение, каждый вздох друг друга. Страстное желание сжигало ум, тело и душу Лары.
— В одну из таких ночей мы не сможем остановиться, — шептал Митч, лаская губами нежную кожу ее шеи.
Он вдруг разжал объятия и отошел в сторону. Бросив настороженный взгляд из-под полуопущенных век, Митч простился и исчез в темноте.
Лара стояла не шевелясь. Сердце неистово колотилось в груди. «Чтоб ему провалиться! Он делает со мной, что хочет! Может уйти как ни в чем не бывало, а я потом дрожу несколько часов подряд», — злилась она.
На землю спустилась бархатная ночь. Лара, моргая, подняла глаза на лунный серп, окруженный мириадами звезд. Наконец она вошла в дом. Сев на жесткий деревянный стул в кухне, Лара ждала, когда перестанет бешено стучать сердце.
Со второго этажа доносился шум воды, бившей струей из-под крана. У Лары на лице застыло каменное выражение. Она нервно барабанила пальцами по кухонному столу.
Митч Оуэнс просто играет ею! То поцелуй, то прикосновение, вполне достаточно, чтобы кровь закипела в жилах. Он оставался недоступным, даже сам говорил об этом. Возможно, он все еще надеялся вернуть свою бывшую жену.
Ну и пусть! Никто не может получить все, что хочет. Она должна быть хозяйкой своей судьбы и не позволять мужчинам распоряжаться собой.
На ночь Лара расплела косички Дженни и расчесала волосы. Потом девочка устроилась в постели, накрытой пестрым одеяльцем. Котенок лег в ногах.
— Спокойной ночи, детка, — сказала Лара, гася свет.
— Спокойной ночи, мама… Мам?!
Лара вздохнула. Дженни могла часами болтать перед сном.
— Что, солнышко?
Из темноты донесся невинный детский голосок:
— Я вот думаю: правда, Митч мог бы стать мне хорошим папой?
Лара не стала отвечать.

Ввалившись в темный дом, Митч потянулся к выключателю. Он сбросил грязные рабочие ботинки, которые только еще больше его раздражали. Митч сотрясал пустоту градом ругательств.
Разувшись, он направился в ванную, чтобы принять холодный душ. С тех пор как Лара Уэстон поселилась по соседству, Митч не вылезал из холодной воды. Ледяные струи стекали по обнаженному телу. В мозгу возникали видения округлой женственной фигуры, заставлявшей замирать сердце.
Холодная вода оказалась бессильна.
Выйдя из душа, он надел свежую рубашку и старые шорты. Взяв пиво и чипсы, Митч решил поработать. Возможно, пара часов за компьютером помогут ему отключиться.
Босиком ступая по шершавому полу из сосновых досок и медленно потирая шею, он подошел к окну, выходившему на домик Лары.
Как он раньше не замечал, что там так уютно и приятно? К чему жить в огромном доме? Надо побыстрее избавиться от фермы, и дело с концом.
…А старый амбар? Если его отремонтировать, может получиться потрясающий торговый салон для Лары. Митч облизнул губы. Там хватит места и для магазина, и для склада. Все было бы под рукой, и дочка присмотрена, и он всегда смог бы прийти на помощь. Дженни нуждалась в заботливом отце.
В приступе бессильной ярости Митч ударил кулаком по стене. Он не тот, кто нужен Ларе. Как можно было забыть об этом хоть на миг?! Его лицо исказилось от гнева.
В гнетущей тишине он вернулся к письменному столу.



Глава 10


Послеобеденный разговор был короче обыкновенного.
— Как учеба? — спросила Лара.
— Лучше, — ответила Дженни, отодвигаясь от стола. — Давай поговорим потом. Нэд уже ждет меня, чтобы учить ездить верхом.
— Конечно. Я пока поработаю в саду. Только не забудь вытереть молочные усы, когда будешь выходить.
Подпрыгивая на одной ножке, Дженни торопливо натягивала ботинки.
— Ладно. Пока! — крикнула она, вылетая за дверь.
Лара печально вздохнула. Есть семьи, где за столом все собираются вместе и подолгу разговаривают. А не только здороваются и прощаются.
Так или иначе, до темноты оставалось еще целых два часа.
Она решительно встала и быстро убрала посуду. Одевшись в потертые джинсы и рубашку с обрезанными рукавами, Лара подошла к плошкам с рассадой.
— Ну вот, малыши, — шептала она молодым листочкам. — Этого вечера мы давно ждали. Пятнадцатое мая — конец ночным заморозкам. Я посажу вас в землю, и можете пускать корни во все стороны.
Через час, когда Дженни, усталая, но счастливая, возвращалась с урока, Лара все еще копалась в саду, согнувшись в три погибели. Она посалила лишь четверть рассады. Садоводство, как выяснилось, требовало куда больше времени, чем может показаться новичку. Когда темнота сделала работу невозможной, Лара ласково простилась с цветами и пошла, искать дочь. Она поклялась, что на следующий день успеет больше.
После полудня Лара надела рабочую одежду и снова принялась сажать. Вечером, к ее удивлению, у порога остановился синий грузовик. Пытаясь распрямиться, Лара болезненно поморщилась.
Митч выпрыгнул из кабины.
— Болит? — спросил он.
— Да, — ответила Лара. — А ты пришел поиздеваться?
— Нет. Ты забыла, что я твой коллега-фермер и к тому же хороший сосед? Здесь ужин для вас с Дженни.
В руках Митч держал белый кулек с пятнами жира и кетчупа.
Лара потерла затекшие мышцы спины.
— Ангел в синих джинсах! Митч, ты чудо! Но Дженни сейчас у Мод.
— Теперь понятно, почему оттуда разносятся вопли на всю округу. Ну, хватит болтовни! Можешь сделать паузу? Гамбургеры стынут!
— Я как раз покончила с рассадой. Осталось только полить. — Говоря, Лара ощупывала окаменевшие мускулы. — Мне страшно присесть даже на минуточку, боюсь, уже не смогу встать.
— А ты попробуй. — Митч проводил Лару на кухню и усадил за стол.
— Ох, — облегченно выдохнула она.
Митч нашел две чистые тарелки и подал гамбургеры с картошкой.
— Пить хочешь? — спросил он.
— В холодильнике стоит кувшин с холодным чаем, там вполне хватит на двоих.
Лара обрадовалась возможности просто посидеть и отдохнуть за нехитрой трапезой.
Митч, подражая манерам официанта, поставил на стол кувшин и два высоких стакана. Лара улыбалась.
— Как ты узнал, что это именно то, что мне нужно?
Митч разлил чай и сел напротив.
— Интуиция, — ответил он, не отводя взгляда. — Я знаю обо всем, что может тебе понадобиться.
Рукава ею рубашки были высоко закатаны, голые руки лежали на столе.
— В самом деле? — вызывающе спросила Лара. — Что именно?
По лицу Митча пробежала судорога.
— Тебе нужна пара сильных рук, чтобы расслабить затекшие мышцы, сделать ванну и отнести в постель после долгого дня. — Говоря, он водил загрубевшим пальцем по кромке стакана. Лара как под гипнозом, следила за круговыми движениями.
— Тебе нужен мужчина, Лара.
— Нет! — Она резко вскочила и ударилась об угол стола. — Только этих проблем мне и не хватало!
Лара одернула потную рубашку на бедре.
— Теперь извини, но мне надо пойти полить сад, пока не стемнело. Спасибо за ужин и…
Вдруг, схватившись за поясницу, Лара издала болезненный стон.
Митч тут же бросился к ней:
— Ты себя доконаешь! У тебя круги под глазами и спина не гнется! Не волнуйся больше, сядь и отдыхай, я все полью сам.
Лара сделала протестующий жест. Митч поймал ее руку и прижал к груди. Он не принял бы отказа.
— Разреши мне позаботиться о тебе, — сказал он тихо. Не отвечая, она позволила держать себя за руку и наслаждалась теплом и спокойствием, исходившими от Митча.
Через полчаса он возвратился, сделав всю работу. Лара лежала на полу в гостиной.
— Ты в порядке? — спросил он.
— Да.
— Врешь.
Он сел рядом.
— Перевернись, — скомандовал Митч.
— Что?! — Лара широко раскрыла глаза.
— Перевернись.
Он помог Ларе лечь на живот и развел ее руки в стороны.
— Закрой глаза, — посоветовал он. — Это поможет расслабиться.
— Митч!
Он не обратил внимания на последний возглас и начал растирать ее спину.
Сильные руки скользили вдоль позвоночника, по пояснице и плечам. Уверенными движениями Митч возвращал к жизни напряженные мышцы шеи и рук. Лара тихо постанывала от удовольствия.
— М-м… Где ты этому научился? — восторженно бормотала она. — Я чувствую себя мягкой глиной.
Его руки продолжали исцелять измученное тело.
— Я хорошо понимаю, что такое боль в мышцах.
Все еще лежа, Лара захихикала, уткнувшись лицом в плетеный коврик.
— Что тебя рассмешило? — спросил Митч, продолжая энергично ее растирать.
— Мне пришло в голову, если бы кто-то проходил мимо дома, то что бы он подумал, услышав стоны и все такое…
Митч молча прикусил губу и продолжил массировать ей спину.
Когда он закончил, Лара повернулась и села, глядя на него невинным взором.
— Это было просто потрясающе. Ты принес ужин, доделал мою работу и прогнал прочь все заботы и боль. Как мне тебя благодарить?
Митч почесал подбородок, словно задумавшись.
— Мы могли бы составить долговое обязательство.
— О-ох! Я и так вся в долгах. Посмотри, совсем стемнело. Наверное, уже часов девять или около того.
— Не самый остроумный способ избавиться от меня.
— Извини, я не хотела быть грубой.
— Дженни точно не вернется домой ночевать?
— Абсолютно.
— Тогда мне остается сделать только одно.
— Что? — полюбопытствовала Лара.
Митч взял ее на руки и прижал к груди.
— Тебе пора готовиться ко сну.
— Митч!
Лара яростно отбивалась ногами:
— Немедленно отпусти меня!
Митч принес ее в ванную и бережно опустил на коврик. Отвернувшись, он открыл краны.
Брызги отскакивали в разные стороны, попадая на кружевную шторку и папоротники в горшках. Лара поднялась на ноги. Она начинала злиться.
— В самом деле, Митч, — сухо произнесла она, — ты не можешь просто остаться здесь и…
Он посмотрел на нее странным, необъяснимым взглядом и, взяв за подбородок, нежно, едва касаясь, поцеловал в губы. Он шепотом произнес ее имя. Лара не шевелилась.
Митч наклонился ближе:
— Мне остаться?
Его голос был едва различим.
— Нет, Митч, я…
Он отпрянул:
— Понимаю, ты права. Я злоупотребил твоим гостеприимством. Отдыхай. Я запру за собой.
Лара похолодела, вслушиваясь в удаляющиеся шаги сначала на лестнице, потом внизу. Хлопнула входная дверь.
Глянув на наполненную ванну, она разделась и ступила в теплую воду. Горячая ванна расслабляла и согревала усталое тело, но не могла успокоить сердце. По щекам текли слезы, а в душу прокралось одиночество.
Прав был Митч! Ей нужен мужчина, и не только по тем причинам, которые он назвал.
Вымыть спину оказалось непосильной задачей, и Лара с тоской вспомнила нежные прикосновения больших сильных рук.
Закончив мыться, она вытерлась насухо пушистым полотенцем и залезла под одеяло. Сон долго не шел к ней.
Далеко за полночь послышался мягкий шорох капель по крыше. Под шум дождя Лара забылась беспокойным сном.
Когда настало утро, лило как из ведра. С беспокойством она посмотрела из окна на цветочные грядки. Все листья поникли, залитые грязью.
Ливень усиливался. Он нес мощные потоки воды, сметавшие все на своем пути. Лара сумела кое-как добраться до работы, но домой едва плелась при нулевой видимости.
Первым делом она бросила взгляд на сад, на который возлагала большие надежды.
Сада больше не существовало.
Не веря своим глазам, потрясенная, она вышла из машины прямо под пронизывающие струи холодного дождя. Ростки, которые Лара выхаживала почти два месяца, были либо вырваны с корнем, либо утоплены в грязи.
Промокшая до нитки, она бросилась к сараю в поисках мотыги. Канава! Она пророст канаву вокруг грядок и осушит землю.
Лара работала лихорадочно, разгребая мокрую землю, но все усилия были напрасны: узкая канавка тут же размывалась водой.
Завернув к себе, Митч по привычке посмотрел в сторону дома Лары. И тут же, выскочив из машины, побежал к ней, увязая в топкой грязи.
— Лара, — кричал он. — Что ты делаешь?!
На ее лице слезы смешались с дождем.
— Спасаю свой сад! — выкрикнула она.
Отбросив в сторону мотыгу, Митч крепко обхватил Лару руками:
— Надо идти в дом.
Дождь нещадно поливал обоих.
— Ты не понимаешь, — всхлипывала она. — Мне так нужны эти цветы.
— Тут уже ничем не поможешь, а ты схватишь воспаление легких. От этого не будет лучше ни тебе, ни Дженни.
Митч решил не тратить время на уговоры. Под непрекращающимся ливнем он подхватил Лару на руки, отнес в дом и положил на диван. Сняв с нее промокшую обувь и разувшись, он принес из шкафа огромное пляжное полотенце и укутал им Лару.
Нежно обняв ее, Митч пытался высушить ее промокшую одежду. Он мечтал защитить Лару и Дженни от нужды и горя и беспокоился за них сильнее, чем хотел показать.
— Ты ничего не понимаешь! — снова начала она. — Думаю, мой муж был прав!
Прижав ее ближе, Митч убрал с заплаканных глаз мокрые пряди.
— Прав в чем?
Лара дрожала.
— Он любил повторять, что я без него не выживу. Когда его не стало, я сумела, но мне оказалось недостаточно просто выжить.
Лара смахнула слезы:
— Теперь я сама сомневаюсь в себе.
Митч почувствовал тяжесть в сердце. Как бы защищая, он обнял Лару одной рукой, а другой взял за подбородок.
— Послушай меня, ты работала слишком много и слишком долго. После смерти мужа тебе пришлось измениться ради себя и дочери. Но сейчас с тобой что-то неладно. У тебя есть свое дело, и сад был отличной идеей. Мы сумеем его восстановить. Этот шторм — просто каприз природы, я не видел такого очень давно. — Митч ободрял и успокаивал ее. — Я здесь, я помогу тебе, ты больше не одна. — Он потер руки. — Итак, леди, — тихо говорил Митч, поправляя подушки, — сейчас мы вас согреем.
На кухне он включил кофеварку, которая через несколько минут возвестила, что кофе готов.
Митч подал Ларе дымящуюся керамическую чашку, которая согревала озябшие пальцы. Лара сделала крошечный глоток.
— Как хорошо, — вздохнула она.
Он критически ее осмотрел:
— Ты насквозь мокрая! Сейчас мы это исправим. Держи чашку крепче.
Митч обхватил Лару руками, поднял и прижал к груди.
— Куда ты меня несешь? — спросила она, широко раскрыв глаза.
— Наверх, переодеться.
— Ты же не собираешься меня раздеть?
Когда они преодолевали лестницу, она вцепилась в его плечи.
Его губы дернулись.
— А ты бы этого хотела?
Лара вспыхнула:
— Конечно, нет!
Пока они поднимались, она слышала биение его сердца где-то совсем близко.
— Я был уверен, что ты так и скажешь.
Митч поставил ногу на верхнюю ступеньку.
— Знаешь, это входит в привычку.
Лара яростно боролась за свободу.
— Отпусти!
Митч медлил, глядя ей в лицо.
— Отлично подходишь, — тихо сказал он.
— Что?
— Ты создана для моих рук.
Лара раскрыла рот. Митч хотел было поцеловать ее, но передумал, не желая пользоваться ее слабостью.
— А-апч…
Ее губы приоткрылись.
Что Лара собиралась сказать? Или ему показалось?
— Ал-чхи… — раздался громкий чих.
Митч тут же ее отпустил.
— Gesundheit![1] — сказал он весело. — Скорее надень что-нибудь сухое и теплое. Я пока сделаю тебе еще кофе.
Отдавая пустую чашку, Лара впервые заметила, что рубашка Митча промокла.
— Ты сам простудишься! — воскликнула она.
Он беззаботно пожал плечами:
— Я — живая печка! Высохну за пять минут.
Оказавшись в спальне, Лара сменила мокрые вещи на сухие. Надев джинсы, рубашку и красный свитер, она наскоро причесалась пятерней и спустилась вниз.
К ее удивлению, в гостиной жарко пылал камин, а Митч на кухне поджаривал гамбургеры.
— Бобы и гамбургеры, — объявил он, взмахнув лопаточкой, — мое коронное блюдо. Пища для настоящих мужчин и промокших цветочниц.
Лара снова чихнула.
— Иди погрейся у огня, — скомандовал Митч. — Я позову, когда все будет готово.
Лара улыбалась, глядя на его стряпню. Добрый, терпеливый, заботливый — эти слова подходили к нему как нельзя лучше.
Стоя возле огня, предусмотрительно разведенного Митчем, Лара наслаждалась теплом и покоем. В доме пахло дровами, бобами в томате и поджаристыми гамбургерами. На душе было легко и приятно, но она не могла побороть смятения.
Митч обернулся, держа в руках сковородку, и посмотрел на Лару. Ее округлые формы, освещенные ярким пламенем камина, будоражили воображение, на губах играла многообещающая улыбка, а во взгляде читалось желание. Не в силах сохранять хладнокровие, Митч двинулся в ее сторону.
В этот момент распахнулась входная дверь. В комнату вбежала Дженни и с восторгом сообщила:
— Мама, Митч, дождь кончился, и на небе огромная радуга.

Лара составила композицию из эвкалиптовых веточек и перевязала получившийся букет розовым бантом. Пока она работала, радиоприемник в магазине играл приятную мелодию.
Лара всерьез увлеклась своей работой, составление декоративных цветочных композиций было для нее самым большим наслаждением. Именно из-за этого она и открыла свой магазин. Мурлыча какой-то мотивчик, Лара потянулась за высушенной веткой шиповника.
Зазвонил телефон. Приложив трубку к уху, Лара продолжала работать.
— Здравствуйте. Это магазин «Корзина цветов», — объявила она. — Чем мы можем вам помочь?
В трубке раздался серьезный женский голос:
— Миссис Уэстон, говорит Ина Баллард. Я знакома с некоторыми вашими проектами. Мне они показались оригинальными. Я бы хотела…
Ина заказала Ларе оформление всего первого этажа в своем доме.
Телефон трезвонил не переставая.
— Я Сэм Додсон, у нас с женой гостиница. Мы ремонтируем и заново обставляем ресторан. Вас не заинтересует…
Поток заказов стал прямым результатом активной рекламной кампании.
— Ну и денек, — присвистнула Лара.
Наверное, в этот день Фортуна наконец решила повернуться лицом к молодой женщине и ее дочери.
Школа! Лара почти забыла, что сегодня должно состояться родительское собрание. Она оставила все дела на помощницу и торопливо ушла.
Беатрис Эткинс, учительница, сидела за столом у дальней стены класса. Перед ней лежала пухлая стопка письменных работ Дженни. Молодая преподавательница выглядела серьезно и строго.
— Вот, посмотрите, миссис Уэстон, — сказала она, показывая Ларе листы. — Думаю, теперь вы понимаете, что я имела в виду.
Лара кивнула, хмуро пролистав работы четырех-пяти-месячной давности.
Миссис Эткинс достала другую пачку:
— Это более поздние работы.
Лара сразу заметила огромное улучшение. Дженни снова стала той смышленой и сообразительной девочкой, какой была до переезда.
— Она теперь гораздо лучше успевает по всем предметам. И кажется, завела много новых друзей. Наверное, есть что-то, что очень помогает ей в жизни.
Улыбка коснулась губ Лары. Да, определенно Дженни что-то помогало. Это были добрая маленькая лошадка и твердая решимость Митча Оуэнса. «Все, к чему он прикасается, становится другим», — подумала Лара.
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Взгляд Митча скользил по осыпавшейся штукатурке и облезлым балкам. За это утро он посетил уже два участка, и ни разу ему не удалось полностью сосредоточиться на работе.
Весна явно не была его союзником. Хотелось кричать и прыгать, срывая с себя одежду. Митч решил, что любой человек весной испытывает нечто подобное. Однако рядом с Ларой Уэстон он чувствовал майскую лихорадку круглый год.
Митч смущенно почесал затылок, отгоняя безумные фантазии. Напрасная попытка. Его воля не могла соперничать с солнцем и голубым небом. Пахло сиренью. Каждое дуновение ветерка наполняли дивные ароматы цветов и молодой сосновой хвои. Весна в Пенсильвании действительно удивительное время. Никто не может противиться ее чарам.
Лара в это время возилась с маргаритками. Работу прервал телефонный звонок.
— Доброе утро. Чем могу вам помочь? — произнесла она стандартную фразу.
— Давай устроим пикник. Пообедаем, сидя на одеяле среди полевых цветов. Там я скажу, чем ты можешь мне помочь.
У Лары загорелись уши.
— Митч, ты?!
— Конечно, детка. Меня очаровали незабудки и лучики солнечного света. Я сообразил, что самое время нам отпраздновать приход весны. Можешь бросить дела на Грэйс? Я заеду через двадцать минут, и мы найдем уединенную полянку на берегу реки, где можно спокойно подумать о вечном. Даже не спорь, или я удвою арендную плату!
Лара глуповато улыбалась в трубку.
— Похоже, ты решил не оставить мне выбора.
— Точно!
— Двадцать минут?
— И не секундой дольше.
— Митч, как ты раздобудешь обед за такое время?
— Тебя это удивит, но весной я могу свернуть горы.
Сексуальный голос дразнил слух полунамеками. Горячая волна прошла по ее телу.
— Ладно, умник. Жду через двадцать минут.
После паузы Митч сказал:
— Через восемнадцать. Две ты потратила на переговоры.
Лара рассмеялась:
— Ты спятил! Пока!
Вскоре синий грузовичок остановился возле магазина «Корзина цветов». Усаживаясь в кабину, Лара виновато посмотрела на Митча.
— Я вся грязная, — начала она. — Я возилась в земле и перемазала руки.
— Ты отлично выглядишь, — возразил он, не отрывая взгляда от дороги. — А пахнешь еще лучше. Как свежий цветок с той поляны, куда мы едем.
Лару охватил испуг. Что она натворила? Она ведь не имеет ни малейшего представления о намерениях Митча.
Верный своему слову, Митч нашел цветущую безлюдную лужайку у реки. Большие деревья бросали густую тень на живописный шаткий мостик со следами старой краски.
— Как чудесно! — воскликнула Лара, оглядевшись. — Откуда ты знаешь про это место?
Митч извлек из кузова потертое одеяло в индейском стиле и две пластиковые коробки.
— Когда-нибудь расскажу.
Лара оглядела его поклажу:
— Это обед?
— Угу.
Сделав несколько шагов, Митч предложил:
— Расположимся здесь, по-моему, неплохо.
Она согласно кивнула:
— Давай скорее поедим. Я ужасно голодна.
Митч расстелил одеяло поверх лютиков и маргариток.
— Открой, — попросил он, передавая Ларе коробки с едой.
Золотыми буквами на них было написано: «французское кафе». Лара развязала красно-синие ленты и подняла крышку.
— Митч Оуэнс! — воскликнула она. — Ты неисправимый романтик! Какой роскошный обед!
На маленьких тарелочках были разложены кусочки курицы и салат из красного винограда. Десерт состоял из круассанов, полных охлажденного шоколадного мусса, и яблочного сока. Рядом лежали одноразовые пластиковые приборы, завернутые в салфетку.
Лара взяла блестящий, обернутый фольгой кубик:
— Мятная жвачка! Они даже об этом не забыли! Вот это обед!
Она одарила Митча довольной улыбкой:
— Ты не перестаешь меня удивлять. Когда я все о тебе узнаю?
Смакуя виноградину, он ответил:
— Думаю, не сразу. Нам понадобятся пара пикников, десятка два прогулок, несколько вечеров у камина, сеанс массажа…
— Угу.
Лара посмотрела, как Митч с аппетитом поглощает еду, и решила не отставать. Она не могла оторвать глаз от красной клетчатой рубашки, которая облегала широкие плечи и приоткрывала покрытую пушистыми волосами грудь. Лара подумала, как было бы забавно расстегнуть пуговицы, снять эту рубашку и погладить загорелую грудь Митча.
Она потягивала яблочный сок, а теплый ветерок нежно овевал лицо и руки.
— Ты настоящий рыцарь, — сказала она, собирая остатки трапезы. — И всегда приходишь на помощь.
Легкий ветерок прижимал блузку вплотную к округлым формам Лары. Митчу пришлось изменить позу, чтобы снять напряжение в паху, которое он всегда испытывал в ее присутствии.
— Ты улыбалась, когда говорила о рыцарстве, у тебя есть какие-то сомнения?
Лара пожала плечами:
— Всем известно, что рыцари чаще ранили своих возлюбленных, чем спасали.
Митч коснулся ее руки.
— Но не я, ты это знаешь. У меня другой подход. — Помедлив, он неловко переменил тему: — Предлагаю пойти прогуляться.
Лара встала и двинулась следом за ним с маргариткой в руках.
Митч старался избегать прикосновений, потому что даже мимолетной ласки было достаточно, чтобы потерять контроль над собой. Он отчаянно боролся с соблазном и все же проиграл: решил, что одно легкое прикосновение ничего не значит, и взял ее тонкую кисть в свою большую руку.
— Думаю, — сказала Лара, улыбаясь, — ты выбрал для пикника лучший день в году.
Митч теребил подбородок:
— А мне кажется, мы сможем решить этот вопрос только после еще десятка-другого пикников.
Лара внезапно сунула ноги в журчащую речную воду:
— Это просто замечательно! С самого детства я обожала ходить по воде. Давай присоединяйся!
Свою длинную свободную блузку Лара завязала на талии узлом.
Один взгляд в ее сторону — и все колебания Митча растаяли. Он скинул грубые ботинки и вмиг оказался рядом с ней. Прохладная вода ласково омывала ноги. Не дожидаясь уговоров, Митч закатал джинсы до колен.
— Ты добилась своего, — глуповато усмехнулся он. — Разбудила во мне ребенка.
— А разве это не прекрасно?
Лара невзначай потерлась плечом о его руку. Глаза Митча, темные от природы, потемнели еще сильнее.
— Пожалуй, но еще больше мне нравится, когда ты пробуждаешь во мне мужчину.
Лара отвела взгляд от горящих глаз и принялась разглядывать дно.
— Вода очень холодная, думаю, есть повод кое-кого искупать.
— Попробуй, увидишь, что из этого выйдет.
По его босым ногам текли струи ледяной воды. Он мог держать себя в руках. Женщины теперь значили не слишком много в его жизни.
Лара выскочила на берег. Она попрыгала на одной ноге, пытаясь вытряхнуть воду из босоножек.
Митч покачал головой:
— Ничего не выйдет, лучше я помогу тебе разуться.
Подбоченившись, она лукаво взглянула на Митча.
— Давай, попробуй. Увидишь, что получится, — поддразнивала она.
Одним прыжком он выскочил из воды.
Они носились среди высокой травы, смеясь и весело вскрикивая.
Наконец он поймал ее.
«Всего лишь объятие, не больше», — убеждал себя Митч. Он страстно поцеловал Лару в губы. «Мед, — думал он, — слаще всего на свете». Но это ничего не значит, он был уверен, что держит себя в руках.
Его губы жадно скользили по шее, горлу и нежным завиткам ее волос.
— Митч, — шептала она, не в силах противиться его ласкам.
Он с нежностью обнял ее и опустил на землю, приминая сладко пахнувшую траву. Нащупывая застежку блузки, он продолжал покрывать ее поцелуями.
Лара отвечала на его ласки, опьяненная желанием.
Когда-то он обещал себе, что хотя бы однажды коснется ее груди, будет ласкать ее совершенное тело. Митч не осознавал происходящего. Голова кружилась, когда его руки наполнили мягкие полные округлости. Ничто не заставит его внять голосу рассудка. Митч хотел ее тело и душу, здесь и сейчас, и не собирался ее отпускать.
Лара наслаждалась настойчивыми, решительными ласками. Внешне грубоватый, Митч умел быть удивительно нежным. Она медленно расстегнула его рубашку и стянула с плеч.
Они что-то чуть слышно шептали друг другу.
Его губы долго и умело ласкали грудь, прежде чем он взял в рот сосок. Лара стонала все громче, дрожа от возбуждения.
Лучи солнца скользили по ее обнаженному телу, и прикосновения Митча доставляли ей огромное наслаждение.
Лара слышала частое биение его сердца и знала, что ее сердце бьется в унисон.
Душистое разнотравье колыхалось над ними, окружая шатром из высоких стеблей.
Желание поглотило разум. Хриплым голосом Митч шептал:
— Ты нужна мне, Лара, а я — тебе. Я не сделаю тебе больно.
Одной рукой он крепко прижал ее к себе, другая скользнула ниже талии.
Она не сопротивлялась, когда Митч спустил ее брюки и трусы ниже бедер.
Он восторженно вздохнул:
— Ты еще прекраснее, чем я думал.
Лара пыталась расстегнуть широкий кожаный ремень его брюк. В какой-то момент они походили на двух змей, старающихся избавиться от старой кожи. Митч опустил Лару на спину. Тесно прижавшись, она гладила его тело. Ее руки скользили по мускулистой груди, пальцы перебирали густые светлые волосы. Он коленом осторожно развел ее ноги. Лара впилась в его плечи, предвкушая их полное слияние.
Вдруг они оба застыли, услышав чьи-то шаги и громкий разговор.
— Смотри, Эвелин!
Они едва сдержали истерический хохот — неужели их застукали голыми в траве?
— Я сто лет не видела эту птицу в наших краях. Просто не верится!
К ним приближались две женщины.
Лара оттолкнула Митча и начала торопливо одеваться.
Она едва успела застегнуть пуговицы на блузке, как знатоки орнитологии продрались через низкий кустарник. Они неловко поздоровались, и одна из дам зацепилась очками за ветку. Момент был упущен безвозвратно. Митч печально взглянул на Лару.
— В другом месте, в другое время, — задумчиво сказал он.
— Не знаю.
— Чего ты не знаешь?
— Быть может, я спятила?
Домой они ехали молча. Он поглядывал на очаровательно растрепанную Лару и чувствовал, как его к ней тянет.
Возле дома она вышла из машины и слегка привела себя в порядок.
— Спасибо за пикник, Митч.
Он захлопнул дверцу и подошел:
— Послушай, если я принудил тебя, то прости…
Она ответила прямым взглядом:
— Тебе не за что извиняться. Оставим все, как есть.

Дженни намочила губку в теплой воде, роняя капли на одежду. Натирая спину лошади, она нервно покусывала нижнюю губу. Митч присоединился к девочке.
— Ладно, достаточно, дружок, — скомандовал он. — Ты еле шевелишься. Что с тобой?
Косички подпрыгнули на голове, когда Дженни оглянулась на Митча. Нервно перебирая пальцами, она попыталась объяснить:
— Ну, вообще-то…
Митч ждал.
— Я так понимаю, у тебя проблемы в школе? — хмуро спросил он.
Девочка опустила голову:
— Вроде того, мне очень нужна твоя помощь.
Митч всегда принимал близко к сердцу трудности Дженни.
— Мы же приятели. С каких это пор ты боишься меня о чем-то просить?
Она молчала, и ему снова пришлось приняться за расспросы.
— Давай, Джен, выкладывай! Девочка ответила загадочным взглядом:
— Мне нужен папа на день.
Митча как громом поразило.
— Что?! — ошеломленно переспросил он.
Детский голос упал до шепота:
— Если ты не сможешь на весь день, то хотя бы до полудня.
— Что, в конце концов, происходит?
— В следующий четверг у нас в школе День дурака. Уроков не будет, только игры и пикник. Маргарет и Энджи приведут пап помогать делать гамбургеры и устраивать всякие забавы. — Дженни говорила едва слышно. — Хорошо было бы иметь отца, как все, хоть ненадолго.
В глазах ее стояли слезы, умоляющий взгляд обратился на Митча.
— Не важно, забудь об этом, — сказала она, отворачиваясь. — Все равно ты наверняка занят.
Митч глотал слезы. Откашлявшись, он сказал:
— Не оставляй надежды. Всякое бывает. В четверг я весь день свободен. Должен сказать, что гамбургеры я готовлю как никто другой.
Личико Дженни просветлело, его радостное выражение ранило сердце Митча.
— Честно? Ты правда согласен? — взвизгнула она.
— Целый день я в твоем распоряжении. Только не проси карманных денег.
Дженни была вне себя от восторга:
— Совсем как Маргарет и Энджи!
— Слушай, Джен, я сыграю в отца напрокат, только сначала спросим разрешение у мамы.
— Хорошо.
Дженни быстро собрала в охапку щетки и тряпки:
— До скорого, Митч!

«Так, должно быть, чувствуют себя настоящие отцы, — подумал Митч. — Большие доверчивые глаза и маленькие пальчики могут заставить одновременно плакать и смеяться взрослого мужчину. С ума сойти! Отец на день! А впрочем, почему нет? Если не навсегда, то хоть на день».
Неся сумку с инструментами, он направлялся к пролому в заборе, который давно хотел заделать.
Уголком глаза Митч увидел, что Дженни радостно мчится домой. Походка ее стала более уверенной, улыбка — открытой и искренней.
Внезапно он заметил — хромота почти исчезла.

Через неделю Лара подъехала к своему серому обшарпанному почтовому ящику. Она собиралась уходить, когда появился грузовик Митча и из кабины выпрыгнула Дженни. На поясе у нее болталась плетеная соломенная тесемка.
— Как прошел праздник, солнышко?
— Это было что-то потрясающее, правда, мам.
Улыбка Дженни расплылась от уха до уха, на одежде красовались пятна кетчупа и шоколада.
— Мы ели столько всякой вкуснятины! Гамбургеры, мороженое, пирожки…
— Я вижу. Большая часть попала тебе на платье, вперемешку с пылью и грязью.
Пряди кудрявых волос выбивались из хвоста и заколок. Дженни не останавливаясь рассказывала:
— Я кидала кольца в цель и победила всех. Мы с Тэмми бегали в мешках и запутались. А как я здорово лазила по канату…
— Кажется, ты не скучала, — приподняв бровь, сказала Лара.
— Митч так всем понравился! Он был самым лучшим папой! Представляешь, — Дженни подавила взрыв хохота, — мама Сьюзен не знала, что Митч не мой отец, и сказала, что мы очень похожи — забавно, правда?
— Очень. А что Митч об этом думает?
— Когда она ушла, он подмигнул мне левым глазом, и мы посмеялись. Можно взять ключ? Я хочу погулять с Заком.
Лара взглянула поверх ее головы. Митч сидел в кабине, просматривая почту.
— Дженни, ты не забыла сказать Митчу спасибо?
— Ох! Миллион раз, пока мы ехали назад! Теперь можно взять ключ?
— Ладно, только вытри ноги.
Когда она убежала, Лара сделала несколько шагов к грузовику.
— Как же папа напрокат пережил День дурака? — спросила она игриво.
Он устало закатил глаза:
— Я узнал множество истин.
— То есть?
Лара заметила странное выражение его лица.
— Построить целый дом снизу доверху — ничто по сравнению с улаживанием детских ссор. А еще я очень горжусь, что играл роль отца такой замечательной девочки.
Его локоть опирался на открытую дверцу автомобиля.
— Возня с Дженни подготовит тебя к воспитанию собственных детей.
При этих словах по лицу Митча пробежала тень.
— Да, может быть…
Он торопливо развернул грузовик и бросил ей несколько слов на прощание.
Лара стояла, оторопев от внезапной перемены.
Она обернулась к своим грядкам. Есть дела поважнее, чем размышлять над переменчивыми настроениями некоторых людей. С расстояния Митч смотрел на стройные ноги работавшей в саду Лары. Как долго он сможет держать себя в руках на этот раз?

Широко улыбаясь и неся кучу чипсов, Дженни вернулась на место.
— Никогда не думала, что скачки — это так весело, — прокричала она матери и Митчу.
Потягивая через соломинку лимонад, она уселась между взрослыми.
Митч покачал головой:
— Звезды этого шоу — лошади, а не еда. Хотя, должен признать, мороженое выглядит весьма аппетитно.
Небольшой городок Девон, всего в получасе езды от фермы, раз в год становился местом проведения одной из важнейших скачек. Сидя в первом ряду, Лара любовалась ухоженными лошадьми, которые, не боясь толпы, изящно гарцевали перед публикой.
— Посмотри на них, — вопила Дженни, — они потрясающие!
Едва прозвучал сигнал, наездники легко взлетели в седла. Судья в униформе спустился с трибун, чтобы дать старт. Когда пыль взвилась из-под копыт, вокруг раздался дружный собачий лай.
— Как в кино, — сказала Лара Митчу. — Это самое захватывающее зрелище в моей жизни.
— Можно, мы приедем сюда на следующий год? — спросила Дженни, не замечая растерянности взрослых.
Наконец Митч решился ответить:
— Не могу тебе этого пообещать, но уж сегодня ты точно увидишь лучших лошадей в стране.
— Хватит, Дженни, — строгим тоном сказала Лара. — Еще одна французская булочка, и ты лопнешь.
С трудом они выбрались с трибун. Ветерок доносил запах лошадей, пыли и патоки. Трое зрителей прошли сквозь строй продавцов еды, которые всячески старались привлечь покупателей свистульками и воздушными шариками. Громкоговоритель извещал о происходящем на арене.
Позади сараев и конюшен, перед маленьким манежем, Дженни с восторгом смотрела, как лошадь обихаживает жеребенка.
— Какая прелесть, правда? — умилялась она, хлопая в ладоши.
Обернувшись к Митчу, она сказала:
— Мы с мамой обожаем малышей. Она говорит, что хотела бы иметь еще ребенка.
В своем восторге Дженни не заметила ни смущения Лары, ни выражения боли на лице Митча.



Глава 12


Кухню Мод наполняли ароматы свежего кофе и сдобного персикового пирога.
— Мод, — шутливо сказала Лара. — На твоем месте я бы уже давно открыла пекарню.
— Не искушай меня, девочка.
Ее заливистый смех прокатился по кухне.
— У каждого человека есть особый дар, который делает других людей счастливее. Вот ты, например, украшаешь наши серые будни цветами. Как ни взгляну на ту корзинку с подснежниками, что ты подарила, так настроение сразу улучшается, никаких дорогих лекарств от доктора Ходжеса не надо!
Лара внезапно задумалась. Мод внимательно вгляделась в ее лицо:
— Что случилось?
Лара поставила пустую тарелку в мойку.
— Помнишь тех великолепных лошадей, которые сломя голову неслись наперегонки? Это же были мы! Пытаемся преодолеть препятствия, мчимся к финишной черте.
— Быть может.
Мод убрала остаток пирога в холодильник и подлила кофе себе и гостье.
Глаза Лары затуманились.
— Видит Бог, я очень стараюсь на работе и дома. Кажется, мою гонку я выиграю, несмотря ни на что. Хотя иногда, в темные ночи, мне бывает не по себе.
— А какую роль в твоем забеге играет Митч Оуэнс?
Лара уставилась в пол:
— Последнее, что мне нужно в жизни, — это мужчина.
— Да, конечно, — ответила Мод и усмехнулась. — Мы с Нэдом заключили пари на вас с Митчем.
Лара покосилась на дверь:
— Не уверена, что хочу это слышать.
Мод неопределенно махнула рукой:
— Нэд утверждает, что вы поженитесь в следующем году.
— Что? — Лара вскрикнула и замотала головой. — Нет, это невозможно!
Мод согласно кивнула:
— Я тоже сказала Нэду, что он ошибается.
Лара была на полпути к двери, когда конец фразы достиг ее ушей:
— Готова поспорить, что свадьба состоится еще до конца года.
Мод взорвалась хохотом, когда Лара, хлопнув дверью, умчалась домой. Старая женщина знала, что сделала верную ставку.

— Дженни, бабушка с дедушкой приедут с минуты на минуту. — Лара укладывала непослушные волосы дочери. — Не забывай быть вежливой. Мой руки перед едой. Не залезай с ногами на бабушкин любимый диван. — Она отступила, осматривая приглаженную и причесанную девочку.
— Ма, я забыла сказать одну вещь.
У Лары упало сердце.
— Что случилось?
— У нас в классе появилась новенькая. Она приехала издалека. Кажется, из Огайо. Дори очень волнуется из-за новой школы. И знаешь что?
— Что, солнышко?
Лара упаковывала вещи Дженни в рюкзачок.
— Миссис Эткинс попросила меня помочь ей освоиться. Познакомить со всеми.
Девочка явно очень гордилась новой ответственной ролью.
— Это замечательно, Дженни. Ты ведь хорошо понимаешь, каково ей сейчас.
— Угу.
Лара обняла дочь:
— Я так рада за тебя, солнышко. Ты лучшая дочь во всем мире! Ой, дедушка приехал! Беги! Ты же знаешь, как он не любит ждать.
Когда бабушка и дедушка забирали девочку на выходные, Лара и радовалась, и огорчалась одновременно. Без дочери в доме иногда бывало одиноко.
Услышав телефонный звонок, Лара сразу бросилась к трубке.
— У меня в саду расцвел какой-то старый куст, его мама посадила. Мне кажется, цветы могли бы тебе сгодиться, а так они пропадут, — раздался в трубке знакомый голос.
Заинтересовавшись, Лара ответила:
— Мне бы хотелось взглянуть.
— Сейчас у меня встреча с клиентом. Но я не стану запирать дом на случай, если ты захочешь заглянуть и сделать еще какие-нибудь зарисовки внутри.
При ближайшем рассмотрении заброшенный сад возле усадьбы произвел на Лару удивительное впечатление старины. Цвели розы, пионы, хризантемы и другие цветы, с любовью выращенные матерью Митча. «Забавно, — подумала Лара, возвращаясь назад сквозь пестрые заросли. — Жизнь порой преподносит неожиданные сюрпризы».
Ее белые босоножки цокали по широкому крыльцу дома. Припекало июньское солнце, легкий ветерок прижимал летнее трикотажное платье к телу и трепал шелковый шарфик. Перед тем как войти в просторный холл, Лара вдохнула полной грудью густую смесь цветочных ароматов.
Слоняясь по первому этажу и пересматривая свои идеи, она с горечью думала, что такой потрясающий дом почти все время пустует.
В гостиной она остановилась перед прялкой, когда почувствовала на себе чей-то взгляд, а сквозняк пошевелил концы волос.
Лара обернулась.
— Митч! — воскликнула она. — Я не ожидала тебя встретить.
Он стоял, прислонившись к дверному косяку, в зеркале напротив застыло отражение.
— Извини, что напугал. Дела удалось закончить быстрее, чем я рассчитывал.
Низкий вибрирующий голос взволновал Лару еще больше. Он был одет в тонкую рубашку и узкие брюки цвета хаки. Ей вдруг страшно захотелось подойти к нему и запустить руку в густые светлые волосы. Это невыносимо! Она решила притвориться занятой. Как жаль, что под рукой не оказалось рулетки и блокнота!
Митч непринужденно пересек гостиную и подошел к старому сундуку, возле которого стояла Лара.
— Как тебе наши цветы? Сгодятся для чего-нибудь?
Цветы? В горле у Лары пересохло. Как можно думать о деле, стоя к нему так близко? Защищаясь, она инстинктивно скрестила руки на груди.
— С твоей стороны было очень мило предложить мне эти чудесные цветы.
Митч силился не смотреть на облегающее платье, мягкие складки которого обтекали грудь и бедра Лары. Из босоножек выглядывали кончики ухоженных пальцев. Он был бы счастлив поцеловать ее и укрыть от всего мира в своих объятиях. Но так Митч не спас бы Лару от самого себя.
— Я вообще иногда бываю очень милым, — отвечал он. — За последние пять лет я был милым примерно тридцать секунд.
Сдерживая смех, Лара закусила губу и отвернулась, чтобы не смотреть в манящие глаза.
Митча насторожило это движение. Значит, и у Лары есть основания бороться со своими чувствами. Он мысленно перечислил список причин, по которым следовало избегать женщин, и тут же забыл о них. Протянув руку, Митч слегка коснулся ее шеи.
Больше всего на свете Лара хотела броситься в его объятия, но время еще не настало. Митч все ближе склонялся к темным кудрям.
— Ты чудесно пахнешь, — шептал он.
Она стояла, опустив голову и не решаясь обернуться.
— Не надо, Митч, — сказала Лара.
Он коснулся губами душистых шелковых волос.
— Почему?
Спиной она чувствовала его дыхание.
— Ты мой враг.
Губы Митча не останавливаясь ласкали ее обнаженную шею.
— Неужели я похож на врага?
Положив руки ей на талию, Митч продолжал покрывать поцелуями нежную кожу.
— Может быть, тебя пугает мой голос?
Его рот нащупал розовую мочку уха.
— Повернись, Лара.
— Нет, — сказала она, пытаясь внять голосу разума.
— Почему?
Она не сумела найти ответа.
Ненасытные поцелуи не встречали сопротивления. Она обернулась, скользнула ладонями по широкой груди, плечам и обвила руками крепкую шею. Целуя его губы, Лара так жадно ласкала их языком, что колени Митча подогнулись.
Зарывшись пальцами в густые волосы, Лара придвинулась к нему вплотную.
— Почему ты не сделала этого раньше? — возбужденно шептал он.
Сильные руки сомкнулись за спиной Лары. Устроившись в крепких объятиях, она играла золотистыми волосами.
— Знаешь, я давно хотел показать тебе редкие рисунки в моей спальне.
Лара продолжала смеяться, пока он не укусил ее за ухо.
— Рисунки? — насмешливо спросила она. — Я бы с удовольствием… посмотрела их. Ты мне все-все покажешь, не правда ли?
— Лара, милая, — сказал он мягко. — Я очень многое могу тебе показать.
Обняв за талию, Митч повел ее к старинной лестнице. Когда они вошли в спальню, он усмехнулся и сказал:
— Странно, куда подевались все рисунки?
Он расстегнул широкий пояс на талии Лары.
— Досадно! Нам придется смотреть на пустые стены и довольствоваться воображением.
Лара медленно расстегнула и стянула вниз его рубашку. Губами она прикасалась к обнаженной, покрытой волосами груди.
— Моя очередь, — шепнул он, снимая с нее голубое трикотажное платье.
Быстро сняв спортивные брюки, он неожиданно бросил Лару на огромную постель под балдахином. Расстегивая крючки кружевного лифчика, он жадно ласкал губами открывавшуюся нежную плоть. Прикосновения чутких пальцев и рта сделали ее соски похожими на красные бутоны роз. Он ласкал округлые груди, касаясь языком, губами, руками каждого миллиметра шелковистой кожи. Лару переполняло желание и сводил с ума восторг. Митч покрывал поцелуями все ее тело, двигаясь ниже и ниже.
Вцепившись руками в простыню, Лара выгнулась, сгорая от неудовлетворенной страсти.
Митч посмотрел на ее истомленное лицо. В этот момент она, запустив пальцы в его растрепанные волосы, притянула его к своему алчному рту.
Срывая с них обоих остатки одежды, Митч гладил мягкий живот Лары. Раздвинув ее ноги, он коснулся нежной плоти между ними. Безумные, ненасытные ласки все больше усиливали ее желание.
Распростершись над ней, он подавлял ее своим огромным телом. Он вошел в нее, и один восхитительный миг она оставалась неподвижной. Она приняла его и поддалась страстным объятиям. Они двигались в объединившем их чувственном экстазе. Потом, расслабившись, она отпустила его, и они лежали рядом, тихо шепча друг другу ласковые слова.
Изможденная, но довольная, Лара затихла в объятиях Митча. Прижавшись вплотную к его мощному телу и касаясь щекой загорелой груди, она поняла, что теперь может по-настоящему доверять Митчу Оуэнсу.

Перерыв шкаф сверху донизу, Лара пришла к выводу, что надеть нечего. Конечно, на вешалках было много разных вещей, но ни один наряд не подходил для предстоящего вечера с Митчем.
Между тем времени на сборы почти не осталось.
Чуть раньше он пригласил ее на новоселье к своим бывшим клиентам — Каллаханам. Мод предложила оставить у нее Дженни на весь вечер.
После долгих колебаний Лара остановила свой выбор на темно-синем жакете и светлых брюках. Черные волосы, как всегда непослушные, лежали свободно, и сквозь пряди поблескивали золотые сережки.
Днем, прежде чем уйти с работы, Лара составила в подарок хозяйке дома композицию из садовых маргариток. Простенько и со вкусом, Митчу должно понравиться.
Едва войдя, Митч поцеловал Лару и уткнулся в шелковистые волосы.
— М-м, — промурлыкал он. — Ты замечательно пахнешь. Ваниль? Мед? Что это?
— Я никогда не открою тебе своей тайны, и ты будешь вечно теряться в догадках, — сказала она, сияя улыбкой.
Его руки, скользнув по ее спине, легли на талию.
— Эта угадайка хороша для тех парней, которым больше нечем заняться. А я бы сейчас хотел снять с тебя этот милый наряд.
— Остынь! Помни, мы приглашены на праздник.
Обороняясь, Лара почувствовала свежий запах цитрусового одеколона.
— М-да, — буркнул он. — Хотя вдвоем мы устроили бы праздник не хуже. Сначала мы пошли бы в ванную, потом продолжили на ковре в спальне и, наконец, добрались бы до постели, а может, и не добрались бы… — Митч подмигнул.
— Бесстыдник!
Вынеся этот вердикт, Лара обняла его и поцеловала в свежевыбритую щеку.
— Если мы последуем твоему плану, то закончим лежа голыми на лестнице. Пошли, живее! Мне не терпится увидеть старый амбар Каллаханов после реставрации.
Как оказалось, Митч проявил себя настоящим художником. Фасад старого здания сохранил первозданный облик благодаря источенным временем балкам и серым кирпичам.
— А вот и он! — воскликнула Морин, отворяя тяжелую дверь. — Вот тот человек, которому мы всем обязаны, с ним сегодня очаровательная спутница.
— Как мило! — восхитилась Морин, принимая из рук Лары маленький сувенир. — Изумительно, как раз для нашей гостиной!
Роджер Каллахан подал каждому по бокалу, прежде чем в очередной раз провести экскурсию по дому.
Хозяину и вправду было чем гордиться. Перед началом работ Митчу дали все необходимые указания и большой кредит. Работников он выбирал очень тщательно. Как начальник, Митч старался поощрять их инициативу.
Для Лары открылись новые грани его личности. Он перестал быть просто интересным мужчиной, восхитительным любовником, понимающим другом и талантливым архитектором. Митч вдруг стал всем. В этот вечер Лара поняла, что полюбила его. Это противоречило всем ее планам на будущее, но кто может распланировать жизнь?
В подвале Роджер расположил коллекцию древних глиняных черепков и старинных инструментов, которыми когда-то было возведено здание амбара.
— Раньше здесь содержали сорок голов скота, — сказал Роджер, широко махнув рукой.
Наверху Лара выглянула в окно, которого прежде не существовало.
— Ну как? — неожиданно раздался сзади голос Морин.
— Это потрясающе, — ответила Лара. — Напоминает средневековый замок.
— Как вы это верно подметили! Посмотрите, стены из камня, больше полуметра толщиной. Почти столько же ширина подоконника. Это дает богатую почву для фантазии, не правда ли? Я мечтаю, чтобы дом утопал в цветах, но таких, которые не требуют постоянного ухода. Мне хотелось бы стать вашим клиентом.
Лара не раздумывая согласилась. Среди круговорота гостей, приходивших и уходивших в тот вечер, нашлось еще двое клиентов, которые собирались менять дизайн своих офисов. Внезапно сквозь гул незнакомых голосов до Лары донесся низкий, звучный баритон и свежий запах одеколона пощекотал ноздри.
— Я вижу, дела идут на лад? Никто не скажет, что ты здесь просто украшаешь интерьер.
Лара улыбалась открыто и от души. Рядом с Митчем она всегда чувствовала себя счастливой.
Взяв за руку, Митч повел ее в роскошную гостиную, где несколько пар плавно двигались под медленную мелодию. Они танцевали, тесно прижавшись друг к другу.
— Можешь поздравить себя, Лара, — шептал Митч ей на ухо во время танца. — Твои старания начинают приносить плоды.
И снова она ощутила прилив той энергии, которую умел будить в ней Митч. Гордость? Что же это? Новое чувство было абсолютно незнакомым. За семь лет совместной жизни Уолт Уэстон так и не сумел научить Лару верить в себя и радоваться жизни.
Из-под длинных ресниц Лара бросила взгляд на Митча:
— Спасибо. — Она склонила голову на его плечо: — Ты так не похож на Уолта. Он всегда говорил, что я ничего не добьюсь в жизни.
Митч нахмурился:
— Просто он совсем тебя не знал.
Лара вздохнула. У ее мужа было много достоинств, но им не хватало истинной близости. Мелькнула мысль, что, наверное, и она мало знала мужа. Лара отбросила гнетущие воспоминания. Казалось, та жизнь с Уолтом ей просто приснилась.
Митч почувствовал ее смятение и мягко заговорил:
— Дай прошлому уйти, иначе ты всегда будешь таскать на себе этот груз. Начни все заново. Стань такой, какой хочешь.
Музыка умолкла. Держа Лару в объятиях, Митч мечтал, чтобы этот миг длился вечно, но нельзя остановить время.
Лара чуть коснулась его шеи и опустила руки.
— Спасибо, — снова сказала она.
— За что? За танец с парнем, у которого две ноги и обе левые?
Лара любила мягкие линии его губ, блеск черных глаз под низкими бровями и скрытую радость в лице. Казалось, в нем живет неутолимая жажда жизни и любви.
— Нет, глупый, ноги у тебя какие надо, и танец был замечательный, но я имела в виду другое. Спасибо за поддержку. Я теперь поняла, что ты не враг.
— Берегись, красотка, — сказал он, склоняясь к ее лицу. — Иногда волки прячутся под овечьей шкурой.
«Возможно, я и есть один из них», — подумал Митч беспокойно.
По пути домой Лара снова и снова переживала свой успех во время вечеринки. На ее губах играла довольная улыбка.
— Это был прекрасный вечер, Митч. Какой великолепный дом получился у Каллаханов! Ты просто волшебник! Между прочим, я нашла там трех новых клиентов.
На пороге дома Шифферов их встречали Мод и Дженни. Лара красочно описала праздник и расхвалила инженерные способности Митча. Он закрыл лицо ладонями, изображая смущение:
— Прошу вас, леди. Вы вгоняете меня в краску. Я сейчас уйду, и вы сможете говорить что угодно.
Дома Митч сбросил куртку и небрежно швырнул галстук и пиджак на кресло.
Почти полностью раздевшись и выключив свет в спальне, он открыл все окна, чтобы хоть немного избавиться от духоты этой июньской ночи. Светлячки мигали в бархатной темноте, распространяя густой запах пыльцы.
Дом Лары. Последнее, на что он смотрел вечером, первое, что видел утром. Так вышло, что он стал пристально следить за Ларой и Дженни, их дом стал для него центром Вселенной.
Что все-таки с ним происходило? «Ты не враг», — вспомнил он слова Лары. Будет ли она и дальше так думать, после того как неизбежное случится и он сделает то, что обязан сделать.
Митч упал ничком на постель, на ту самую, где так недавно они занимались любовью. Капельки пота выступили на спине, старая обида вновь проснулась в душе.
— Почему? Почему вся жизнь — сплошные неудачи?
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— Я буду скучать, солнышко, — сказала Лара, обняв Дженни на прощание.
— Вот бы ты поехала с нами.
— Да, хорошо бы. Мне не повредило бы поваляться пару дней на пляже. Думаю, ты отлично отдохнешь с дядей Рассом и тетей Нэнси. Наверняка они тебя совершенно избалуют.
Брат и невестка Лары спустились из детской.
— Для такой маленькой девочки у тебя уйма багажа, Джен! — воскликнул Расс. — Уверен, в этот чемодан ты засунула даже письменный стол и кровать!
— Дядя! — оскорбилась Дженни. — Не говори ерунды.
Лара и Нэнси обнялись.
— Точно не хочешь поехать с нами? Тебе нужен отдых, а за комнату все равно уже уплачено.
Сдерживая слезы, Лара прижалась к невестке:
— Ты чудо, Нэнси! В нужную минуту ты всегда приходишь на помощь!
Лара сделала шаг назад, собираясь с духом:
— Сейчас я никак не могу оставить дела. Но все равно спасибо за предложение и за то, что так обрадовали Дженни.
Нэнси смотрела на Лару затуманенными глазами:
— Твоя дочурка такое сокровище! Надеюсь, у меня когда-нибудь тоже будет полный дом таких.
— Итак, дамы. — Расс высунулся из окна автомобиля. — Пора нам отчаливать. Лара, если я что-то забыл, поправь меня; Дженни нужно шлепать три-четыре раза в день, не покупать никаких лакомств и, конечно, не допускать прогулок у воды.
Дженни закатила глаза и вздохнула:
— Дядя Расс!
— Он просто невозможен, Нэн, и всегда был таким и будет. Не знаю, как ты с ним уживаешься, — ответила Лара на насмешку брата.
Лара и Нэнси подошли к машине.
— Держись, Дженни. — Нэнси взяла племянницу за руку. — Нас больше, и ему придется подчиниться.
В конце концов веселая компания умчалась вдаль по пыльному шоссе, оставив Лару в одиночестве. С ветвей высокого дерева лились нежные трели соловья. Ласковый ветерок принес аромат одинокой розы, росшей у крыльца.
Вернувшись в дом, Лара решила выпить кофе.
Теперь она могла дать волю все утро душившим ее слезам. Отчего ей так тяжело на душе? Она и сама не знала. Быть может, это воспоминания о безвозвратно ушедшем детстве, когда она беззаботно скакала по пляжу и не думала о проблемах далекого взрослого мира.
Но было и что-то еще. Брак, оказавшийся не особенно удачным, трагически закончился три года назад. Вдова в тридцать один год, с ребенком на руках, узнала ли Лара истинную любовь и счастье?
Что могло значить появление в ее жизни Митча Оуэнса?
Лара влюбилась в своего соседа-строителя. Но к чему это приведет? Она с трудом сдержала рыдания.
Митч только и делал, что всеми способами поддерживал мать и дочь. Благодаря его помощи они становились сильнее и самостоятельнее. В то же время он ясно дал понять, что не заинтересован в серьезных отношениях.
«Любовь делает женщину уязвимой», — заключила Лара. Взглянув на часы, она торопливо выпила кофе и поспешила в ванную.
Вскоре, собранная и освеженная, она мчалась по шоссе и, теребя пуговицы летнего платья, внимательно слушала по радио прогноз погоды.
«Еще один безумно жаркий день. Все те же невыносимые тридцать шесть градусов. В область низкого давления, расположенную над Мэрилендом и Делавером, продолжает поступать горячий влажный воздух».
— Уф-ф! — выдохнула Лара, чувствуя, что ноги липнут к сиденью.
Перепады дневной и ночной температуры не лучшим образом сказались на состоянии автомобиля. Аккумулятор ни на что не годился, и двигатель натужно хрипел.
— Ну ты, старый пылесос! — ругалась Лара. — Только не вздумай развалиться сегодня, подожди хоть пару недель!
Машины хватило до выходных. Ситуация обострилась.
Вечером в субботу небо заволокли серые тяжелые тучи, явно предвещавшие грозу. Лара как раз возвращалась с очередной презентации. «Слава Богу, — думала она, роясь в почтовом ящике, — быть может, станет не так душно». Войдя в комнату, она устало бросила сумочку на диван и нагнулась, чтобы разуться. Вдруг сзади раздался мужской голос:
— Не надо.
Лара резко выпрямилась и обернулась на звук:
— Митч, ты до смерти меня напугал!
— Извини, красотка. Эти туфельки слишком хороши, чтобы швырять их под диван.
Лара старалась не подавать виду, что ей приятен комплимент.
— Заходи. Мне нужен твой совет относительно одной очень дорогой покупки.
Закрыв за собой старую хлипкую дверь, он прищелкнул языком и сказал:
— Дверь заедает. Надо было обратиться к домовладельцу.
Лара сдержала улыбку. Враг не должен быть таким обаятельным и сексуальным. Она притворно закашлялась, скрывая вырвавшийся из груди вздох.
Выложив на стол несколько рекламных буклетов об автомобилях, она указала на одну из моделей:
— Что ты думаешь об этом?
Ветер колыхал занавески. У Митча голова шла крутом. Как мог он думать, когда Лара стояла так близко, одетая в очаровательный белый костюмчик и похожая на свежий полевой цветок?
Митч склонился над журналами.
— Итак, ты наконец решилась сменить машину. А денег у тебя достаточно?
Лара нахмурилась:
— У меня нет другого выхода. Ремонт моей развалюхи обходится еще дороже.
— Если тебе нужны деньги, я одолжу сколько нужно.
— Нет. Мой доход увеличивается, так что, если быть поэкономнее, можно позволить себе новую машину. Что ты скажешь об этих моделях?
Митча словно током ударило, когда его голой руки коснулись складки легкого жакета. Через плечо Лары он бросил взгляд на буклеты.
— Пятилитровый двигатель, — читала она вслух.
— Так себе.
Ничего не значащая фраза. Гораздо больше его интересовали складочки белого воротника, касавшиеся щей.
— Мощный мотор, — продолжала она, подавляя волнение, вызванное его близостью.
— Неплохо, неплохо.
Он стоял сзади, почти касаясь подбородком темных кудрей. Трудный тест на самоконтроль. Сможет ли он не прикасаться к ней?
Митч засунул сжатые в кулаки руки в неглубокие карманы.
— Стандартные покрышки. — С каждым словом голос Лары делался все мягче и мягче.
Влюбившись в Митча Оуэнса, она совершила ошибку. Она же упорствовала в заблуждении, наслаждаясь его ласками. Сколько можно быть такой дурой? Лара выпрямилась.
— Каштановые, — сказал он, — темно-каштановые.
— Что?
— Цвет твоих волос, когда на них падает свет.
Теплое дыхание коснулось ее уха. Его голос звучал чуть грубовато и очень мужественно, в интонациях слышался открытый призыв. Лара закрыла глаза, пытаясь подавить желание.
Жакет соскользнул с плеч. Губы Митча нежно касались ее затылка. Лара тщетно старалась сосредоточиться на автомобилях.
— Вместительный багажник. — Она с трудом связывала слова в предложения, чувствуя, как жакет окончательно спадает на руки Митчу.
— Мощный подъемный затвор, — едва пролепетала Лара. — Митч, — возмутилась она, — ты совсем не помогаешь мне, я хочу услышать твое мнение.
— Замечательный наряд, очень сексуально, — шепнул он ей на ухо, любуясь тем, что осталось под жакетом.
— Мы обсуждаем машины, а не мою одежду!
Спина Лары касалась его груди. «Враг, — беспомощно напоминала она себе, — надо осадить его, пока не поздно!» Нарастающие порывы ветра сотрясали стены дома. На улице деревья зашелестели листьями в неспокойном предчувствии бури.
— Может, эта духота наконец ослабеет, — сказал Митч. — А где Джен?
— Уехала на море с братом и его женой до понедельника, — почти с испугом сказала Лара.
— На все выходные?
Языком он щекотал прихотливые изгибы ушной раковины. Ничто на свете не могло сравниться для Лары с удовольствием от этой ласки. Она попыталась собраться, взять себя в руки, оттолкнуть его или куда-нибудь убежать.
Ноги словно приросли к полу.
— Удобная панель управления, — слабым голосом произнесла Лара, в то время как горячие ладони скользили по ее полуобнаженному телу.
Глубокий голос звучал где-то совсем близко.
— Меня приводит в возбуждение мысль о твоей панели управления, прочных стеклах и заводских скидках, но больше всего меня возбуждает… — Небритый подбородок коснулся ее затылка.
Лара повернулась к нему, полная решимости прекратить эту глупую игру.
Чуть отступив, она отбросила волосы со лба.
— Слушай, у меня был трудный день, погода портится, я думаю, тебе лучше уйти.
Хорошо сказано, твердо и уверенно. Главное теперь успокоить дыхание.
Неужели это боль мелькнула в его глазах? Невозможно! Ах да, мужчины привыкли выигрывать сражения!
— Хорошо, — сказал Митч вежливым тоном. — В непогоду плохо быть одному, но если ты настаиваешь, я уйду.
Лара хотела остановить его. Буря противоречивых эмоций всколыхнулась в ее душе. Сильный и нежный, Митч Оуэнс вызывал желание любить и быть любимой. Тем не менее Лара твердо решила преодолеть взаимное влечение, отгородиться от него навсегда.
— Я открою дверь.
Зачем это нужно? Взрослый человек вполне в состоянии справиться с простеньким замком. Вдвоем они дошли до порога. Кривые лучики света проникали сквозь щели в двери.
Они коснулись дверной ручки одновременно. Тонкая кисть Лары легла поверх его грубой, натруженной руки. Чувства захлестнули Лару, она потянула Митча за рубашку и посмотрела ему в глаза.
Мужественная фигура Митча заслоняла дверной проем, подавляя ее сопротивление. Встав на цыпочки, она оперлась ему на грудь и нежно поцеловала изогнутые губы.
Почти свирепо он обхватил ошеломленную Лару и страстно прижался губами к ее рту.
Прикосновения Митча возбуждали ее, доводя до исступления.
Но он хотел гораздо большего, и Лара знала это. Ногой Митч захлопнул дверь перед стеной начавшегося дождя и взял Лару на руки. Она прижалась к нему и зарылась пальцами в золотистые волосы. Мышцы Митча напряглись, и Лара почувствовала, как сильно его желание.
Словно пушинку, он донес ее до спальни и поставил на ноги. Их губы снова слились в многообещающем поцелуе. Митч торопливо расстегнул пуговицы на легкой блузке Лары и отшвырнул изящную вещицу в сторону.
Лара медленно сняла грубую рубаху с его плеч, касаясь губами каждого дюйма открывавшейся загорелой груди. В порыве неукротимого желания они упали на кровать. Митч спустил ее брюки ниже бедер, лаская и целуя обнажавшуюся плоть.
В этот момент Лара вспомнила: в ящике лежали презервативы, которые она купила на всякий случай. Митч не стал объяснять, что предохраняться нет необходимости, минута была неподходящей.
Задыхаясь, они вскрикивали и стонали в экстазе. Непрерывно лаская, целуя и гладя, Митч привел Лару в крайнюю степень возбуждения.
Наконец, не в силах больше сдерживаться, он взял ее яростно и нежно. Их тела и души соединились в освобождающем наслаждении, утопая в восторге.
Потом они отдыхали в объятиях друг друга, пока не закончился день. Сквозь тучи проглядывала полная луна. В ночном воздухе висел сладкий, густой аромат.
Лара хотела, чтобы Митч всегда был с ней, защищая и успокаивая.

Позже, когда они доставали из холодильника все подряд, чтобы подкрепиться, Митч пытался понять, куда подевалась его решимость избегать женщин. Куда пропала выдержка, когда он так в ней нуждался?
Лара. Не обнимать, а только представлять ее в своих объятиях достаточно, чтобы закружилась голова. Это она стояла с ним возле рождественской елки, это с ней он сидел перед камином, когда за окном бушевал ураган, и с ней просиживал целые вечера за чашечкой кофе, когда больше не мог переносить одиночество. Ее сила и женственность, целеустремленность и желание добиться всего самой восхищали и поражали Митча. Он радовался встрече с ней, словно восходу.
Да, но он не имеет права на ее любовь и скоро расскажет почему. Хотя если продолжать смотреть на Лару, одетую в его рубашку, то в конце концов он возьмет ее прямо на кухонном полу. Это только усложнит ему жизнь.
Митч отодвинул стул:
— Присядь, детка. Сейчас моя очередь заработать свой ужин. Я волшебник по части приготовления еды из ничего. Сказывается многолетняя практика. Так, посмотрим что тут есть. Замечательно!
Отвернувшись от Лары, он вроде бы сумел сосредоточиться на моркови, луке и брокколи вместо противоречивых эмоций, угрожавших его душевному покою.
«Просто безумие», — думала Лара, рассматривая обнаженную спину Митча. Рядом с ним ее окружали покой и безопасность. Лара боялась признать, как сильно хотела всегда и везде быть с Митчем, делавшим каждый миг незабываемым.
Он был потрясающе сексуален. Запах его рубашки, которую надела Лара, сводил с ума.
— Оркестр, туш! Это премьера! — объявил Митч.
Они ели спагетти с овощами и соусом, сидя за маленьким столиком на заднем крыльце. Листья, омытые дождем, глянцевито поблескивали в свете фонарей. В маленьком подсвечнике из нержавейки догорала свечка с ароматом лимона. Незаметно она погасла.
Лара уписывала еду огромными порциями.
— Этот ужин словно сцена из романтической мелодрамы. Но здесь нас съедят живьем. К сожалению, десерт придется закончить на кухне.
Митч согласно кивнул.
Когда Лара собирала грязную посуду, он подошел и сказал низким, хриплым голосом:
— Это несправедливо. Комары кусают твою нежную кожу, а я вынужден довольствоваться морковью с брокколи.
Пальцы Лары пощекотали его грудь.
— Думаю, мне стало бы легче, если бы укусы поцеловали.
Митч обнял ее.
— А я думаю, — поддразнивая, ответил он, — пора тебе вернуть мою рубашку.

— Беременна? Это точно? — переспросил Митч.
Пэм сняла связанный крючком свитер и устроилась на диване.
— Двенадцать педель. Доктор Граф говорит, у малыша уже есть личико, ручки и ножки.
Она замолчала и послала мужу влюбленный взгляд.
— Брюс на седьмом небе. Он уже купил ребенку голубую футбольную форму.
Лара пила чай и ела печенье.
— А если родится девочка? — спросила она.
Пэм рассмеялась.
— Я уже подумал об этом, — ответил Брюс, — она станет лучшим полузащитником в графстве.
Митч не мог не заметить нежности между сестрой и ее мужем. Он был свидетелем их пылкой страсти до свадьбы, видел, как их любовь зрела и развивалась после женитьбы. Но теперь этот ребенок сделал их отношения выше и богаче. В сияющих глазах будущих родителей читались доверие и взаимная преданность. Подобных чувств он не сможет разделить ни с одной женщиной, даже с Ларой. Боль жгла его сердце. Проклятие! Почему жизнь так несправедлива? За что ему отказано в праве иметь своих детей? Дженни пила молоко.
— Можно потрогать твой живот, Пэм? Как думаешь, если я встану ближе и заговорю, малыш услышит?
— Хочется верить. Я постоянно с ним разговариваю.
Пэм провела рукой по все еще плоскому животу.
Встав рядом на колени, Дженни стала напевать недавно выученную детскую песенку. Допев, она глубоко вздохнула:
— Вот бы у мамы родился еще ребеночек!
Пэм не могла не заметить последовавшей за этой репликой напряженной паузы. Она переводила взгляд со смущенного лица брата на странно примолкшую Лару. Что-то явно происходило между ними, и Пэм вознамерилась выяснить, что именно.
— Лара, — начала она, — я очень хочу знать, что ты там придумала ко Дню города. Нашла время пофантазировать?
Лара уцепилась за возможность прервать неловкое молчание. Митч избегал взглядов.
— Ну, кое-что я сочинила.
Подруги ушли на кухню продолжать разговор, а Митч и муж Пэм остались смотреть бейсбольный матч. Глядя на экран, Митч пытался разрешить мучившую его дилемму.
Он сошел с ума. Он просто огородное пугало с соломой вместо мозгов. Нельзя было проявлять слабость и позволять Ларе Уэстон селиться здесь. Не следовало приближаться к ней. Она проникла в самые потаенные уголки его души, коснулась тех струн, на которых, он надеялся, никто уже не сможет играть. Теперь придется причинить ей огромную боль. Как и Эстелла, Лара найдет себе мужа, который подарит ей счастье материнства.
Этого Митч не сможет никогда.
Он едва не раздавил жестянку с пивом. Да, это будет очень нелегко, но он стерпит все ради блага Лары и Дженни. Настало время отречься от своих желаний, придется уйти от единственной женщины, которая дорога его сердцу. Неожиданно для себя он глубоко и искренне полюбил чудесную женщину, которая похитила его сердце навсегда.
Он должен оставить Лару! Ради нее самой…
Митч молча принял решение.



Глава 14


Поначалу Лара не замечала, что Митч переменился. На новом зеленом автомобиле с темно-синей отделкой салона она носилась между летним лагерем Дженни и тремя отелями. Там по договору она обязалась в короткие сроки составить цветочные декорации.
Садик нуждался в прополке. Многие цветы и растения пора было собирать, вязать в пучки и засушивать где-нибудь в сухом темном месте.
Только теперь Лара стала замечать равнодушие Митча. Он не был ни грубым, ни вспыльчивым, просто в рабочие дни практически не показывался. Если им случалось встретиться, Митч держался холодно и спокойно.
Лара тосковала по поддержке, сильной руке, готовой помочь выстоять среди бед, по доброте и нежности, делавшими ее сильнее в борьбе за успех. Недоставало тех невероятных моментов счастья, когда они были вместе.
Хотя никто и не произносил слова «любовь», Лара чувствовала себя любимой. Что же теперь заставило его отступиться?
Однажды, в жаркий день в начале августа, Лара зашла в амбар с охапкой цветов. Митч позволил ей использовать две потолочные балки для высушенных трав. Она связывала стебли в пучки и развешивала на крючьях. Свежие лепестки осыпались на волосы и одежду. Когда Лара полезла наверх с последней вязанкой, она услышала чьи-то тяжелые шаги по земляному полу. Сквозняк пощекотал ее плечи.
Обернувшись, она оказалась лицом к лицу с Митчем.
— Привет, что-то тебя не видно в последнее время, — выдавила она.
Душа Митча рвалась на части при виде ее волнения, напряженного ожидания в ее глазах. Он любил эту женщину и хотел провести с ней остаток своих дней. И эту женщину он обязан был бросить для их общего блага.
«Это благородное деяние дурно пахнет», — раздраженно подумал он.
Разбирая ящик с инструментами, Митч поднял жуткий грохот.
— Много дел, — буркнул он, опустив голову.
Лара сделала шаг в его сторону и прислонилась к вертикальной балке.
— Столько дел, что даже не нашлось минутки забежать на чашечку кофе?
Митч отлично понимал смысл этих слов.
— Да, на работе просто аврал.
Лара удивлялась холодности и отчужденности в его голосе. Мужчина, который вернул ей веру в себя и дал силы вступить на новый путь, которому она доверила самые сокровенные тайны, теперь вдруг повернулся к ней спиной.
Подойдя еще ближе, она пришла в изумление.
Моргая, Митч пытался скрыть нечто, очень напоминавшее слезы. Его взгляд замер на Ларе, которая подходила все ближе и ближе. От легкого прикосновения к плечу он содрогнулся, как от боли.
— Если я чем-то обидела тебя, прости.
Митч нервничал. Роль благородного героя давалась ему нелегко. «Держись, — уговаривал он себя. — Это для ее же блага». Митч перевел взгляд на изъеденные временем бревна.
— Тебе не за что просить прошения. Дело во мне. Я потерял над собой контроль. Ведь я не раз говорил, — с трудом произносил он жестокие слова, — я не планирую серьезных отношений. Я решил дать задний ход. Извини.
Заставляя себя говорить, Митч едва не раздавил ручку ящика с инструментами, которую держал в руках.
— Вообще-то я договорился выставить ферму на продажу.
Лара удивленно захлопала глазами:
— Я не могу в это поверить! Ферма так давно принадлежит вашей семье!
— Я давно собирался ее продать. Мне одному она великовата, — сказал он, избегая смотреть Ларе в глаза.
— Куда же ты поедешь?
— Куда-нибудь подальше отсюда.
Боковым зрением Митч увидел, как ссутулились ее плечи. Он ненавидел себя за сказанное.
— Значит, нам с Дженни надо подобрать другое жилье.
Митч с трудом мог выносить боль в ее взгляде. Если бы Лара знала, что это только ради нее! Пусть будет счастлива с более достойным мужчиной, с которым она сможет создать настоящую семью.
— Не торопитесь, объявление о продаже не появится раньше Дня города.
Исподволь Митч посмотрел на Лару, не в силах отвести глаз от ее волнующей красоты.
Это было ошибкой. Вес тело отозвалось тоской по ней. Лара пожала плечами и гордо вскинула голову.
— Не волнуйся, мы справимся. Просто назови день, когда мы должны уехать. — Она развернулась и пошла к выходу. — Мы не доставим неудобств, — бросила Лара через плечо.
Митч изо всех сил вцепился в балку, чтобы не броситься следом за ней.
«Все равно, — говорила себе Лара, глотая слезы, — любовь, брак, мужчины — всё это бывает только в сентиментальных романах и глупых фильмах». Она обойдется. У нее есть дочь и любимая работа, которая занимает почти все время. Закрывшись на кухне, Лара громко высморкалась в салфетку.
— Теперь я могу позволить себе любое жилье, и вы, мистер Ледышка Оуэнс, мне не указ! — шептала она сквозь рыдания.
Лара опустилась на жесткий деревянный стул:
— Ты мне не нужен!
Это было ложью. Лара нуждалась в любви и ласке, доброте и веселых шутках Митча, подарившего ей любовь, не произнося этого слова.
А она? Неожиданно для себя Лара полюбила замечательного человека, которому, видимо, было все равно.
Слезы заструились у нее по щекам, и она задохнулась в рыданиях.
Но у нее не было времени на жалость к себе. Впереди ждала уйма работы. Завернув в полотенце немного льда, Лара приложила компресс к покрасневшим глазам. Потягивая холодный чай, она взялась за очередную порцию бумаг. Внезапно дверь позади открылась.
— Мам!
Дженни внесла в кухню два объемистых бумажных мешка.
— Мод передала тебе несколько кукурузных початков, сладких перцев и спелых персиков. Я помогала ей все это собирать.
Дженни гордо улыбалась:
— Ты даже не представляешь, сколько там было жучков и гусениц! Давай приготовим початки на ужин?
— Конечно. Вечером я схожу отблагодарить Шифферов.
В ранних сумерках Мод и Лара устроились на крыльце выпить чаю. Влажный, тяжелый, горячий воздух кишел звенящей докучливой мошкарой. Мод была весьма словоохотлива и любопытна.
— Я видела, как Митч выбежал днем из амбара. Он был просто в бешенстве. Ты не знаешь, что могло его так разозлить?
Лара отпила из чашки.
— Митч очень устает на работе.
Внезапно она ощутила прилив адреналина.
— Еще он сказал, что осенью намерен выставить ферму на продажу.
Мод удивленно вскинула брови:
— С чего это вдруг? Вы что, поссорились?
Лара отставила чашку, собираясь с мыслями.
— Вроде бы, только я сама не пойму, в чем дело. Кажется, он все еще любит свою бывшую жену.
— Эстеллу? Едва ли!
Мод теребила обручальное кольцо.
— Она облила его грязью, взмахнула хвостом и исчезла!
Новости ошеломили Лару.
— Он говорил тебе, почему развелся?
— Нет.
У Лары все свело внутри.
— Они оба мечтали о детях. Но долгое время ничего не получалось. Эстелла была у врача и сообщила, что у нее нет никаких отклонений. Она винила Митча и заявила, что не станет с этим мириться. Вскоре они развелись, и Эстелла нашла кого-то другого. Я слышала, полгода назад она родила хорошенькую девочку.
— Представляю, как больно было Митчу!
Мод кивнула:
— Кажется, Эстелла хотела детей больше всего на свете. Хотя, откровенно говоря, меня это удивляло. Она слишком любила веселиться. Не думаю, что из нее вышла хорошая мать. Она насмехалась над Митчем, пока не довела. Он, конечно, не стал женоненавистником, но, думаю, опасается вновь ошибиться.
Поздно ночью месяц светил в окно спальни, где Лара лежала без сна, переживая услышанное. Теперь все встало на свои места, всему нашлось разумное объяснение. В том письме, весной, Эстелла сообщила Митчу о рождении ребенка, следующим ударом стали беременность Пэм и заявление Дженни о том, что Лара хочет еще детей. Митч замкнулся в себе, скрывая боль.
Единственное, чего он хотел, — это иметь семью, заботиться о своей жене и детях. Теперь все стало понятным. Как она раньше не догадалась? По его нежному взгляду, трогательным знакам внимания, доброте в глазах, обращенных на Дженни.
Они втроем должны стать семьей! Лара решила как можно быстрее поговорить с ним. Вместе они будут счастливы. Сколько раз Дженни намекала, что хочет иметь нового отца. Митч пытался сбежать от своих чувств, но Лара решила бороться за свою любовь.
Рано утром, встав с постели, она быстро надела шорты и майку. Несколько взмахов расчески не справились с непослушной гривой густых волос. Но время поджимало. На цыпочках Лара прокралась мимо спящей дочери.
Клубы густого утреннего тумана висели над двором. В неверном свете восходящего солнца Митч возился с машиной. Лара подошла к нему, растеряв по дороге подготовленные заранее слова. Вместо них Лара просто высказала все, что было на сердце:
— Митч, мне все равно. Вчера я узнала причину твоего развода.
Митч с каменным лицом попытался уйти. Лара схватила его за руку:
— Мне все равно, Митч. Важно только то, что я тебя люблю.
Она впервые призналась в этом вслух и поняла, что поступила правильно.
— Мы можем стать семьей — ты, я и Дженни!
Невозможно было не заметить слез, блеснувших в его глазах. Митч отвечал Ларе полным отчаяния взглядом.
— На словах все получается очень просто. Но мне лучше знать. Я смотрел и слушал весь прошлый год. Вы обе, ты и Дженни, мечтаете иметь много детей. Придет день, и ты станешь тяготиться мной, как когда-то Эстелла. Я не хочу снова проходить через все это.
Митч швырнул ящик с инструментами в кузов.
Он пытался не смотреть, как лучи утреннего солнца переливаются в фиалковых глазах и играют в мягких растрепанных волосах Лары. Искушение быть рядом с ней всю жизнь было почти невыносимо.
Митч точно знал, чего хочет. Спокойствия и доверия, веселых бесед за чашечкой кофе и прогулок на закате, когда души говорят без слов. Он мечтал о вечных чувствах, когда минуты страсти сменяются покоем и два живых существа становятся едины душой, разумом и телом.
Брак с Эстеллой не удался, и Митч знал почему. Она ясно дала это понять, когда собирала вещи три года назад. Это была его вина. Больше такое не повторится!
— Не усложняй, Лара.
Был ли его голос достаточно спокойным? Смог ли он изобразить равнодушие и скрыть свое отчаяние? Лара загородила ему дорогу.
— Скажи мне, — настойчиво требовала она, — я должна услышать это от тебя.
— Что именно?
Она обожала изгиб его полных, чувственных, жадных губ. Что они теперь скажут? Лара хотела правды. Она уперлась руками в грудь Митча.
— Скажи, что не любишь меня! Что между нами ничего нет!
Он едва сдержался, чтобы не обнять ее за талию. Это потребовало титанических усилий. Беспомощно опустив руки, Митч молился, чтобы только хватило воли.
— Ты знаешь, что я не смогу этого сказать, — тихо ответил он, поворачиваясь к машине.
Ошеломленная и подавленная, Лара стояла в растерянности.
— Ты исцелил меня, я научилась верить в любовь. Позволь теперь помочь тебе.
Митч распахнул дверцу кабины:
— Слишком поздно, Лара.
Дверца захлопнулась, раздался рев мотора, и машина тронулась с места.
Стряхнув с себя пыль и обиду, Лара задумчиво побрела домой. Далеко на востоке солнце начинало свой дневной путь. По земле скакали кузнечики, и цикады завели свою песнь жаре и любви. Высохшая трава, выцветшая за время засухи, колола босые ноги.
Тыльной стороной ладони Лара утирала слезы. На кухне она включила кофеварку и прислушивалась к успокаивающему свисту. Жуя бутерброд с сыром, она пыталась подавить боль и досаду. Ей это не удалось.
«Боже, как летит время!» Дожевывая бутерброд, Лара бросилась к лестнице.
— Дженни, ты опоздаешь в лагерь! Собирайся быстрее! Хоть раз она была рада своему безумному расписанию.
Как думать о романах, когда столько работы!

По вечерам тоска возвращалась и брала свое. Когда Дженни куда-нибудь убегала, тишина сводила Лару с ума. Невозможно было выносить одиночество в долгие благоухающие августовские сумерки.
Вздыхая, Лара крутила в руках засохший стебелек. Она поймала себя на том, что смотрит в сторону дома Митча.
По ночам было еще тяжелее. Часто, не в силах заснуть, она до полночи смотрела, как ветер колышет край простыни, и тосковала по спокойствию в объятиях Митча.
Однажды в среду утром, в конце месяца, она подъезжала к дому. Митч стоял возле ее почтового ящика. Лара притормозила и опустила стекло.
— Привет, — сказал он.
— Привет.
Лара любила этот голос, что бы он ни говорил.
— Давненько тебя не было видно, — осторожно начала она.
— Правда. А как дела у вас с Джен?
— Хорошо. Она подросла еще на пару сантиметров. Вся одежда стала мала.
Лара вцепилась в руль, чтобы не броситься к Митчу. Темные, глубокие глаза говорили о любви. Как пробить стену, которую он возвел между ними?
— Я оставил тебе записку. Думаю, ты должна быть в курсе.
— В курсе чего?
— Я уезжаю порыбачить на пару недель.
— Далеко?
— На север штата, к моим старым приятелям. Я написал адреса и телефоны на всякий случай. Мало ли что…
Митч вынул из облезлого алюминиевого ящика письмо и отдал Ларе. Казалось, когда их руки соприкоснулись, между ними пробежала искра.
— Все еще намерен продать ферму?
Он неохотно кивнул, водя носком ботинка по мягкой земле.
— Наверное, мне пора все рассказать Дженни. — Бесцветный голос был полон горя и отчаяния.
— Я сам поговорю с ней, когда вернусь. — Митч постарался скрыть свои чувства под маской равнодушия.
Их связывало очень многое. Они были соседями, товарищами, близкими друзьями и любовниками, но так и не научились доверию. Как же объяснить Митчу, что на земле существуют искренняя любовь и преданность?
Лара убрала письмо в сумку и вырулила на дорогу:
— Счастливого тебе пути.
Митч помахал на прощание рукой и пошел к дому, унося с собой ее сердце.

Перебрав в уме тысячи способов, Лара решила просто рассказать Дженни правду. Девочка сидела на ковре в гостиной, играя с котом в веревочку.
Лара нервно теребила воротничок.
— Дженни, — неуверенно начала она, — я считаю, тебе лучше все знать. Митч решил продать ферму.
Веревочка замерла в руках ребенка.
— Продать? Когда?
— Я не думаю, что он уже ищет покупателя. Возможно, начнет в октябре, после Дня города.
Смогла ли она говорить твердо и невозмутимо? Сумела ли успокоить встревоженную дочурку? Сердце Лары взволнованно колотилось.
Дженни сжала зубы, личико ее побелело.
— Это отвратительно, мама!
— Да, мне тоже плохо.
— Почему вы не поженились? Мы смогли бы жить все вместе.
— Дженни, родная, брак — это очень сложная вещь… Двое должны любить друг друга.
— Но вы любите! У вас лица светятся, когда вы вместе.
— Дженни, брак — это не просто! — отрезала Лара.
Девочка обиженно умолкла.

На письменном столе в своем кабинете Лара разложила материалы для шести цветочных композиций, но мысли ее витали далеко от работы.
Митч, где он теперь? Сидит в тени какого-нибудь дерева или бродит меж густых зарослей. Его не было уже неделю. Лара едва могла выносить разлуку. Неужели каждый день превратится в пытку, когда им с Дженни все же придется покинуть ферму?
Лара взглянула на свои дрожащие пальцы. Нечаянно она смяла несколько сухих роз. Вздохнув, взяла другие цветы и снова попыталась закончить работу. Шершавые листья напомнили о небритом лице Митча после трудного дня, его сильных загрубевших от работы руках, груди…
Отшвырнув цветы, Лара подошла к окну. Сентябрьский воздух пах желудями и геранью. Ее охватила безысходная грусть. Каждый звук, цвет, запах напоминал о Митче! Кроме Дженни, он был единственным по-настоящему дорогим для нее человеком.
И он собрался покинуть ее навсегда.

Митч перевернулся на спину. Постель была по крайней мере на десять сантиметров короче, чем требовалось для человека его роста. Чак и Эд лежали поблизости, храпя после шести банок пива. Где-то внутри гнилой хижины обитали мыши. Они шныряли всюду, не боясь даже перебегать через спящих людей.
Митч крепко выругался.
Прежде он очень любил такие поездки. Что же изменилось? За долгую бессонную ночь Митч сумел найти ответ на этот вопрос. Жизнь без Лары Уэстон стала серой и бессмысленной. Даже в темноте он с легкостью мог представить ее фиалковые глаза, пышные волосы, нежную, душистую кожу.
Почти вскрикнув от досады, он повернулся на бок. Проклятие! Это решение принято лишь для блага Лары. Без него она еще будет счастлива. Но только как ему жить дальше одному?

— Лара? Это Пэм.
Лара улыбнулась в трубку:
— Привет. Как дела у будущей матери?
— Я растолстела, как сивуч, но ужасно счастлива. Слушай, а ты не видела Митча?
— Нет, он только сегодня должен возвратиться с рыбалки.
— Тогда мне ясно, почему я не могла дозвониться до него в последние дни.
— Что-то случилось?
— Да нет. Просто у меня есть ошеломляющая новость. Может, ты передашь ему?
— Конечно.
— Мы с Брюсом были вчера на деловом ужине. Угадай, кого мы там встретили? — Пэм, как всегда, не стала ждать ответа. — Фрэнка Трейго, это муж бывшей жены Митча — Эстеллы. Он отвел меня в сторонку и рассказал занятную историю. Видимо, Эстелла очень неплохая актриса.
Брови Лары выгнулись в настороженном ожидании.
— Я не понимаю, ты хочешь сказать…
— Все это было выдумкой, — закончила Пэм.
— Но зачем?
— Эстелла постоянно встречалась с разными мужчинами и, чтобы не попасться, сидела на противозачаточных.
— Но почему она так поступила с Митчем?
— Митч стоял у нее на пути. Несколько лет назад Эстелла безумно влюбилась во Фрэнка Трейго. Когда Фрэнка перевели работать в Питтсбург, она развелась с Митчем и бросилась за любовником. Предположительное бесплодие супруга стало хорошим официальным поводом для развода. И знаешь, что еще?
— Что?
— Эстелла ушла от Фрэнка к другому. Он совершенно разбит. Ребенка она бросила свекрови и сбежала на Гавайи со своим последним кавалером.
Лара непроизвольно сжала руки.
— Ты должна найти его, — заклинала подруга. — Помоги ему, вы нужны друг другу.
Глаза Лары наполнились слезами, она положила трубку.
Нужны? Разве это подходящее слово? Есть, спать, жить — все теряло для них смысл в разлуке. Все тонуло во мраке одиночества.
Лара высматривала его машину. Когда Митч наконец появился, она в нетерпении бросилась навстречу. Лара спешила рассказать всю правду и надеялась, что он все поймет. К ее удивлению, из окна грузовика торчал роскошный букет алых роз. Митч вышел с цветами и преподнес их Ларе.
— Митч, — воскликнула она, — у меня невероятная новость.
— Лара, родная, прежде чем обозвать меня всеми самыми мерзкими прозвищами, которые я, безусловно, заслужил, позволь все объяснить. Уехав, я понял, каким был кретином. Я не хочу больше бегать от себя. Я безумно тебя люблю и не могу без тебя жить. Но мне в самом деле страшно. Мне трудно научиться доверию, но я сумею, ты очень дорога мне. Лара, ты станешь моей женой?
Вскрикнув, она порывисто обняла его, забыв о букете, который все еще держала в руках. Митч поморщился от боли:
— Это мое наказание. Между прочим, у этих роз острые шипы.
Лара молча его поцеловала.
Потом она рассказала свои новости. Митч отказывался верить своим ушам.
— То есть… Весь этот кошмар, в который она меня втянула…
— Это все вранье, Митч. Тебе нужно забыть о прошлом, как ты советовал мне, помнишь? Мы и Дженни, все вместе, построим новую жизнь.
— И как можно скорее, милая. Пошли расскажем Дженни обо всем. Не терпится увидеть ее лицо.

Но Дженни нигде не было, она даже опаздывала к обеду. Лара заволновалась:
— Знаешь, обед она ни за что не пропустит.
Митч тоже беспокоился:
— Что, если произошел несчастный случай? Она ведь сорванец. Может, подвернула где-нибудь ногу?
Оба встревожились не на шутку.
— Обзвони соседей, а я обойду ферму.
С этими словами он оставил Лару и направился осматривать амбар, где уже находил расстроенную девочку.
Казалось, она бесследно исчезла, соседи ничего не знали. Лара собралась звонить в полицию.
— Подожди, — сказал Митч.
— Нет, возможно, каждая секунда на счету. — Она начала набирать номер.
— Я еще не проверил одно место. Дженни знает, где я прятался, когда был ребенком. Это в подвале.
Лара опустила трубку прежде, чем сигнал дошел до адресата. Митч позвал ее за собой. Осторожно ступая, они спускались в холодный, грязный подвал. Голые лампочки освещали груду всякого старья.
Митч остановился перед старым, покрытым черной пылью контейнером для угля.
Лара подошла ближе.
— Вот она.
Оттуда, из темноты, на них круглыми глазами смотрела Дженни, сидевшая на одеяле с пакетиком конфет. Она явно пряталась.
— Детка, — воскликнула Лара, — ты в порядке? Как мы перепугались!
Она обхватила дочь обеими руками и облегченно всхлипнула.
Дженни оставалась безучастной. Сделав строгое лицо, Митч спросил:
— Зачем ты это устроила, Джен?
Нижняя губа девочки задрожала.
— Я как бы сбежала…
— Но почему? — спросила Лара. — Мне казалось, счастлива здесь.
— Вот именно, и я не хочу уезжать. Но Митч решил продать ферму, ты страдаешь, он перестал нас навещать, думала, что если спрячусь тут…
Митч все понял.
— Ты пыталась сбежать от проблем, совсем как мы. Не больше этого не потребуется. Мы все остаемся на ферме.
Он встал возле нее на колени.
— Значит, ты не продашь дом?
Широко открыв глаза, она вопросительно смотрела них.
— Еще лучше. Митч и я скоро поженимся. Втроем мы будем настоящей семьей.
Дженни оглушительно взвизгнула от восторга. Лара поднялась на ноги и протянула руку дочери:
— Теперь, солнышко, пошли домой, тебя надо хорошенько отмыть.
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